
  


  
    
  


  
    El pare Moragues, director d’una escola religiosa de Balaguer, apareix assassinat en una rotonda als afores de Lleida. Al mateix temps, l’arribada a un petit poble de la Vall Fosca d’una descendent de la Vella Rugalla, una bruixa condemnada cinc ve­gades a la forca durant el segle XVI, coincideix amb l’aparició d’animals morts, nens que emmalalteixen misteriosament i altres fenòmens estranys. El ser­gent Salvador Rull, l’agent Núria Riu i el caporal Coscubiela hauran de fer front a dos casos que posaran a prova les seves conviccions mentre es qüestionen també les seves vides.
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  Jo só bruxot y á-me’n mostrat na Rugalla de Mont-ros, qui està assí pressa, de esta manera, que un dia anarem a la montanya de Serra Spina, que és terra del varvessor Toralla, y portave’ns a cavall a ella una guineu, y a mi un crestó. Y altres també n’i havia, que no les coneixia […]. Y só y estat a Serra Spina dotze o tretze vegades. Y allí ballàvem y ab so de una flahuta. Y era lo diable, que era un home negre, y sempre venia de una manera y tant gran com un bou.


  TESTIMONI,
Acta del judici contra Margarida Rugall, de Mont-ros, 1577, citat a la tesi doctoral Orígens i evolució de la cacera de bruixes a Catalunya (segles XV-XVI), de Pau Castell Granados


  DIA 1


  L’Oriolet seia com sempre a l’última filera del minibús escolar. Li agradava viatjar sol. El trajecte des de l’institut de secundària de la Pobla de Segur fins a la Vall Fosca era ple de revolts. Exactament setanta-quatre revolts, d’angles i profunditat diversos. Però ell no es marejava mai. Des del final del minibús tenia una visió general de l’interior de l’autocar: els caps dels altres nois i noies que sobresortien dels seients, i la carretera al davant. Les fileres de seients formaven figures geomètriques rectes i ell es distreia calculant-ne l’angle i el punt de fuga des de la posició en què seia. Cada dia seia al mateix seient, i el càlcul donava el mateix resultat. Això el relaxava.


  Montllop era un dels últims pobles del trajecte, dalt d’un petit turó encarat cap a la serra Espina. El verd dels camps de maig era brillant. El vehicle ni tan sols entrava al poble. S’aturava a la cruïlla de la carretera, i d’allà baixaven ell i tres nois més: en Raül, en Josep i la Mariona. Quan van arribar a les primeres cases se’n va separar i es van dir adeu com cada dia, amb un lleuger cop de cap. L’Oriolet va seguir el carreró en direcció a l’hostal Casa Boter amb la motxilla a l’esquena, seguint l’empedrat irregular del terra, traçant línies geomètriques que tenia memoritzades al cervell.


  Va passar per davant de Casa Tomeu. De la xemeneia de la cuina en sortia una mica de vapor que feia olor de cols i pastanagues. L’olor s’escampava entre la flaire de pedra humida i bosc de roures que impregnava el poble a la primavera. Dues cases més enllà hi havia el trencall que pujava fins a Casa Farrera. Li agradava sempre mirar aquella casa. No era com la resta. Els seus habitants l’havien reformat amb grans vidrieres i amb pedra embellida, i amb una teulada de fusta brillant que semblava sortida del catàleg d’una revista de turisme. Era més maca fins i tot que Casa Pubill, la de la família més rica del poble, on de petit algun cop hi havia anat a jugar però sempre li deien que no toqués res i el miraven amb pena. En canvi, els de Casa Farrera sempre deixaven la porta oberta i a vegades el nen de Casa Farrera era allà i ell s’aturava a saludar-lo. Era més petit que ell però s’hi entenia molt bé.


  El nen de Casa Farrera era dels pocs infants del poble que no li feien burles. I si es trobava la mare de Casa Farrera, la cosa era encara millor. Era una senyora simpàtica; sempre li preguntava com li anava a l’institut i a vegades li oferia berenar. Li deia que era un noi molt especial, i això a l’Oriolet li agradava molt. Però allò s’havia acabat. Des de feia mesos, les vidrieres estaven brutes de pols, i la porta era tancada amb porticons de fusta ben encaixats.


  Els de Casa Farrera van marxar quan les coses al poble s’havien començat a complicar.


  El carreró feia un gir i un caminet baixava en direcció al bosc, prop de la casa on vivien els hippies. L’Oriolet no hi anava mai, per aquell camí. Quan feia passejos al bosc per pensar, sempre donava un tomb i sortia per l’altre costat del poble. No li agradaven aquells hippies. Especialment aquell de la barba negra i els ulls atents, implacables. L’Indi, li deien, i era cert que semblava sortit d’una pel·lícula de l’oest. Jove, alt, de faccions dures i amb un tatuatge que devia ser gran perquè li sortia en forma de teranyina fins a un costat del coll. Havia arribat al poble dos anys enrere i es dedicava a fer feines per als de Casa Pubill. De tant en tant anava amb altres hippies a fer una cervesa a l’hostal. Però mai regularment. Sempre de manera imprevisible. No li agradaven, aquells hippies. No sabia ben bé per què.


  Però encara li agradava menys Casa Rugall. Era al seu carreró, poc abans d’arribar a l’hostal, i no tenia altre remei que passar-hi sempre per davant. Des de ben petit li feia esgarrifances aquella porta vella i estreta de fusta descolorida, guarnida amb un puny de pedra al mig per trucar-hi. Com si algú tingués cap interès a entrar en aquella casa sòrdida. El finestral de la cuina i les petites finestres de les plantes superiors li semblaven uns ulls buits que l’observaven des de la negror. Aquella casa sempre havia estat abandonada, com moltes altres del poble.


  Però ara ja no ho estava.


  Quan hi va passar per davant, va veure com les cortines del finestral de baix es corrien i li va semblar veure uns ulls que el miraven amb atenció. Va accelerar el pas.


  Va arribar a l’hostal Casa Boter gairebé a la carrera. La campaneta va sonar en obrir-se la porta. Quan tornava de l’institut solia trobar-se a aquella hora alguns padrins que feien un cafè o jugaven a cartes. Però aquella tarda no hi havia clients al menjador. Va deixar la motxilla en una cadira, va passar per darrere de la barra i va entrar a la cuina. La mare no hi era. Devia ser a dalt.


  —Mare, soc aquí! —va cridar, mentre obria les cassoles a veure quin menjar trobaria avui.


  Va omplir-se un plat i es va asseure davant de la finestra de la cuina. Donava cap a la part baixa del poble i cap al bosc. I, darrere del bosc, els prats, la vall i la serra Espina: un contrafort muntanyós que pujava ben amunt com un gegant benèvol, ple del verd de les rouredes i el gris de les tarteres de pedra, protegint la vall del vent del nord. El dia era radiant i el verd brillava amb intensitat. Algunes teulades del poble fumejaven. Les va comptar mentre mastegava amb aire distret. Disset cases. Sempre les mateixes. Li va agradar que fos així.


  Al cap d’unes hores el sol baixaria, fondria el paisatge en tonalitats ataronjades i ocres, i finalment el poble cauria de nou en la foscor i apareixerien centenars d’estrelles dalt del cel, agrupades en constel·lacions, amb una geometria que variava al llarg de l’any però de manera previsible i harmoniosa. La nit també solia agradar-li.


  Però darrerament ja no li feia tanta de gràcia.


  De la xemeneia de Casa Rugall també en sortia fum. Va recordar les cortines que es descorrien i els ulls que l’observaven. L’Oriolet va mirar de foragitar aquell pensament. Va acabar ràpid el dinar, i va marxar en direcció al celler de darrere de la casa, on tenia els estris de l’experiment que estava preparant.


  El pare Moragues va agafar la sortida de l’autovia i va enfilar en direcció cap a Lleida per LL-11. Cada vegada li costava més conduir de nit. Els fars dels cotxes l’enlluernaven i els ulls se li tancaven de cansament. Per sort, a les tres de la matinada el trànsit a l’entrada de Lleida era inexistent.


  Va comptar les rotondes mentre s’aproximava a la ciutat. Una. Dues. La tercera. Era aquí. Les naus d’un polígon s’alçaven en un turó al costat, entre la llum groguenca dels fanals nocturns. Va apropar el cotxe a un voral de la rotonda. Va frenar el vehicle i va observar l’entorn. No hi va veure ningú.


  Però aquell era el lloc.


  Ara havia d’esperar. Va tancar els llums i va apagar el motor. Va sospirar. Va encendre la ràdio. Suava malgrat que havia conduït amb l’aire condicionat posat. Va recol·locar el mirall retrovisor per observar millor la zona de darrere del cotxe i per un moment es va veure els seus propis ulls. Eren uns ulls inquiets, nerviosos, envoltats de gotes de suor i d’unes arrugues que se li havien accentuat els darrers dies. Els ulls d’un home mortificat per la culpa i la por. Va maleir la temptació del desig i la seva ànima feble. Va apartar la vista del mirall.


  Un cotxe procedent de la ciutat es va incorporar a la rotonda amb els llums llargs. Va girar, i es va aproximar de cara fins al seu voral. Es va aturar davant seu. El pare Moragues va tancar per uns moments els ulls. «Confesso, Senyor, que soc un home torturat per la temptació i el pecat». Després, va alçar la vista. No hi havia marxa enrere.


  La porta del conductor del cotxe del davant s’havia obert i n’havia sortit una figura que el pare Moragues, enlluernat pels fars del vehicle, no podia distingir bé.


  La figura va començar a avançar cap a ell. El pare Moragues va abaixar la finestra.


  El sergent Rull feia estona que remenava el cafè amb la cullera sense gairebé haver-lo tastat. «Està com embruixat», va pensar l’agent Núria Riu. El sergent responia amb monosíl·labs al discurs que el caporal Coscubiela teixia, aixecant la veu sobre el so de la cafetera del bar i la remor de les converses dels treballadors que feien el primer esmorzar. En Rull de tant en tant mirava a través de la finestra del local. A fora, la ciutat de Balaguer despertava lentament, amb aquella calma menestral de capital de comarca que a la Núria li feia perdre la paciència. No s’hi acostumaria mai.


  De sobte, en Cosqui va deixar de parlar i es va quedar mirant el sergent. En Rull va trigar uns segons a adonar-se’n, i llavors li va tornar una mirada interrogativa.


  —Què dies?


  —Ndéu, Salvador —va exclamar en Cosqui—. Sas què has de fer? Agafar la dona i la filla i marxar un mes a Salou o a algun altre puesto.


  —No m’agrada la platja.


  —Doncs a la muntanya, als Alps, al Kilimanharo, auon tu vulgos, però fot lo camp un temps, collons.


  En Rull va grunyir i es va prendre el cafè que quedava d’un sol glop. Va treure unes monedes i les va deixar sobre la barra.


  —Va, némon.


  En Cosqui va dedicar a la Núria un gest de resignació. Uns dies enrere, al costat del microones on escalfaven els tàpers del dinar a la sala de proves de la comissaria, en Cosqui li havia confessat a la Núria que estava preocupat pel sergent.


  —Des del cas dels astrònoms que aquest home no és el mateix.


  —És normal, Cosqui —havia replicat la Núria—. Deu costar de pair que la teva filla acabi barrejada en un cas de triple assassinat. Ho superarà.


  —No ho sé… No és només la filla. Li passa alguna cosa més.


  Aquell matí en Cosqui continuava capficat però no hi va insistir més. Coneixia bé en Rull i sabia que no n’hi trauria res fins que no fos el mateix sergent qui decidís que n’hi volia parlar. Van sortir del bar i van creuar la passarel·la en direcció a la part vella de la ciutat. El Segre brollava amb força primaveral sota els peus dels tres policies. L’hivern havia estat fred i generós en nevades als pics del Pirineu, i el desglaç i les pluges d’aquell mes de maig havien omplert els rius i feien brillar els camps de Ponent amb un verd intens.


  La Núria, que al cap d’unes setmanes faria dos anys que havia estat destinada a Balaguer a les ordres del sergent Rull, trobava que aquell curt període de temps, un cop passat l’hivern boirós i glacial, i just abans de la calor infernal de l’estiu lleidatà, era l’únic instant en què valia la pena viure en aquell racó de món. Això, les bones estones al llit amb el Garcia i el magnetisme estrany que transmetia el Rull quan tenien un cas entre mans, eren les úniques coses que l’aturaven de demanar el trasllat de tornada cap a Barcelona. Va mirar cap a en Rull. Caminava en silenci per la passarel·la, i la Núria es va adonar que de tant en tant el sergent mirava cap enrere. Ella també ho va fer.


  Una dona gran, vestida de negre, era darrere d’ells, a l’extrem de la passarel·la. Caminava a poc a poc amb la mirada fixa en els policies. La dona es va aturar en saber-se observada. Tot i això, no va apartar els ulls d’ells, i de seguida es va tornar a posar en marxa. La Núria es va dirigir al sergent:


  —La coneixeu?


  —No —va respondre en Rull, sense deixar de caminar.


  En Cosqui també es va girar. La dona caminava amb una mà recolzada en la barana de la passarel·la i no deixava de mirar cap als tres agents.


  —Sembla que li hem cridat l’atenció —va fer en Cosqui.


  —Fa estona que ens observa, des que érem al bar —va apuntar en Rull.


  —I si l’esperem, sergent? —va preguntar la Núria quan van arribar a l’altre extrem de la passarel·la.


  En Rull va sospirar. Tampoc no tenien gran cosa a fer. Es va aturar i es va girar cap a la dona. Avançava lentament, a pas de padrina, però en adonar-se que els tres policies l’esperaven va semblar que accelerava el pas. A mesura que s’apropava, van sentir que parlava sola, explicant alguna cosa a ningú en particular.


  —Bon dia! —va dir en Rull.


  La dona es va acostar cap a ell. Vista de prop, a la Núria li va semblar encara més vella del que s’havia imaginat. Tenia un nas prominent. Uns ulls petits i nerviosos brillaven mentre estudiava en Rull.


  —Vós sou lo policia, e que sí? —va fer l’anciana amb veu nasal. Sense esperar resposta, va continuar—: Sí, lo Rull lo comissari del bigoti, m’ha dit que sou vós qui mos hau d’ajudar, lo dimoni ha estat convocat, ja han passat coses i lo pitjor é a punt d’arribar, ja hu diven les vells quan jo era xica que la Vella Rugalla tornarí perquè lo mal sempre torne i la Vella Rugalla ha tornat…


  —Qui ha tornat? De què parla, senyora?


  —… i han passat coses i ha nascut bessonada a Casa Pinot i han passat desgràcies i el xiquet de Casa Farrera s’ha emmaltit i les bèsties ja no parissen i lo dimoni ja torne a la vall perquè la Vella Rugalla torne a ser ací i mos hau d’ajudar perquè hi harà més desgràcies…


  En Rull va tocar el braç de la dona per interrompre-la.


  —A poc a poc, senyora… De qui parla? Quines desgràcies?


  La dona va agafar aire, i va continuar parlant. Les paraules li sortien d’entre les dents que li quedaven a la boca com el xiulet vibrant d’una serp antiga.


  —La Rugalla. La Vella Rugalla. La van penjar cinc camins i de tots cinc en va tornar viva i jo la vai veure quan era xica, que’ls pares m’enviaven a Casa Rugall a buscar herbes i metzines i em diven, sobretot, Roseta, que no’t toque la Rugalla, i jo agafava les herbes i marxava sense que la Rugalla em posés les mans a sobre i la Rugalla es va morir prò ara ha tornat i passaran desgràcies i les criatures no naixeran, i moriran les homes sants, i lo dimoni tornarà a la vall perquè…


  En Rull va mirar de reüll els seus companys. La Núria va girar els ulls en blanc i en Cosqui li va tornar un gest interrogatiu, alçant les celles.


  —Ha vingut sola? L’acompanya algú?


  La dona va assenyalar l’estació d’autobusos, a l’altre costat del riu.


  —Hai vingut amb lo cotxe de línia, les hòmens del poble diven que no cal prò jo hai vingut a Balaguer perquè algú mos ha d’ajudar i les policies mos podeu ajudar, perquè hi harà desgràcies a la vall si la Vella Rugalla es quede al poble i digú le’n treu i vai preguntar a comissaria i em van dir que vós…


  —D’on és, vostè?


  —De Montllop, de Casa Tomeu, tenim ramat i mules i uns jornals de terra de…


  —Montllop. Això és a la Vall Fosca, oi, Cosqui? —va preguntar en Rull.


  El caporal Coscubiela va fer un gest afirmatiu.


  —I diu que ja han passat desgràcies?


  —Sí —va dir la dona, enfosquint el to de veu, com si temés que algú més la pogués escoltar—. Lo nen de Casa Farrera, quina peneta, les seus pares se l’han portat lluny del poble per si poden treure-li el dimoni. I tamé han aparegut animals aufegats i’ls asprits malignes ronden una altra volta per la serra Espina…


  Van reprendre la marxa i la dona va continuar el seu monòleg fins que van arribar a les portes de la comissaria. El sergent Rull en va apuntar el nom, li va donar una targeta amb el seu número de telèfon i va prometre a la Roseta de Casa Tomeu que quan pogués aniria al poble.


  —De debò que no vol que l’acompanyem? O que avisem algun familiar perquè la vingui a buscar?


  Ella va moure el cap fent que no amb seguretat, però va llançar una darrera mirada de súplica a en Rull.


  —La Vella Rugalla ha tornat, mos hau d’ajudar…


  La dona va emprendre lentament el camí de tornada. En Cosqui i en Rull es van intercanviar una mirada cansada i irònica. Allò era l’únic emocionant que havia passat a comissaria els darrers mesos.


  —Sort en tenim d’aquestes coses, oi, Salvador?


  —Va, nem a la fenya.


  La sala dels agents de la comissaria de Balaguer era un petit bullici en aquella hora del matí. Els agents de trànsit del torn de nit rellevaven els del matí entre bromes, i els de la Unitat de Seguretat Ciutadana feien una reunió improvisada amb el caporal per repartir-se les rutes de les patrulles. La màquina de cafè no deixava de fer soroll al costat de la taula de la Núria. Així no hi havia manera de concentrar-se en l’atestat que tenia pendent. Va rebufar. Va enyorar el centre de l’Europol de l’Haia. Quina diferència amb la flegma professional centreeuropea. El bullici mediterrani d’aquella petita comissaria de comarques la posava dels nervis.


  Va aixecar el cap i va veure en Garcia travessant la sala per portar unes notes al caporal de trànsit. Fins i tot d’uniforme, en Garcia no perdia el seu aspecte de xulet de comarques. Tenia els cabells negres, arrissats i desordenats. Feia una estona, al llit del petit apartament de la Núria al costat de la muralla de Balaguer, ella havia estat acaronant aquells rínxols mentre en Garcia dormia nu i feliç com un bebè. Era alt, tenia les natges dures, unes cames fortes, i la feia riure. A la Núria, de moment, no li calia res més. Li va somriure des de la taula. Ell li va picar l’ullet.


  —I que no és bonic, l’amor? —va dir-li en Cosqui des de la taula del davant, sense apartar els ulls de la pantalla.


  —Ves a la merda, Cosqui —va dir ella, sospirant—. Amb tot el carinyo t’ho dic.


  —No es pot lluitar contra els sentiments, estimada. Com va dir Oscar Wilde a…


  —Necessites que t’ho digui amb més carinyo encara?


  En Cosqui es va sentir melancòlic per uns moments. Ell també havia estat jove, unes dècades enrere. I s’havia enamorat. I després, al cap de molts anys, s’havia desenamorat. I després ja no s’havia enamorat més, però tot i així havia mirat de refer el puzle trencat de la seva vida, havia tornat a casa amb la dona i havia aconseguit un precari benestar aprenent a deixar els sentiments aplacats sota una muntanya de llibres, hores i hores en una feina que l’apassionava malgrat aquells incòmodes intervals de tedi, i unes copes de licor a la nit que sempre tenien gust d’una petita victòria sobre el pas dels dies. No es pot lluitar contra els sentiments, estimada Núria; a vegades l’únic que s’hi pot fer és mirar cap a una altra banda.


  En Rull va treure el cap a la sala dels agents i es va dirigir cap al seu equip mentre es posava l’abric.


  —Némon. Tenim fenya.


  La Núria va fer un bot davant de l’ordinador i els ulls li van brillar amb intensitat.


  —Què ha passat?


  En Cosqui va mirar amb precaució el sergent.


  —Salvador, no se’t deu haver acudit anar a la Vall Fosca.


  —I per què no?


  —Ja has sentit la senyora. Hi ha lo dimoni. És millor que te’n vagis a Salou.


  —Allò també és ple d’esperits malignes.


  —Ets un cabessudo…


  La Núria va seguir els dos homes cap a fora de la comissaria. Va mirar cap al taulell d’atenció ciutadana i va dedicar una mirada còmplice a en Garcia. Ell va fer-li un gest obscè amb la llengua mentre atenia una trucada.


  —On anem, en realitat? —va preguntar en Cosqui quan van haver pujat al Patrol. La Núria es va posar al volant.


  —A Lleida —va respondre en Rull—. Als afores. Rotonda de la LL-11. Freqüentada per prostitutes. Aquest matí han trobat un cadàver dins d’un cotxe amb els pantalons abaixats.


  —A Lleida? —va exclamar la Núria mentre engegava el motor—. Que no ho porten des d’allà?


  —M’ha trucat la sergent Anna Grimm. Vol que hi fem un cop d’ull. El mort és de Balaguer.


  —Ah sí? —va fer en Cosqui—. De qui es tracta?


  En Rull es va enfonsar en el seient. Va estirar les cames i va sospirar. Va mirar per la finestra les hortes del secà mentre el cotxe sortia de Balaguer en direcció a la carretera de Menàrguens. Al fons, al costat del pont de la variant, hi havia casa seva. La Montserrat a aquella hora devia sortir cap a l’institut a fer-hi classes.


  —Josep Moragues.


  —Collons! No fotis!


  —Sí que foto.


  Com que els homes no van dir res més, la Núria va preguntar al cap d’uns segons:


  —I qui és, aquest tal Moragues?


  —És l’home que va fer la catequesi als meus fills —va dir en Cosqui des del seient de darrere deixant anar un sospir melancòlic—. El pare Moragues. El director dels jesuïtes de Balaguer.


  El cos del pare Moragues era dins del cotxe, al seient del conductor, repenjat cap endavant i amb la cara sobre el volant, com si estigués fent una becaina incòmoda. Encara portava el cinturó de seguretat posat. Tenia els cabells grisos i escassos, amb una gran clapa calba al mig del clatell. Duia una camisa blanca que a en Rull li va semblar cara i elegant. L’elegància desapareixia de cintura cap avall, amb els pantalons i els calçotets abaixats fins als turmells. El sergent Rull va observar el cos sense torcar-lo. Al lateral del coll tenia una taca morada. Amb compte, ara sí, en Rull va apartar el coll de la camisa per observar-la en tota la seva dimensió.


  —Al pobre el devien escanyar mentre estava en plena feina —va dir la sergent Anna Grimm al seu costat—. Quan hem vist qui era hem pensat que és millor que te’l quedis tu.


  En Rull va grunyir.


  —D’això se’n diu treure’s lo mort de sobre.


  —Noi, em sap greu. Aquí ja anem prou escanyats. I aquest paio és de Balaguer.


  —Però les putes són vostres. Té la marca al canell però li falta el rellotge. Segur que tampoc no heu trobat la cartera. L’hi devien robar, collons.


  —Tens raó. No hi és. Al damunt només portava un parell de jocs de claus. Però no és només un robatori, Rull. Aquest mossèn teu feia alguna cosa més que venir aquí a buscar consol femení.


  La sergent Grimm es va girar i va començar a caminar cap a un dels agents de la Científica.


  —On teniu allò que hi havia sota el seient!?


  En Rull la va seguir cap a on hi havia els cotxes policials, en un lateral de la rotonda, a la zona precintada. La sergent Anna Grimm era una dona d’aparença delicada però de caràcter decidit. Com ell, durant els anys de servei havia vist tota mena de desastres. En Rull admirava com, amb el seu to de veu tranquil, feia córrer amunt i avall els agents que tenia a càrrec.


  —Què et sembla?


  Del recipient on els de la Científica col·locaven amb cura els objectes que trobaven d’interès, la sergent Grimm va treure una bosseta amb l’etiqueta policial i una pols blanquinosa a l’interior i la va llançar a en Rull. Va destapar-la. Una lleugera olor d’èter i de restes d’acetona: cocaïna. Va calcular que n’hi devia haver uns cent grams.


  —Molta quantitat, per a un mossèn —va observar en Rull.


  —No hi entenc prou, de coses de missa —va respondre la Grimm.


  —Però la droga no l’hi han robat.


  —La tenia amagada sota el seient. Escolta, Rull, jo no em vull passar ara el dia fent viatges a Balaguer per saber a què es dedicava exactament el teu capellà i per què va venir aquí perquè el pelessin. O és que estàs molt ocupat?


  —Tinc lo dimoni esperant-me a la Vall Fosca.


  —Doncs que s’esperi una mica més. Queda’t aquest mort, Rull. De debò.


  En Rull li va tornar la bossa.


  —I tenia dos jocs de claus?


  —Sí, només això. Ni cartera, ni mòbil, ni rellotge ni res. L’hi devien robar.


  —Les puc veure?


  Eren en una bossa de proves. En Rull se les va posar a la butxaca i va fer una ullada distreta a l’entorn. Els agents de trànsit havien desviat la circulació cap al lateral sud de la rotonda. La resta de l’àrea estava precintada perquè els policies es moguessin amb tranquil·litat i ningú no contaminés aquella àrea amb petjades ni rodes de vehicle. «Tampoc no passaria res», va pensar en Rull. Aquell terra era un guirigall de marques de cotxes. Els de la Científica tindrien molta feina per trobar-hi res que fos rellevant. Per l’orientació com estava aparcat, el cotxe del mossèn potser s’havia incorporat venint des de l’A-2 des de Barcelona en direcció al centre de Lleida, i no des de Balaguer. És clar que no volia dir res: allò era una rotonda i les rotondes són per fer-hi tombs.


  Va tornar amb la Núria i en Cosqui, que miraven com els de la Científica repassaven la tapisseria del cotxe i marcaven les empremtes.


  —Què us sembla?


  —Que els camins del Senyor són inescrutables —va dir en Cosqui.


  —Amén.


  —A Balaguer es muntarà un bon pollastre quan això se sàpiga.


  La Núria feia estona que es mirava a distància les marques del coll i la finestra abaixada del cotxe.


  —Sergent, jo diria que el van escanyar des de fora.


  —Explica’t.


  —Les marques, veus? Aquestes dues marques més fortes devien ser els polzes, i són més baixes i estan situades a l’esquerra. L’hi va fer algú situat en una alçada superior i des d’aquest costat, fora del cotxe. Almenys amb una anàlisi superficial.


  En Rull va somriure. L’estada a l’Haia fent pràctiques a l’Europol feien que la jove agent Núria Riu s’atrevís fins i tot a fer de forense. Beneïda joventut.


  —Vejam què diu en Ramos quan se’l miri —va dir en Rull.


  —Però algú devia ser a dintre amb ell —va apuntar en Cosqui—. No crec que portés els pantalons abaixats per passar la calor.


  —És possible que una prostituta estigués fent-li un treballet i algun soci d’ella s’acostés per la finestra per immobilitzar-lo i robar-li —va aventurar ràpidament la Núria—. Es devia resistir, i va acabar escanyat.


  —Sembla el més probable —va concedir en Cosqui.


  En Rull va meditar uns segons.


  —Tenia cocaïna sota el seient —va informar.


  La Núria va obrir els ulls com unes taronges. Va llançar una mirada sorpresa al cadàver.


  —Sembla que al nostre mossèn li agradava divertir-se.


  —«Segueix l’impuls del teu cor i respon a l’estímul dels teus ulls; però Déu et jutjarà per tots els teus actes» —va citar en Cosqui—. Eclesiastès, 11:9.


  La Núria va evitar contestar. Començava a acostumar-se a les sortides d’en Cosqui. Al cap i a la fi, eren inofensives.


  La sergent Grimm es va apropar fins a ells amb un caminar impacient.


  —Rull, jo toco el dos —va anunciar—. Si vols saber quines putes solen treballar en aquesta rotonda, els de Seguretat Ciutadana et podran passar una llista. Ara no en trobaràs ni una per aquí. Quan deuen haver vist el parcal, han marxat de seguida.


  —Qui ha donat l’avís?


  —Un home que havia sortit a córrer i s’ha apropat al cotxe. Diu que tenia les portes tancades i els llums encesos. El tenim allà encara, si vols parlar amb ell. Per cert, com tens la família?


  —Na fent, Grimm.


  Ella va assentir amb el cap, en un gest que a la Núria li va semblar que se li escapava un insòlit signe d’humanitat.


  —Fes bondat, Rull.


  —Tu també.


  Quan en Rull va decidir que ja s’havia fet una composició del lloc, va enviar la Núria a prendre declaració al testimoni que havia trobat el cos.


  —Cosqui, tu assegura’t que tinguem aviat la llista de les prostitutes que freqüenten aquesta rotonda —va dir-li mentre s’acostaven al Patrol sense distintius de la Unitat d’Investigació de Balaguer i s’encenia una cigarreta.


  —Cagonlostrons, Rull, mira que tornar a fumar…


  En Rull n’hi va oferir una al caporal. En Cosqui la va acceptar.


  —Serà cosa del dimoni de la Vall Fosca —va dir el sergent. I va deixar anar una llarga fumarada cap a l’aire espès del matí de Ponent.


  Els jesuïtes de Balaguer havien construït l’escola als afores de la ciutat, mig segle enrere, aprofitant els terrenys d’una donació. L’escola tenia una petita església i un gran pati amb pistes esportives i un camp de futbol. A l’altre costat de la zona esportiva s’aixecava un edifici de tres plantes i d’estil noucentista tardà, on els religiosos tenien la residència.


  —Ara la majoria de les habitacions són buides, gairebé tots els mestres són seglars i viuen amb les seves famílies —va explicar el pare Ignasi mentre conduïa en Rull i la Núria a través de la zona esportiva.


  En aquell moment no hi havia nens, allà. Un pati descomunal tan buit i tan silenciós feia augmentar a la Núria la sensació de desolació que li inspirava aquella escola des que n’havia creuat l’entrada. Des dels finestrals de les aules més baixes es veien els caps d’alguns alumnes sobre els pupitres.


  —No han suspès les classes? —va preguntar la Núria.


  —Encara no ho hem comunicat als alumnes. Quan marxin al migdia repartirem una breu nota per a les famílies i suspendrem les classes de la tarda.


  La Núria va pensar en com havia aparegut el cadàver del director de l’escola. Allò no devia ser gens fàcil de comunicar.


  Van entrar a l’edifici dels religiosos. El vestíbul era fosc i desprenia una lleugera olor rància. El pare Ignasi els va conduir per les escales fins al primer pis i van recórrer un passadís d’on penjaven els retrats d’homes madurs en sotana i amb mirada severa. Es va aturar davant d’una porta de fusta.


  —Aquesta és l’habitació del malaurat pare Moragues —va informar mentre treia un joc de claus i n’escollia l’adequada.


  Van entrar. El pare Ignasi va obrir el llum, però la foscor de l’ambient no va acabar de desaparèixer. L’habitacle era molt més gran del que la Núria havia imaginat. Estava dividit en dos ambients. El primer era una mena de despatx, presidit per una taula amb uns quants llibres, un crucifix clavat a la paret, i prestatges de llibres pertot arreu, molts d’ells d’aspecte antic. En Rull va recórrer ràpidament l’estança, observant amb detall cadascun dels racons. Una porta de vidre translúcid conduïa cap a l’interior de l’habitació. En Rull la va obrir i van passar tots tres cap a dintre. Allà hi havia un llit, un sofà, una taula de menjador, un televisor i uns quants armaris i mobles antics i foscos que a la Núria li recordaven un hotel rònec dels anys cinquanta. Una petita porta comunicava amb un lavabo. Estava tot endreçat.


  En Rull va fer una ullada i es va girar cap al pare Ignasi, que s’ho mirava tot sense moure ni un múscul de la cara.


  —Parli’m del pare Moragues.


  El pare Ignasi es va empassar la saliva.


  —Era un bon home. Un gran jesuïta i un home de Déu. Tothom l’estimava, tant els altres religiosos com els mestres, els nens i les famílies. Encara no em puc creure les circumstàncies en què vostè m’ha explicat que l’han trobat… no pot ser… ell… és impossible… això no ha pogut ser així…


  —Des de quan el coneixia, vostè?


  —L’ordre em va enviar aquí fa deu anys, per fer les tasques de subdirector. Ell ja feia anys que n’era director i em va rebre amb generositat i els braços oberts. S’estimava l’escola per damunt de tot. L’ensenyança era la seva gran vocació. Tot i ser director i haver de gestionar un centre de prop de mil alumnes, mai no havia deixat de fer classe i catequesi.


  —Una escola tan gran devia donar molts maldecaps —va suggerir en Rull.


  —Cert. Però el pare Moragues ho feia tot fàcil. Tenia el do de l’empatia. Cada cop que sorgia un conflicte entre els mestres o amb les famílies, sabia com conciliar els problemes, temperar les emocions i arribar a una solució satisfactòria per a tothom. Tots l’estimàvem. Per això li dic, sergent, que és del tot impossible que hagi mort en les circumstàncies que vostè ens ha explicat.


  El pare Ignasi llavors va abaixar la veu, i va continuar amb un to de confidència.


  —Per això, sergent Rull, li voldria demanar que, per favor, no facin públic les estranyes circumstàncies en què han trobat el pare Moragues. Si us plau. Era una persona molt estimada, molt escoltada, el veneraven… L’impacte serà terrible per als alumnes, per a les famílies i per a l’escola.


  —Tenia droga al cotxe i estava amb els pantalons abaixats en una zona on s’exerceix la prostitució —el va burxar en Rull.


  El mossèn va callar durant uns segons, amb la mirada perduda cap al fons de l’habitació. La Núria va observar com es tocava alguna cosa dins la butxaca de la sotana i movia els dits. Va pensar que era un rosari.


  —Sobre això de la droga… —va dir finalment—, li he de dir que precisament aquest era un tema que al pare Moragues el preocupava especialment.


  —Què vol dir?


  —Havien arribat veus que alguns alumnes en consumien i ell s’hi havia implicat personalment per solucionar-ho. Teníem identificat finalment un alumne que era l’origen del problema. L’opció fàcil hauria estat expulsar-lo. Però el pare Moragues va decidir que no, que hi parlaria i li faria un seguiment especial… S’ho prenia com una croada personal, i estava molt orgullós dels progressos del noi. Els arbres que creixen torçats es poden corregir quan encara són joves.


  —No em consta que es denunciés a la comissaria —va apuntar en Rull, amb posat sever.


  El pare Ignasi va tornar a empassar-se la saliva, ara amb dificultat. La Núria va observar com el seu nerviosisme creixia. S’estava ficant en un bon embolic, va pensar l’agent.


  —Sergent…, faci-se’n el càrrec… Hi ha assumptes que coneixem per vies que els nostres vots ens obliguen a mantenir en secret. —Va fer una pausa, esperant la complicitat del sergent, però en Rull es va mantenir impassible. Durant aquell silenci es van sentir unes passes llunyanes al passadís, i una porta que es tancava—. Era un assumpte ben desagradable —va continuar el pare Ignasi—, però encara a l’arrel, i el pare Moragues el volia redreçar… El cas és que…, pel bé dels nois afectats i de les seves famílies…, si això sortia de l’escola el problema s’hauria fet més gran que no pas si el corregíem d’arrel amb discreció… Cregui’m…


  —Si ajudava els nois a evitar les drogues, per què en tenia al cotxe? —va apuntar la Núria.


  El pare Ignasi la va mirar alçant les celles.


  —No ho puc saber. Era un assumpte que ell portava personalment.


  En Rull es va gratar el bigoti i es va dirigir cap als calaixos de l’habitació. En va obrir un.


  —Voldrem els noms d’aquests nois. I del que era l’origen del problema. Ens agradaria parlar amb ell avui mateix.


  El mossèn va sospirar.


  —Jo no puc revelar una confessió que, a més, no se’m va fer directament. Però res no m’impedeix que li pugui apuntar qui penso que són els nois més sensibles a aquest tema. —Va fer una mira intensa a en Rull—. Li prego, això sí, màxima discreció. Les famílies i l’escola…


  —És clar —va fer en Rull mentre tancava el calaix i obria l’armari. Era ple de roba. Va mirar cap a la Núria i va entendre de seguida el que li volia dir: els nois de la Científica haurien de venir aquí a escorcollar a fons tot això, a veure si trobaven cap sorpresa més a la vida del pare Moragues. Va tancar l’armari i es va dirigir cap al mossèn—. I què me’n diu, de les prostitutes?


  El pare Ignasi va canviar la posició del cos, incòmode.


  —El pare Moragues era un home íntegre. No em puc imaginar cedint a la temptació d’aquesta manera. Era ple d’amor a Déu i mai va donar cap senyal que el celibat li fos una càrrega.


  —Vostè el coneixia bé?


  —Només Déu pot conèixer a fons l’ànima dels homes —va replicar el pare Ignasi, amb prudència—. Però, pel que jo sé, és impossible que el pare Moragues cedís al reclam de la carn i que ho fes d’una manera tan… tan… —No li sortia la paraula adequada, i va preferir deixar-ho a l’aire.


  La Núria va pensar en en Garcia i en les nits que compartien de tant en tant, sense compromisos, sense dependències, sense culpes, tan allunyada de l’autosacrifici fosc i castrador d’aquells mossens. De sobte l’atmosfera d’aquella residència religiosa se li va fer encara més espessa i feixuga.


  —L’abstinència va en contra els instints més naturals dels humans —va saltar ella.


  —Però per damunt dels instints hi ha l’amor —va replicar ràpidament el pare Ignasi—. El celibat purifica l’amor i ens en fa comprendre millor la naturalesa.


  —No es pot anar contra la nostra pròpia natura.


  —Té raó —va dir el mossèn, mirant-la fixament als ulls; eren negres i petits, plens d’intel·ligència—, però la natura cal dominar-la, o ens converteix en bèsties.


  La Núria va callar. No era moment de discussions teològiques. Això era més propi del caporal Coscubiela. Va mirar cap a en Rull amb una mirada de disculpa i el va veure estranyament sorprès, meditatiu, com si aquella conversa l’hagués fet pensar en alguna cosa.


  —M’agradaria tornar a donar un cop d’ull al despatx —va dir finalment el sergent.


  Van anar cap a l’escriptori del pare Moragues. A damunt hi havia dos llibres. Un d’ells, obert. En Rull va agafar amb compte el llibre tancat i va llegir el títol de la coberta. Era en italià.


  —Memorie di un esorcista. La mia vita in lotta contra Satana —va llegir en veu alta.


  El pare Ignasi va guardar silenci, mentre en Rull el mirava interrogatiu.


  —Exorcisme?


  El mossèn va abaixar de nou la veu.


  —Són les memòries del pare Gabriele Amorth. Va ser exorcista oficial del Vaticà i membre de la Societat de Sant Pau.


  En Rull va fullejar el llibre i el va tornar a deixar sobre la taula.


  —Li interessava aquest tema, al pare Moragues?


  El pare Ignasi es va acostar encara més a en Rull, gairebé com si pretengués parlar a cau d’orella.


  —El pare Moragues tenia concedida pel bisbe la potestat de l’exorcistat.


  En Rull va obrir molt els ulls.


  —Què vol dir, això?


  —L’exorcistat és el poder d’expulsar la presència del dimoni. Només el bisbe pot concedir aquest poder a un sacerdot, i el pare Moragues el tenia.


  El pare Ignasi va tornar a deixar el discurs a l’aire, i es va tornar a fer el silenci. La Núria va tenir de sobte una sensació de fred per tot el cos.


  —Perdoni, pare, però no em puc creure que en ple segle XXI encara es facin exorcismes.


  —No és ben bé com a les pel·lícules, sergent. En la majoria de casos els exorcismes tenen més a veure amb escoltar i donar consol al fidel, que no pas a expulsar els esperits malignes. Moltes persones en realitat necessitarien ajuda mèdica, però les oracions i el ritual d’exorcisme els ajuden a retrobar l’equilibri.


  —En la majoria de casos? —va saltar la Núria—. I els altres?


  El pare Ignasi va clavar-li els ulls de nou.


  —Altres casos són més complicats, i realment impressionen si un no hi està acostumat. Vaig tenir l’ocasió d’assistir el pare Moragues en algun procediment i…, bé… les persones exorcitades… n’hi ha que perden el coneixement o cal subjectar-les… —El pare Ignasi es va girar de nou cap a en Rull—. De tota manera, sergent, no crec que la tasca del pare Moragues com a exorcista, que només ha hagut d’exercir en ocasions puntuals, sigui gaire rellevant en el cas.


  El sergent Rull havia abaixat el cap i llegia el llibre obert. Era una versió en rústica de l’Antic Testament. Un dels salms de la pàgina oberta estava subratllat amb llapis.


  —18:12. «Perquè tothom qui practica aquestes coses és abominable al Senyor, el teu Déu, i per causa d’aquestes abominacions el Senyor, el teu Déu, els expulsa de davant teu».


  Va alçar els ulls cap al pare Ignasi.


  —Deuteronomi —va dir el mossèn—. Els discursos de Moisès després de la revelació del Senyor.


  —I què vol dir, aquesta frase? Quines són aquestes coses abominables?


  —Sergent, és habitual que els sacerdots assenyalem els salms que en algun moment ens desperten algun pensament o alguna il·luminació. No crec que això hi tingui res a veure. El pare Moragues era un bon teòleg, és normal que repassi els llibres sagrats en els seus moments de reflexió.


  —Parla d’abominacions. Se sentia culpable?


  —Sergent —va insistir el mossèn—, el pare Moragues era una persona cabal i equilibrada. Només Déu coneix a fons l’ànima dels homes. Però jo, modestament, era sempre a prop seu i puc dir que fins ahir mateix era una persona amb el cap i el cor ben posats, tranquil·la i afable; un home en pau amb Déu i amb els homes. I amb mi no tenia secrets. El coneixia bé.


  El sergent Rull va abandonar el llibre i la taula. Va fer una passejada distreta fixant-se en els prestatges de l’estudi mentre el mossèn l’observava amb les mans encreuades al davant. Llavors en Rull va buscar alguna cosa a les butxaques i va treure dos jocs de claus. La Núria es va fixar que eren les que els agents de la sergent Grimm havien trobat a la butxaca del cadàver.


  —Em podrà dir, llavors, què obren aquestes claus.


  Les va allargar al mossèn. Un dels jocs era voluminós i tenia un gran nombre de claus. L’altre, només dues. El pare Ignasi va agafar els dos jocs i els va estudiar amb deteniment. Finalment, va agafar el joc de claus més voluminós i va avançar cap a la porta. Hi va introduir una de les claus i la va fer girar al pany.


  —Aquest joc correspon a la residència i l’escola. Aquesta la seva habitació, aquesta la de l’entrada, aquesta les oficines…, el laboratori… Les aules tenen una clau única… És aquesta —va dir mentre les mirava d’una en una.


  —I què me’n diu de l’altre?


  El pare Ignasi va observar per un moment l’altre clauer. Va mirar en Rull, i li va tornar a les claus.


  Finalment, va fer que no amb el cap.


  —No ho puc saber. Potser són d’algun despatx del recinte i les va posar a part.


  —No tenia cap altra residència, el pare Moragues?


  —No. Vivia aquí. En comunitat.


  —I no se n’anava de tant en tant?


  —Només per fer exercicis espirituals o per visitar algun altre centre de la congregació. Alguna vegada anava a veure la seva família. Tot i que no hi tenia una relació gaire estreta. Són lluny, a Girona.


  —I què creu que poden obrir, aquestes claus?


  El pare Ignasi va encongir lleugerament les espatlles i les hi va tornar.


  En Rull va mirar cap a la Núria. Potser aquell mossèn no el coneixia tan bé, al pare Moragues. Va relaxar el gest, va somriure al pare Ignasi, li va agrair l’ajuda i li va dir que de moment això era tot. Només Déu coneix a fons l’ànima dels homes.


  En Cosqui va deixar anar un sospir de cansament. Era la cinquena prostituta que entrevistava durant aquell llarg matí, i l’última de la llista que li havien passat els nois de Seguretat Ciutadana de Lleida, les que segons ells solien estar-se en aquella rotonda. Com a les altres, li va ensenyar una foto del pare Moragues i li va preguntar si el coneixia.


  —L’hòstia! Un mossèn!


  La dona era més veterana que les altres i parlava i mirava amb més desimboltura. A les tres primeres les havia trobat en un mateix local dins la ciutat, tal com li havia dit el noi de Seguretat Ciutadana que li havia donat les adreces. La quarta, al seu pis, i la cinquena en un macroprostíbul situat a la sortida de l’autovia cap a Torrefarrera.


  —El coneixes o no?


  —No l’he vist mai. És el paio que ha aparegut mort aquest matí? Què li ha passat? Qui ho ha fet?


  —No soc el presentador del Telenotícies, reina.


  —Ja es veu que no. Tampoc no cal. Això del mort ja ho sap mig Lleida. Avui no s’hi atansarà ningú, a aquella rotonda.


  La dona va fer un somriure forçat, es va acomodar dalt del tamboret de la barra i va fer un glop al suc de taronja que bevia. No portava maquillatge. El local estava buit. Una dona fregava el terra i retirava les restes de la farra de la nit anterior.


  —On eres ahir a la nit?


  —Aquí. De festa.


  —Tens algú que ho pugui acreditar?


  —Més d’un, xato. M’he de guanyar la vida.


  —I durant el dia?


  —Vaig estar fent cotxes fins a mitja tarda, però no allà. A la C-13.


  —Com ho puc saber?


  —Estava amb una companya. En vols el nom?


  En Cosqui va bufar.


  —I per què no? A vore, dis-me.


  El va apuntar. Allò seria una feinada de por. Totes cinc deien que no havien estat a la rotonda ni la nit de l’assassinat ni durant les hores prèvies. I totes tenien clients o amigues que, teòricament, ho corroborarien.


  —I no sas qui hi podria haver ahir a la nit treballant per allà?


  La dona va riure.


  —És clar que no, rei. Cadascuna fa el que li sembla i va allà on vol. Jo no els porto l’agenda.


  —No m’asplicos contes de fades, bonica. —En Cosqui va sospirar—. A quin macarró li tocava aquella rotonda, ahir?


  —No em creguis, si no vols.


  —És una investigació per homicidi. Pots tenir problemes si no em dius alguna cosa que em pugo creure.


  La dona va fer un altre glop i aquest cop va fer un gest seriós.


  —Això de poli dur no fa per tu.


  —Ni tu sembles una noieta primerenca que es deixa portar als vorals de les carreteres pel proxeneta de torn.


  —Suposo que és un elogi.


  —Per què hi vas, doncs?


  Ell va endolcir la mirada.


  —El negoci està fatal. La clientela ha baixat molt des de la crisi. I a més la Urbana s’ha posat molt dura dins de la ciutat. No et pots passar el dia esperant que et vinguin els clients, has de sortir a buscar-los.


  —Les carreteres estan distribuïdes entre els diferents xulos i locals, no?


  —Això era abans, carinyo. Des que tothom s’ha de buscar la vida com pot, la veda s’ha obert. Hi ha tolerància entre nosaltres i els macarrons, com en dius tu; ja tenen prou maldecaps. Molts d’ells han fotut el camp a guanyar pasta en altres llocs. Aquí entre nosaltres ens respectem.


  En Cosqui va rebufar.


  —O sigui que ves a saber qui hi havia ahir a la nit en aquella rotonda.


  —Em sap greu, rei. De debò que m’agradaria ajudar-te. No sembles un poli.


  —Suposo que deu ser un elogi.


  —Em recordes un tiet que tenia de petita.


  Va dir això i per un moment el seu rostre es va il·luminar amb una brillantor melancòlica. Va ser només durant uns segons.


  —Seria important que trobéssim algun testimoni —va dir ell, entregant-li una targeta—. Si sas d’algú que haigo vist o sentit algo, avisa’m. No pot ser que vagin matant gent a les nits a les rotondes.


  Ella la va agafar, va mirar el número de telèfon i se la va guardar.


  —M’ajudaràs, nebodeta?


  —Vejam què hi puc fer, tiet.


  Quan va arribar a casa, en Rull va sentir una flaire de bròquil bullit que venia de la cuina. La seva dona havia vingut a dinar. Ho feia els dimarts i els dijous, quan tenia l’última hora lliure a l’institut. Va deixar la jaqueta al penjador del rebedor.


  —Com ha anat? —va cridar ella des de la cuina.


  —Bé.


  Va entrar al menjador i els ulls se li’n van anar cap al sofà. Estava buit. Això volia dir que, amb tota probabilitat, la Patrícia devia ser a la universitat. No hi havia manera humana d’entendre els horaris que feia. Tan bon punt tenia el dia ple de classes com que no en tenia cap, i ell finalment s’havia adonat que no tenia cap altre remei que acceptar-ho, i esperar que les notes del semestre confirmessin que la cosa anava bé. Després de l’episodi desastrós del cas dels astrònoms, en què la nena havia actuat amb una irresponsabilitat absoluta i havia estat a punt de perdre la vida, havia canviat. S’havia tornat més prudent i més madura. Però també amb una ombra de tristor al fons dels ulls, i en Rull sentia que, per arribar a ella, li calia travessar la distància d’un gran llac de gel.


  —No hi és la nena, oi? —va preguntar igualment.


  —No.


  Abans d’anar cap allà els ulls se li van clavar a les fotografies del relleix de la llar de foc. En una, la nena el dia que van fer la festa de graduació a l’institut, somrient amb aquells ulls negres i rodons plens de vida, els ulls de la seva mare. En una altra, ell i la Montserrat a la taula d’un convit d’un casament, ja no recordava de qui, l’un al costat de l’altre, ajuntant-se una mica perquè els ho havia demanat el fotògraf, la Montserrat amb un vestit negre maquíssim i somrient a la càmera amb els llavis pintats, quan ella no se’ls pintava mai, i ell forçant l’expressió per imitar un somriure sota el bigoti, amb el coll ofegat pel nus de la corbata i els ulls en direcció a la càmera però mirant en realitat lluny, ben lluny d’allà. No li agradava que li fessin fotos. Va moure el cap i va anar fins a la cuina. Tenia gana, què caram.


  —Així un dia normal… —va fer ella per trencar el silenci, mentre en Rull passava per la paella un parell de talls de cap de llom i hi afegia samfaina que havia trobat a la nevera.


  —Umm… sí, més o menys —va respondre, sense apartar els ulls de la carn.


  Ella no hi va insistir.


  Mentre dinaven, la Montserrat el va posar al dia d’algunes incidències de l’institut. S’apropava el final de curs, a les aules ja hi feia calor, i els nois tornaven a estar nerviosos i els mestres encara més. Cada any igual. Per això, pensava en Rull, les anècdotes de la Montserrat tenien un punt repetitiu, cíclic. Però va evitar comentar-l’hi.


  —Carinyo, m’estàs escoltant?


  —Sí, és clar.


  —Et preguntava si aquest cap de setmana el tindríem lliure, per la sortida amb la Xesca i la Maite.


  Eren dues companyes de la Montserrat a l’institut. També tenien la canalla gran, i omplien els caps de setmana amb excursions a la muntanya. A en Rull el fascinava la muntanya, però havia arribat a un punt que li molestaven les converses de mestres. També devien ser un conyàs les converses de policies, n’estava convençut. Era estrany, perquè durant anys i panys sempre havia estat a gust i orgullós de la feina de la seva dona. Ensenyar la canalla, i sobretot aguantar-la, era per a en Rull una tasca d’una heroïcitat absoluta, inabastable per a ell. Però després de vint-i-pocs anys convivint amb una mestra a casa, fins i tot l’heroïna més titànica acabava sent previsible.


  —Ndéu, ara que ho dius, tinc un cas nou. No sé com ho tindré aquest cap de setmana…


  Ella el va mirar amb els ulls fixos.


  —Possible homicidi. A Lleida. No sé si mos donarà molta fenya.


  —El que han trobat en una rotonda?


  —Sí.


  —Ho he sentit a la ràdio.


  —Aquest.


  —I per què ho fas tu?


  —Els de Lleida no el volen.


  —Salvador…


  —I el paio és d’aquí, de Balaguer.


  —Salvador…


  Ella li va posar la mà sobre el braç.


  —Què et passa, Salvador?


  —No re.


  —No m’ho crec.


  —No em passa re.


  Ella se’l va mirar uns segons més en silenci, fins que li va deixar el braç i va tornar a posar els ulls al plat.


  —Doncs a vore si podem fer una sortida, tinc ganes de fer una bona excursió amb tu.


  —Sisquere no es complico gaire. Si jo no puc, ves-hi tu igualment.


  —És clar.


  Van continuar en silenci. En Rull va recordar per uns moments les excursions que feien al parc d’Aigüestortes. Va ser la primera sortida que van fer de nòvios i llavors van repetir cada any. Aparcaven a Espot i entraven al parc per un camí que els duia a l’estany de Sant Maurici. Allà paraven i menjaven un entrepà tots dos junts mirant els Encantats, aquells dos gegants de pedra, l’un al costat de l’altre, observant el pas del temps en silenci des que algun terratrèmol havia fet sorgir el massís del Pirineu milions d’anys enrere, eternament junts, inalterables a les tempestes de neu, les pluges torrencials del desgel o el sol abrasador de milions d’estius. Després pujaven fins a Ratera i llavors miraven de seguir rutes diferents, o bé cap a Aigüestortes o cap al pic de la Mort. En alguna ocasió, de joves, havien fet l’amor entre els arbres, excitats per la por de ser descoberts, magrejant-se i descobrint-se amb anhel de joventut, quan encara hi havia secrets per descobrir. En Rull va fer memòria: feia més de tres o quatre anys que no hi havien tornat.


  —Un dia podríem anar a Aigüestortes —va deixar anar.


  Ella el va mirar durant uns segons.


  —En tens ganes?


  —Crec que sí.


  Ell va fregar els plats i ella va sortir abans per arribar a temps a classe.


  —Que vagi bé el cas, ja m’ho explicaràs.


  —Sí.


  Al cap d’uns segons, en Rull va sentir com la porta de casa es tancava d’un cop.


  El noi va entrar al despatx del pare Ignasi i va posar una cara tensa quan va veure en Rull i la Núria drets esperant-lo. Era alt i espigat. Duia una dessuadora grisa i unes esportives de marca. Caminava amb passes llargues i, darrere els ulls prudents i avergonyits, la Núria hi va veure una brillantor insolent. Els pares van passar darrere seu.


  —Gràcies per haver vingut. Pol, són agents dels Mossos d’Esquadra i et voldrien fer unes preguntes —va dir el pare Ignasi al noi, mentre li assenyalava la cadira on podia seure.


  En Rull va esperar que tothom s’assegués. Va fer un somriure neutre i es va dirigir al noi.


  —Bon dia, Pol.


  —Bon dia.


  —Sas què li ha passat al pare Moragues?


  Ell es va moure incòmode a la cadira. Va fer una mirada de reüll als pares, que miraven seriosos des d’un dels laterals de la taula.


  —L’han matat o algo, no?


  —Això sembla.


  En Rull va observar el noi durant uns segons. Tenia l’expressió exacta dels vedells abans d’entrar al camió de l’escorxador.


  El pare del noi va intervenir de sobte.


  —Hem vingut de manera voluntària perquè ens ho ha demanat el pare Ignasi —va dir amb veu seca però nerviosa—. El nostre fill és impossible que hi tingo res a veure, sàpigon que si l’acusen d’algo marxem directament i anem a buscar un advocat.


  —Tranquil, no es preocupi —va intervenir la Núria, mirant de fer una veu dolça i tranquil·litzadora. No li agradava quan li tocava fer de policia bona—. És el procediment normal en cas d’homicidi, volem conèixer l’entorn de la víctima.


  —Era un bon home —va dir el pare—, i va ajudar el nostre fill…


  —Segur que sí —va dir la Núria amb un somriure, mentre mirava aquell gallet de quinze anys d’aspecte insolent que ara acotava el cap i els mirava de reüll, amb una barreja de vergonya i prudència. Decididament, no li agradava gens fer de poli bona.


  —Et va ajudar amb un problema que vas tenir amb les drogues, no és cert?


  El noi es va moure incòmode a la cadira. Els pares es van posar tensos en un extrem de la taula.


  —Sí.


  —Com et va ajudar?


  —M’havia de reunir amb ell cada dia al seu despatx, explicar-li com ho portava. Em renyava, em feia confessar i després em donava ànims. Em va obligar a apuntar-me a l’equip de bàsquet. Em va anar bé.


  —Ell sabia d’on la treies?


  —Em va fer dir-l’hi tot, sí, això també.


  En Rull es va gratar el bigoti i va llançar una mirada furtiva a la Núria, que prenia notes a la llibreta.


  —I potser va anar a parlar amb ells, algun dia?


  El noi va reaccionar amb una mirada de sorpresa.


  —No! —va exclamar—. Vull dir, no ho crec. Per què hauria de fer-ho?


  La Núria va forçar un somriure:


  —Com que et volia ajudar, és possible que intentés parlar-hi per apartar-los de tu.


  El noi va moure el cap.


  —No ho sé… no crec… jo…


  —D’on la treies? —va fer en Rull amb veu ferma.


  El noi es va empassar la saliva. Va mirar els seus pares.


  —Això comença a ser un interrogatori! —va exclamar el pare—. Ell ja ho ha superat, això, i és aquí voluntàriament, i no té per què tenir altre cop problemes amb aquella gent.


  —No li portarà cap problema això, l’hi garanteixo —va dir la Núria—. No l’acusem de res, ni volem que tingui problemes per una cosa ja passada. Però necessitem saber més detalls de la vida del pare Moragues que puguin donar llum sobre el que li ha passat.


  En sentir això, el noi se li va desencaixar de sobte la cara. Es va cobrir el rostre amb les mans i va començar a sanglotar.


  —Per culpa meva…! Potser l’han matat per culpa meva…!


  La mare es va aixecar d’un bot per abraçar el noi i el pare va llançar una mirada furibunda a en Rull.


  —Ja n’hi ha prou.


  En Rull el va mirar impassible.


  —Com vulgon. —I va fer el gest d’aixecar-se.


  En Pol continuava sanglotant, però de sobte es va desempallegar dels braços de la mare.


  —A Cal Telli, allà me’n donaven, per a mi i una mica més per repartir amb els amics… però ja fa temps… l’últim cop fa gairebé un any… i no hi he tornat… i el pare Moragues estava content… i ells segur que no el devien matar, per què havien de fer-ho? Jo no hai fet re, tot això ja està, i ara ell està mort, i em va ajudar i…


  Ja no s’entenia el que deia, entre sanglots. En Rull i la Núria es van mirar. Cal Telli era un bar del centre històric de Balaguer on alguns petits camells feien els seus tripijocs. Gent de baixa estofa. Pràcticament inofensius. Els de Seguretat Ciutadana hi tenien sempre un ull posat, però la cosa no passava mai de quatre bossetes de cànnabis, pastilletes de cap de setmana i alguna paperina de coca. Cap connexió aparent amb Lleida i amb els grups de prostitució que treballen les rotondes dels afores de la capital, capaços d’escanyar algú dins del seu cotxe. Tot i això, haurien de mirar-ho.


  Els pares van agafar el noi plorós i van sortir del despatx.


  —Són moments molt dolorosos —va dir el pare Ignasi, incòmode, mentre en Rull i la Núria plegaven.


  —En som conscients —va fer en Rull.


  Feia fred a la Sala de Medicina Forense dels jutjats de Lleida, i una olor asèptica de laboratori. La Núria va lamentar no haver-ho previst i portar més roba.


  —Ndéu, Rull, i ara què hi fots tu, aquí? —els va saludar en Ramos.


  —Tens un mort que és meu. Però veig que en trauré més profit si vaig a parlar directament amb ell.


  A la Núria la va reconèixer i li va picar l’ullet.


  —Encara l’aguantes, aquest carcamal?


  —És la feina —va dir ella amb un somriure.


  —No està prou ben pagada, segur.


  Van caminar cap a la sala d’autòpsies. El doctor Ramos era alt i gros i tenia uns ulls verds que fascinaven a la Núria. L’unia una amistat llarga i ferma amb el sergent Rull, els orígens de la qual es perdien en un passat que la Núria no arribava a veure. Es va dirigir a un dels frigorífics, va estirar la porta i va allargar davant d’ella el cos inert i nu del pare Moragues.


  —No sabia que ara et dedicaves als capellans.


  —Els camins del Senyor, ja sas que són inescrutables.


  En Ramos va agafar l’informe que penjava de sota la llitera del frigorífic, es va treure les ulleres de la butxaca de la bata, se les va col·locar i va fullejar l’informe.


  —Què hi tenim, Ramos?


  El forense va aixecar la vista per sobre del vidre de les ulleres i va assenyalar el coll del pare Moragues. La taca morada que encara era allà, que contrastava amb la grisor pàl·lida que anava agafant el cos.


  —Escanyat. Amb les mans. Sense empremtes. Però això ja ho sabíeu.


  —Quan?


  —Fa menys de vint-i-quatre hores. Aquesta nit, diria.


  En Rull es va apropar al coll i va observar la marca amb més atenció. En Ramos havia fet incisions amb el bisturí a prop de la zona.


  —S’ha de ser fort per escanyar un home d’aquesta corpulència, oi?


  —Això o tenir molta mala llet. Jo diria que l’autor tenia les dues coses alhora.


  —Explica’t.


  —He comprovat els ossos. Fracturats com una branca seca. Per ofegar una persona i partir-li els ossos amb les mans cal pressionar durant almenys un parell de minuts i amb molta força.


  —Molta força?


  —Molta. Jo no sé si seria capaç de deixar-li el coll com l’hi han deixat a aquest bon home. Llevat que, en lloc del coll d’un capellà, fos el d’un sergent torracollons. Llavors, potser sí.


  —El lloc on va aparèixer és freqüentat per prostitutes.


  En Ramos va moure el cap.


  —Podria ser una prostituta, l’autor. Per què no. Especialment si a més de prostituta és lluitadora de sumo i li estigués fent una demostració. Saps el que vull dir?


  —No conec les teves pràctiques íntimes, Ramos.


  —Fixa’t en les marques dels dits. —En Ramos va assenyalar un punt mentre dibuixava cercles a l’aire amb el bolígraf entorn de les marques que hi havia a la pell del coll, i en Rull i la Núria s’hi van apropar—. No hi ha marques dactilars, de manera que podem deduir que portava guants o alguna cosa semblant. I són de dits grans, més grans que els meus.


  En Rull va aixecar la vista i va contemplar el cos del pare Moragues. La Núria va voler trencar el silenci.


  —Tenia els pantalons i calçotets abaixats. Podrien haver-lo escanyat durant una pràctica sexual relacionada amb l’asfíxia?


  En Ramos va clavar els seus ulls verds en els de la Núria uns segons, durant els quals la va estudiar amb deteniment. Ella es va sentir disseccionada i analitzada.


  —Bona. Però va estar massa estona pressionant el coll. En un joc sexual consentit haurien parat. Qui va fer això hi va posar una dosi de ràbia i uns minuts d’esforç que, al meu parer, només demostren una evident voluntat de matar. No va ser accidental. A més, hi ha una altra dada interessant.


  —Dis.


  —El van escanyar des de fora del cotxe. Des de la finestra.


  En Rull va mirar la Núria de reüll. Estava encantat que la seva agent ho hagués encertat. Com n’era, de bona.


  —Les mans les van col·locar des de l’esquerra de l’individu, no des de la dreta, i en una posició més elevada. La manera com s’han fracturat els ossos indica que la pressió es va fer de dalt a baix. El van matar des de fora del cotxe. Si hi havia algú dintre amb ell al cotxe, devia fer altres coses que matar-lo. L’assassí era a fora.


  En Rull es va gratar el bigoti.


  —Activitat sexual?


  —Cap indici. Jo diria que el nostre home va marxar d’aquest món sense una última alegria.


  —Tenia els pantalons abaixats. Potser esperava tenir-la.


  Després d’haver dit això en Rull a arrufar el nas i es va quedar en silenci. La Núria es va fixar en el sergent. Tenia els ulls posats en el cos del pare Moragues, però saltaven amb rapidesa sense mirar res concret, com un taquígraf seguint els pensaments.


  —Sergent, passa res?


  Ell va despertar de sobte.


  —No re… Núria…


  Va quedar pensatiu uns segons més.


  —Què me’n dius, de drogues?


  —Negatiu —va respondre en Ramos—. Ja em van dir que hi havia cocaïna al cotxe, però a la sang no. Tampoc cànnabis, opiacis, ni químics… Potser vi de missa, però això no ho he mirat.


  En Rull va mirar la Núria.


  —Némon.


  En Ramos els va acompanyar fins a la porta del servei de medicina forense i abans d’acomiadar-los va posar la mà sobre l’espatlla d’en Rull.


  —Com va tot per casa?


  —Na fent, Ramos.


  —Ndéu, un dia fotrem un bon dinar.


  —Sisquere aviat, quan acabo això.


  Quan la Núria va passar per davant d’ell, en Ramos li va picar l’ullet.


  —Cuida-me’l, agent Riu.


  El sol es va amagar darrere les muntanyes de ponent. Els colors verds i de pedra grisa de la Vall Fosca es van tenyir d’un vermell moribund i es van enfosquir a mesura que passaven els minuts. L’Oriolet havia estat treballant en el projecte tota la tarda, i les hores havien passat volant com sempre que es concentrava en alguna feina. Però ho va deixar estar quan va veure per la finestra que un foraster s’acostava a la casa. Era un home madur, potser de l’edat del seu pare, no gaire alt, els cabells encara negres amb tocs canosos i un bigoti que li donava un toc antic. Caminava amb energia però alhora amb un cert aire despistat, com si en lloc de mirar el carrer i les cases estigués submergit en pensaments i deduccions internes. Es va aturar uns segons davant de Casa Rugall, i va estudiar amb atenció la façana de l’immoble. Però després va continuar caminant. L’Oriolet no l’havia vist mai, aquell home, i era estrany veure forasters a Montllop en aquella època de l’any. Tot seguit es va aturar davant la façana de casa i es va decidir a entrar. L’Oriolet va mig treure el cap al saló de l’hostal per observar l’intrús.


  En Rull va avançar cap a la barra i va saludar amb un cop de cap uns homes que seien en una taula del local, ocupada per fitxes de dòmino i canyes de cervesa, i el miraven amb ulls atents. Els homes li van respondre amb un altre moviment de cap i una mena de remor que devia ser una salutació. A l’altra taula ocupada hi havia dues dones de mitjana edat, que van aturar la conversa quan el van veure entrar. La sala tenia una llar amb llenya sense cremar en un dels racons, i un cap de senglar penjat dalt d’una paret. Feia olor de local tancat, de cafès i de licors. Darrere d’una porta que devia donar a l’interior de la casa en Rull va veure el cap d’un adolescent mig amagat en la penombra que l’observava. Una de les dones es va aixecar de la taula i es va situar darrere de la barra mentre s’espolsava les mans en un davantal.


  —Vós direu.


  —Que podria sopar alguna cosa?


  —Prou, prou.


  La dona es va girar cap a la porta que donava cap a l’interior de l’hostal.


  —Oriolet! Vine a parar una taula!


  En Rull va seure en una taula a prop dels homes. L’adolescent que l’espiava va sortir i li va posar unes estovalles i una gerra de vi negre. Un dels homes, el més jove del grup i que devia tenir més o menys l’edat d’en Rull, feia estona que el mirava però no deia res. En Rull va assenyalar amb el cap el senglar de la paret.


  —Sou caçadors, aquí?


  —Algun n’hi ha.


  —I hi ha bona caça?


  —Oh, tot depèn de la punteria —va dir un altre home.


  Els homes havien aturat la partida i miraven ja obertament el foraster.


  —Ara é bona època. Què caçe vostè?


  —De jove havia anat en alguna partida —va fer en Rull, mirant la carta que li havia portat el noi—. Però ara fa temps que no. D’on jo vinc no hi ha una serra com la vostra. Segur que s’hi poden fer bones batudes.


  —É comunal, la montanya —va dir un dels vells, amb orgull—. Amb escriptura i tot. Si vol, un dia mos pot acompanyar.


  —Comunal?


  —Tots en som propietaris —va dir el més jove, mirant-lo encara de reüll.


  —Tots les que tinguem casa amb foc a l’hivern —va afegir el vell—. Ni quedem pocs.


  Allò havia trencat una mica el gel. Els homes havien relaxat el gest, com si l’intrús ja hagués deixat de ser-ho i formés part d’una confraria secreta, almenys de manera remota i marginal. En Rull no havia mentit: de jove el seu pare havia intentat portar-los a ell i el seu germà de cacera, i a tots dos els feia una mandra terrible; una quilometrada de cotxe des de Corbins fins a algun paratge perdut del Segrià o del Baix Cinca, i en lloc de disparar amb l’escopeta aquí i allà, com havia pensat que passaria el primer cop que l’hi va portar, es va passar la jornada carregant material i caminant sense parar. El pare també els portava a plegar bolets, i aquesta afició sí que li va agradar i la va mantenir. El germà d’en Rull va morir i el pare va deixar de tenir ganes de sortir a la muntanya, però la llavor per les serres i els turons ja estava plantada dins seu. En Rull va pensar en aquells homes, armats ara amb smartphones i que segurament s’havien passat la vida treballant a la central hidroelèctrica de Capdella, però que havien conservat aquell costum ancestral d’anar a proveir-se de menjar al bosc. La muntanya comunal, l’esperit de la tribu, la companyonia ancestral al voltant d’un foc d’hivern per poder sobreviure en un entorn hostil. Els seus propis avantpassats, va pensar en Rull, segurament també provenien d’aquell món antic i feréstec, de caça a la muntanya i històries vora la brasa dels troncs. I, tot i que havien acabat a la plana, el pare d’en Rull conservava el vell costum de caçador i l’havia volgut inculcar, sense gaire èxit, en els seus fills.


  —Soc Ramon Boter, aguet é’l meu hostal —es va presentar el més jove.


  —Salvador Rull.


  —De Lleida?


  —Més o menys. De Balaguer.


  Els homes es van quedar callats per un moment, esperant que en Rull digués el motiu de la visita. Però el noi va arribar amb el vi i en Rull va aprofitar per omplir-se el got.


  —I ha vingut per turisme? —va dir finalment en Boter, sense dissimular un punt d’impaciència.


  —Què s’hi pot visitar, per aquí?


  —Ací no re. Millor que s’arribe fins a Capdella, hi ha el museu de la central, prò ara està tancat, l’aubriran demà —va dir un dels homes més grans.


  En Rull va demanar una amanida i una botifarra amb samfaina. El noi va anar cap a la cuina, on la seva mare ja havia engegat els fogons. La mare va aprofitar per ficar un parell de llangonisses més a la paella, per sopar la família. Des de la porta de la cuina l’Oriolet va observar el foraster. Era estrany veure’n un. Les novetats l’atabalaven, no sabia ben bé per què. Hauria preferit que no vingués. Però alguna cosa en aquell home li transmetia una sensació positiva, de calma, potser gràcies a l’aire despistat que desprenia malgrat aquells ulls atents i observadors que ho miraven tot.


  —Nen, ves a apariar una amanida amb tomata —li va ordenar la mare.


  Quan ho va haver fet, li va portar el plat. La conversa entre en Rull i la resta dels homes s’havia relaxat. Reien. Havia arribat en Jaume Pubill, amb la seva panxa prominent i els seus aires d’importància. A l’amo de Casa Pubill res no li passava desapercebut, i l’Oriolet va deduir que la visita d’aquell foraster a Montllop havia atret la seva atenció i havia decidit baixar fins a l’hostal. Mai no se’n perdia una.


  —Prò exactament per a què ha vingut? —li va preguntar de nou en Pubill.


  En Rull va clavar la forquilla a l’amanida que li havia servit l’Oriolet i se la va ficar a la boca.


  —Soc sergent dels Mossos d’Esquadra, de la Unitat d’Investigació de Balaguer —va dir de manera despreocupada, amb la boca plena i punxant altre cop a l’amanida—. Mmm…, es nota quan el menjar és de l’hort.


  Es va fer silenci a l’hostal. L’Oriolet va observar com la cara del seu pare i la d’en Jaume de Casa Pubill es tensaven. En Rull va mastegar una estona més, va afegir-hi més vinagre i va fer una altra forquillada.


  —Boníssim.


  —Que ha passat alguna cosa? —va preguntar amb veu fosca l’amo de l’hostal.


  En Rull el va mirar de reüll i va tornar al plat.


  —No re…, un tràmit, una comprovació.


  —Ndéu, si é per lo de la caça, tot lo que hem explicat hu fem amb les permisos en regla, i segons les escriptures de la montanya…


  —No pateixon. D’això no n’hai de fotre re —va interrompre en Rull, mentre continuava menjant, amb la boca plena—. Però una ciutadana ens ha avisat que hi ha alguns fenòmens estranys i hem de comprovar que tot vaigo bé.


  —A què es referís? —li va preguntar el que s’havia presentat com a Jaume de Casa Pubill—. Qui’ls ha avisat?


  En Rull va alçar els ulls del plat i el va mirar amb aire distret.


  —Han aparegut animals morts últimament i una família ha hagut de marxar. És cert?


  En Ramon Pubill no va dir res. Però el silenci dels altres homes es va fer més espès.


  —Els de Casa Farrera? —va insistir en Rull, escurant el plat.


  —Teniven lo xiquet malalt —va dir un dels homes—, una cosa estranya.


  —Quina cosa?


  Més silenci.


  —I ha arribat una dona al poble, Rugalla, es diu?


  L’home més gran va deixar anar un so gutural com un xiulet.


  —Sí, la Vella Rugalla… ha tornat.


  —Supersticions! —va saltar en Pubill—. Coses de padrines.


  —Sí, collonades —va continuar en Ramon de Casa Boter.


  —Allò, allò —van corroborar els altres, fins i tot el que havia anomenat la Vella Rugalla. A en Rull li va quedar clar que en aquell poble el que deia en Pubill anava a missa.


  El plat del foraster estava buit i l’Oriolet es va apropar a retirar-l’hi i deixar-li la llangonissa. Sentir el nom de la Vella Rugalla l’havia fet estremir. El foraster el va mirar des de dalt del bigoti amb uns ulls intel·ligents, com si li analitzés la por.


  —No entenc com é que la policia es dedique a aguestes hòsties —va dir en Jaume de Casa Pubill.


  En Rull es va llançar sobre el plat, encantat de l’olor que desprenia aquell tall de carn envoltat de ceba tendra i escalivada feta en forn de llenya.


  —Jo tampoc hi crec, en bruixes i llegendes —va dir, fent una expressió de plaer en sentir la carn sucosa dins la boca—. Només vull assegurar-me que per aquí tot va correctament.


  —Donques no vos cal patir.


  —I els animals morts?


  —Coses que passen.


  —I en aquest cas, què va passar exactament?


  L’amo de l’hostal va intervenir.


  —Tenívom un ramat as prats de serra Espina. Lo riu va créixer amb la fosa de la neu i es van aufegar unes quantes auvelles. Vai perdre diners. Açò é tot.


  —El riu Flamisell.


  —Sí.


  —I va causar més desperfectes, a la vall?


  —Açò passe cada any.


  En Rull va entendre que era un no.


  —I què me’n diuen, dels de Casa Farrera? Cap problema?


  —Lo noi se’ls hi va posar malalt —va dir amb sequedat en Ramon Pubill—. Coses que passen. No són bruixeries.


  —És clar que no —va concedir en Rull—. I aquesta senyora, la Rugalla…


  —Una xicota de Barcelona, una d’aguestes hippies que puien a montanya pensant-se ves a saber què.


  —La pubilla de Casa Rugall —va afegir l’home gran—. Feve anys que no venive digú d’aguella casa.


  En Rull va deixar la llangonissa a mig menjar. Li va saber greu. Però va pensar per un moment en la digestió nocturna i en el viatge de tornada cap a Balaguer.


  —Em preocupa que la convivència al poble es torci, si l’acusen de coses estranyes —va deixar anar en Rull.


  —No ha de patir pr’açò —va dir amb sequedat en Jaume Pubill—. Aquí només quatre padrines creuen en supersticions.


  Els altres homes van fer que sí amb el cap.


  —Sí. Collonades!


  —Qui li ha dit açò? —va insistir en Pubill—. La Roseta? Ja li vai dir que no anés amb lo cuento aguet de la bruixa, prò aguesta dona ja no hi toque massa, no sé si sap què vui dir…


  En Rull va assentir. Ja en tenia prou, d’aquella conversa.


  —Un sopar excel·lent.


  —Gràcies —va respondre seriós en Ramon de Casa Boter.


  L’Oriolet va portar un tallat al forester, que resultava que era policia tot i que no duia uniforme ni res. Que preguntés per la Vella Rugalla l’havia alterat; la presència d’aquella dona al poble de sobte adquiria una dimensió encara més estranya i inquietant. El foraster l’hi va agrair i se’l va prendre mentre fullejava tranquil·lament un diari de l’hostal, com si tot allò de què havia parlat amb els homes ja no tingués el més petit interès per a ell. Els altres homes van continuar la partida, però més silenciosos i enfosquits que abans. Quan el policia va haver pagat el compte a la mare, li va donar també una targeta amb el seu telèfon. «Per si mai necessiten res», va dir mirant la mare i a ell de reüll. Ella va deixar els diners i la targeta a la capsa registradora i va ordenar a l’Oriolet que anés a recollir aquella taula. Quan el foraster va haver marxat del local, el pare i en Jaume de Casa Pubill es van retirar llavors a parlar en una taula diferent. Des de la finestra de la cuina, l’Oriolet de Casa Boter va veure com a fora al carrer el foraster encenia una cigarreta al mig del carreró i es posava a caminar lentament en direcció a Casa Rugall.


  En Rull es va plantar davant de Casa Rugall. Ja era fosc, però el fanal que hi havia al carrer il·luminava amb ombres l’edifici. Era una casa de pedra, règia, de tres plantes, amb les finestres petites i fosques, i una porta rectangular senzilla amb un puny a la porta. Va decidir acabar sense presses la cigarreta. Va sentir uns lladrucs llunyans; devien venir dels afores del poble, on ja regnava una foscor humida sota un cel immens amb milers d’estrelles enceses. Li agradava l’ambient de la muntanya. Entenia molt bé aquells homes toscos i recelosos que havia trobat a l’hostal, crescuts sense comoditats en un territori a la intempèrie del món, amb els sentiments amagats rere un caràcter rude, de fusta massissa i ferro vell. Costava d’entrar-hi. Tampoc no en tenia cap necessitat. Havia fet aquella escapada no pas per caçar bruixes, sinó per respirar una estona, buscant la muntanya, el Pirineu, perseguint en el fons un aixopluc agrest a allò que feia temps, massa temps, li rondava per la pell, que potser no era tan massissa i de ferro vell com creia. Quan tornés a casa trobaria la Montserrat sopada i segurament al llit, i la Patrícia també, i això ho feia tot més còmode i tranquil. Més massís i de ferro vell.


  Va apagar la cigarreta i va picar a la porta. La dona que l’hi va obrir li va fer esbatanar els ulls de sobte. Així que les bruixes eren així?


  Era una dona de mitjana edat, potser uns anys més jove que ell però no pas gaires. Tenia els cabells negres i llisos i li queien fins una mica més avall de l’espatlla. Duia una brusa d’estiu d’estil oriental que li donava un aire hippie. Les faccions eren suaus, amb uns ulls marrons i rodons que miraven amb curiositat i intel·ligència i un cert aire juvenil. Era el rostre d’una dona a qui la maduresa l’estava esculpint amb una bellesa segura, tranquil·la i sensual, i irradiava un perfum estrany, que en la primera impressió no va poder identificar. Li va semblar que de la casa en sortia una flaire similar.


  —Mercè Rugall?


  —Jo mateixa.


  —Soc el sergent Rull, de la Unitat d’Investigació de la comissaria de Balaguer.


  La dona va tensar l’expressió i una ombra de preocupació la va enfosquir.


  —Que ha passat res?


  —Hi ha hagut uns petits incidents al poble i hem pensat de donar-hi un cop d’ull —va fer ell, intentant posar seguretat en les paraules, tot i que sabia com de ridícul devien semblar.


  —Ahhh… Tot això de la bruixeria? De debò? —va fer ella, i va dibuixar un somriure que de sobte ho va il·luminar tot i que va fascinar el sergent Rull. Aquell somriure la rejovenia deu o quinze anys. Els ulls s’allargaven, mostrava una filera de dents blanques i ben alineades a la boca, i el gest es tornava hospitalari i afable—. Vol passar?


  L’entrada donava directament al menjador. Estava decorat amb cortines i detalls d’aire oriental. Sobre la tauleta de davant del sofà hi havia l’origen d’aquella flaire. Era una mena d’àmfora de vidre amb la base ampla i rodona, i un cilindre que sortia de la part superior de la base amb un tub flexible culminat amb una peça de plàstic que servia per pipar-hi. A la part superior hi havia un recipient de plata amb un carbonet apagat que donava calor a l’interior de l’àmfora.


  —És una pipa oriental?


  —Li diuen hookah. En vol tastar?


  —Fa molt bona olor.


  —Segui i tasti.


  —No vull ser cap molèstia, i menys a aquestes hores.


  —Cap molèstia, al contrari. Des que he vingut a viure aquí que no en tinc gaires, de visites.


  I li va tornar a dibuixar aquell somriure radiant, tot i que va apartar ràpidament la mirada. Parlava sense presses, pronunciant cada paraula amb claredat després d’haver-la processat amb calma al cervell. Una dona reflexiva, prudent. A en Rull li va semblar que la seva parla tenia un petit deix estranger. Ella es va asseure al sofà davant de la hookah i en Rull va pensar que seria descortès continuar dret, i va decidir acompanyar-la.


  —Des de quan viu aquí?


  La Mercè Rugall va apartar el carbonet de la hookah i en va posar un altre de nou. Hi va aplicar minuciosament la flama d’un encenedor, i la pastilla de carbó es va tornar incandescent. Tenia el rostre immòbil ben a prop de la flama, i a en Rull li va agradar aquella expressió de tranquil·litat concentrada.


  —Fa uns sis mesos —va respondre ella, sense apartar els ulls del foc—. Vaig rebre aquesta casa en herència fa anys. Sempre vaig pensar que seria una bona idea convertir-la en una casa de turisme rural o en uns apartaments. De moment hi he estat fent reformes, aquí a la planta baixa i a la cuina, per instal·lar-m’hi jo. També he arreglat el jardí del darrere. Sempre m’han agradat les plantes. Més endavant refaré les habitacions de dalt. De tant en tant surto a fer un passeig pels camins; de moment és el passatemps més agradable que he trobat. Tingui. Ara ha de xuclar i empassar-se el fum.


  La Mercè Rugall li va passar el tub de la hookah. En Rull se la va posar a la boca i va aspirar amb força. Un fum suau i amb una aroma de poma i flors li va inundar els sentits. Va fer una exhalació lenta.


  —És aromàtic. Què és?


  —Tabac oriental.


  —És bo.


  —M’alegro que li agradi.


  I la Mercè Rugall va dibuixar un somriure encès sense paraules, aguantant-li la mirada a en Rull, fins que al cap d’uns segons va apartar els ulls de nou, com si li costés aguantar la mirada fixa del sergent. En Rull li va passar el tub de la hookah. Sense voler, els seus dits van tocar els d’ella. El contacte va eriçar els pèls d’en Rull.


  —No havia fumat mai un potingo d’aquests —va confessar Rull.


  —M’hi vaig acostumar a Egipte. Hi he passat molts anys, allà.


  —Com és?


  La Rugall va deixar anar una llarga fumarada. L’habitació s’anava omplint suaument de la boira lleugera del tabac aromàtic.


  —Hi vaig treballar durant uns quants anys com a traductora simultània. He estat en diversos països. És una professió esgotadora. Egipte és el que més em va robar el cor.


  —Per què?


  —La gent, els colors, els contrastos…, la música també… Tampoc no és un país fàcil. Però hi vaig ser molt feliç.


  —Què la va portar allà?


  —Em vaig enamorar. Coses que passen i que no es poden evitar, oi que no?


  Després de dir això va passar la hookah a en Rull. Per uns segons, va mirar cap al fons de la sala, amb els ulls fixos en els records. La llum era tènue i dibuixava ombres càlides entre els colors suaus de la decoració.


  En Rull va fer una pipada llarga.


  —La música egípcia, la va enamorar? —va preguntar en Rull, sorprès ell mateix d’haver fet aquella pregunta tan impròpia. Començava a tenir una estranya sensació d’irrealitat, que es barrejava alhora amb una comoditat difusa, com si hagués entrat en una mena d’úter de confidència i empatia.


  Sense respondre-li, la Rugall va agafar el mòbil i el va manipular. Al cap d’uns segons va començar a sonar una melodia.


  —Aquesta és una de les més que m’agraden.


  Era una mena de balada moderna d’un cantant jove amanida de ritmes que en Rull interpretava maldestrament com a aràbics. Ella el va mirar amb un somriure obert i interrogatiu.


  —No està gens malament —va consentir en Rull, sense saber en el fons si es referia a la música o a aquells ulls marrons i aquell somriure brillant que l’observaven a mig mestre de distància.


  —Vol beure res?


  En Rull va respondre afirmativament.


  Mentre la Rugall era la cuina, en Rull va aprofitar per fer unes quantes pipades més i observar detingudament la sala. Estava decorada amb gust i austeritat. Sobre la llar hi havia un parell de fotografies, una d’elles una dona gran amb una certa semblança a la Mercè Rugall. D’una de les parets de pedra antiga hi penjava un quadre de Munch, i en una altra una sèrie de fotografies petites en banc i negre de ciutats. París. Nova York. Barcelona. Una de centreeuropea que en Rull va imaginar que devia ser Brussel·les, i una altra d’aires orientals que en Rull va deduir que era el Caire. La Rugall va tornar amb una safata amb un licor i dos gots petits.


  —Ha estat en aquests països?


  —Sí, i a uns quants més.


  —Em fa una mica d’enveja.


  —No m’agrada lligar-me massa enlloc. A vegades ho he intentat, això sí —va dir la Rugall, i per un segon va tornar a fixar els ulls en algun terreny desconegut, però només un segon—. Però suposo que tard o d’hora el que vull és sentir-me lliure. Quan una etapa s’ha acabat, s’ha acabat. Faig la maleta i m’enduc amb mi el millor del que he viscut.


  —I el pitjor?


  —El pitjor no hi cap, a la maleta; cal deixar-ho. Si no, ens l’emportem amb nosaltres i es queda aquí. Just aquí —va dir la Rugall.


  Aleshores es va inclinar lleugerament sobre ell i li va posar els dits als contorns dels ulls i els va resseguir a poc a poc.


  —Vostè porta ara mateix una càrrega a sobre —va dir suaument—. Potser des de fa temps.


  En Rull va fer un riure cansat.


  —No em digui que és una bruixa de veritat.


  Ella va apartar les mans i va riure obertament.


  —Qui ho sap!? Ja m’agradaria…


  La Mercè Rugall va omplir els dos gots de licor, els va agafar i n’hi va donar un a en Rull. La cançó havia acabat i n’havia començat una de nova.


  —Què en pensa, de l’ambient del poble?


  —Quan vaig arribar em van rebre amb fredor —va dir la Rugall—. És normal, suposo. No m’agrada que xiuxiuegin d’amagat meu, però m’imagino que és el que toca. Sempre he viscut en ciutats grans.


  —No té família, per aquí?


  —No, a Barcelona.


  —I tot això dels animals morts, el nen que ha emmalaltit…


  —Una vella del poble em va agafar un dia a banda i em va fer un interrogatori, i al final em va acabar explicant tot això: que a casa meva havien estat bruixes, i que alguns creuen que jo també ho soc. Em vaig espantar. Però després he vist que això només ho creu alguna gent gran. La resta m’ignora. No m’importa.


  —No és fàcil viure a muntanya amb la gent en contra —va burxar en Rull.


  Ella va arronsar les espatlles i va fer una nova pipada de la hookah. El va mirar amb ulls entremaliats.


  —M’afalaga que es preocupi per mi.


  —De què viu, mentre no enllesteixi les reformes de l’allotjament rural?


  —Tinc encàrrecs de traduccions. I uns quants estalvis. També puc ensenyar idiomes. Però encara no tinc alumnes.


  —Francès també?


  —Oui —va fer un somriure gran—. Voldria fer classes?


  —El tinc molt rovellat.


  —Doncs vostè mateix. —Va passar-li la hookah al sergent—. Ara ja sap on soc.


  —I ja viu bé, en la soledat de la muntanya?


  —De tant en tant m’escapo a Barcelona.


  Es van acabar els gots. La Rugall es va oferir de tornar-los a omplir, però en Rull va refusar-ho. La música continuava i a en Rull li va semblar que totes les cançons que havien sonat conformaven una melodia continua i exòtica capaç de bressolar entre les dunes de la nit. La hookah va deixar de tirar i la Mercè Rugall va tornar a fer l’operació de canviar el carbonet, i hi va afegir tabac nou a la part de sota. Mentre ho feia, un gat negre amb un collaret vermell va sortir d’un dels racons de la sala. Era gran i estava ben cuidat. Va mirar en Rull i va fugir ràpidament escales amunt.


  —És massa tímid —va dir la Rugall. Per uns segons el sergent no va saber si parlava d’ell o del gat.


  —Li agraden els gats?


  —Aquest el tenia a Barcelona. Encara no s’atreveix a sortir gaire al carrer. Són uns animals encantadors. Solitaris i amb un caràcter reservat, però els mires als ulls i hi veus molta intel·ligència i vida interior. I a vegades també les càrregues que duen.


  —També en tenen?


  —També.


  El va mirar fixament durant uns segons, i li va oferir la hookah.


  Ell va fer una pipada silenciosa i l’hi va tornar.


  —Només parlo jo —va dir ella—. No sé gairebé res de vostè.


  —Hi ha ben poc a explicar.


  —Almenys sé el seu nom.


  —No hi ha gaire més.


  —Tenim noms semblants —va dir ella després d’exhalar una llarga pipada de la hookah.


  —Això sembla.


  —Rull i Rugall.


  —Tenim una ga al mig.


  —Com regal.


  —Regal?


  —Aquesta visita és com un regal. M’agraden els regals.


  —Regal… —va repetir ell, i la va mirar de manera intensa. A en Rull li sorprenia aquell estat de benestar amb aquella desconeguda.


  —No es preocupi, no em faci cas —va fer ella, acomodant-se al sofà, més a prop d’ell—. És que m’agrada jugar amb les paraules.


  En Rull va sentir una veu interior que l’advertia que era hora de marxar. Però tot i així no es podia moure del seu costat, i involuntàriament va dibuixar un somriure tímid sota el bigoti. Els segons passaven en silenci enmig de l’ambient d’aroma oriental de la sala de Casa Rugall.


  Ella va fer caure els ulls, va riure breument, va agafar de nou el tub de la hookah i el va xuclar mirant-lo fixament als ulls.


  En Rull es va alçar lentament del sofà.


  —Crec que se m’ha fet molt tard, senyora Rugall.


  Sabia que pronunciar aquelles paraules era el més correcte. Però dintre seu alguna cosa va protestar iradament.


  Ella es va aixecar també i el va mirar de manera serena.


  —Com vulgui.


  —Tingui, una targeta, truqui’m si hi ha cap problema al poble.


  Ella la va observar ràpidament i la va deixar sobre la taula.


  —Gràcies, ho faré.


  El va acompanyar fins a la porta. En Rull es va posar la jaqueta i va sentir com la frescor i l’aroma feréstega del bosc i del fum de les cases del poble el tornaven altre cop a la realitat. A buscar el cotxe. Tornar a casa. Aquell mossèn assassinat. La Montserrat. La Patrícia. Aquell gat tímid i solitari amb qui a penes havia creuat una mirada.


  —Pensi en les classes de francès, si hi està interessat —va fer ella des del portal.


  Ell va fer un gest afirmatiu amb la mà, i va enfilar el carreró fins a l’entrada del poble, on havia aparcat el cotxe. Va adonar-se d’algunes mirades des de les finestres de les cases que travessava. No li va importar.


  DIA 2


  A l’agent Núria Riu no li agradaven els funerals. L’incomodava el contrast entre els rostres desemparats i el silenci impenetrable dels familiars propers, amb la serietat impostada i els rumors de converses banals dels coneguts i saludats a qui el frec amarg de la mort aquest cop no havia tocat de prop.


  —Això és perquè encara no hi has hagut d’anar a gaires, estimada —va respondre-li en Cosqui en un xiuxiueig—. Al final, t’adones que la banalitat de la vida és tan poderosa i necessària com la solemnitat de la mort.


  Ella li va dedicar una mirada de reüll i va tornar a observar la capella de l’escola. Els bancs plens a vesar, un gruix de gent dreta apilada a l’entrada, i el taüt del pare Moragues enfront de l’altar, davant del passadís central, cobert per una capa amb els símbols de la congregació jesuïta, exposat a l’escrutini de mig Balaguer. Per què caram a comarques tothom ha d’anar a tots els batejos i enterraments? La vida dels pobles no deixa lloc per a la intimitat, ni tan sols després de fer l’últim sospir. És clar que la rumorologia sobre les circumstàncies en què havia aparegut el cos sense vida del pare Josep Moragues ja començaven a córrer i afegien un interès a l’acte fúnebre. I, justament per això, els responsables de l’escola havien volgut celebrar el comiat de seguida, per la vida ràpida, i amb un taüt buit mentre el cos del pare Moragues reposava encara en un dels frigorífics de la sala d’autòpsies del doctor Ramos. «La litúrgia importa més que la carn», havia dit en Cosqui amb aire distret.


  L’homilia va ser breu i no hi va haver lloc per a referències gaire personals sobre el difunt. «És millor que no ho toquem, això», va pensar la Núria. Quan va haver acabat la cerimònia, el públic va començar a desallotjar l’església. Als bancs del davant només s’hi van mantenir els familiars i alguns sacerdots de la congregació, que a poc a poc també van anar desfilant, amb un cert aire d’alleujament. Els familiars també es van aixecar.


  —Nem —va dir el sergent Rull amb un cop de cap, i la Núria i en Cosqui el van seguir fins als bancs de la primera fila. La Núria va haver d’avisar en Cosqui amb un cop de colze. Mirava cap al fons de l’església tota l’estona, i no havia escoltat en Rull a la primera.


  —Els acompanyo en el sentiment —va dir el sergent—. Vostès són els germans del pare Moragues?


  —Joan Moragues —va dir un dels homes, estrenyent les mans del sergent—. Ell és l’Alfred.


  El sergent els va saludar i es va presentar a ell i al seu equip.


  —Estem investigant les causes de la mort.


  A la Núria li va semblar que els dos homes encaixaven la informació amb cara de pòquer, però les dones, situades al costat, miraven amb nerviosisme i s’apartaven discretament de l’escena. Joan Moragues semblava el més gran i el que portava la veu cantant. Tenia l’aspecte de sobrepassar la cinquantena, panxut però elegant, de cabells d’un gris fosc massa perfectes per ser el color natural. Americana cara però vulgar, per a la Núria. L’home va mirar els policies amb els ulls atents de qui no abaixa la guàrdia ni en l’enterrament del seu germà.


  —I com els podem ajudar?


  —Ens aniria bé saber si havien notat res estrany en ell, darrerament.


  —Fa temps que no hi teníem contacte.


  Al costat, l’Alfred i les dones van assentir amb el cap, però sense mostrar cap intenció d’intervenir.


  —Quan va ser el darrer cop que hi van parlar?


  —No l’hi sé dir. Potser des de les festes de Nadal de l’any passat. No hi teníem gaire contacte.


  En Rull va alçar les celles.


  —No es trucaven de tant en tant?


  La Núria va veure com els dos germans s’observen entre ells. Li va semblar que tenien una ombra de prudència en la mirada. A ningú, per innocent que sigui, no li agrada parlar amb la bòfia. Ho sabia des de les pràctiques a l’Haia. N’hi havia que reaccionaven parlotejant sense parar de ximpleries. D’altres, amb monosíl·labs i mirant d’acabar com més aviat millor. Els germans Moragues eren d’aquests darrers.


  —Vam seguir camins diferents —va dir Joan Moragues—. Ell es va fer capellà, nosaltres hem seguit els negocis familiars i per això seguim en contacte. Passa a moltes famílies. Cadascú fa la seva vida.


  —Disculpeu-me un moment —va dir de sobte en Cosqui. I va marxar sense esperar que ningú l’aturés en direcció a la sortida de l’església, que començava a buidar-se. Feia estona que el caporal estava distret. A la Núria això no l’estranyava pas. Però que abandonés aquell petit interrogatori camuflat de conversa informal potser era anar massa lluny.


  En Rull no va semblar que donés gaire importància al comportament del seu subordinat, i va continuar parlant amb els germans Moragues.


  —A quins negocis es dediquen, vostès?


  —Hostaleria. El meu pare va convertir l’antiga fonda familiar en un hotel. A Calonge. Ell ho va aixecar tot, i nosaltres ara mirem de fer-ho créixer.


  —I va bé?


  —No són temps gaire bons. Ara no. Però hem pogut créixer una mica; ara tenim també una modesta cadena d’establiments a la Costa Brava i a la Cerdanya.


  —Fa temps que penso que hauria de fer una escapada —va divagar en Rull.


  En Joan Moragues va dreçar l’esquena. Per un moment l’ombra de prudència li va fugir dels ulls.


  —Seria un honor tenir-lo entre nosaltres —va dir, mentre treia una targeta i l’hi donava al sergent—. Truqui’m quan vulgui, segur que li podrem fer un bon preu. —Es va girar cap a la Núria, i també n’hi va donar una—. I la seva companya també, per descomptat. Quan vulguin.


  El pare Ignasi va aparèixer per una porta lateral de la capella, i se’ls va acostar a passos breus i silenciosos però sorprenentment ràpids.


  —Disculpin… Si els familiars volen anar passant… La comitiva està a punt per sortir cap al cementiri.


  Els dos germans van començar a caminar cap a la sortida de l’església. Semblaven alleugerits. En Rull i la Núria els van seguir. Les paraules, ara que es buidava l’església, rebotaven a les parets del temple i tornaven en forma d’un eco greu i clar.


  —I el seu germà, en Josep, no hi participava, en el negoci familiar?


  —No —va dir en Joan, sense deixar de caminar—. Ell va preferir seguir la seva vocació religiosa.


  —Així és, no li van agradar mai els negocis —va saltar l’Alfred Moragues, trencant el seu silenci de germà petit—. Ell volia això.


  La Núria va veure com els ullets nerviosos d’en Rull s’encenien de cop. Per fi la conversa anava cap a on ell volia.


  —És una vocació molt exigent.


  —Ho és.


  —El seu germà va haver de fer moltes renúncies… també personalment.


  En Joan Moragues va deixar de caminar. Els altres ho van fer amb ell. Estaven a prop de la porta de sortida de l’església.


  —El meu germà era una persona íntegra. —Va abaixar el to de veu i el va endurir—. No tenim cap explicació sobre el lloc i la manera com segons vostès va aparèixer el cos.


  —Seria d’utilitat per a la investigació conèixer elements de la seva vida privada: amistats, costums, aficions…


  —Ja li he dit que no teníem gaire relació —va respondre, sec. El líder del clan s’havia enfadat—. No tenim ni idea de què feia amb la seva vida. I les poques vegades que ens vèiem ens explicava coses de la comunitat religiosa, de l’escola i de com anava el Barça. Res més. Des que va fer els vots, es va dedicar plenament a això.


  En Rull es va gratar lleugerament el bigoti.


  —I abans?


  —Abans?


  —Sí, abans de fer els vots.


  En Joan Moragues es va mossegar els llavis, i de seguida va fer un gest d’impaciència.


  —Miri, sergent, l’estem enterrant ara mateix. És realment necessari tot això?


  En Rull va assentir en silenci, fent cara d’entendre-ho perfectament.


  —Ja seguirem en un altre moment. Moltes gràcies, i torno a repetir que els acompanyo en el sentiment.


  En Joan Moragues va grunyir i sense dir res més ell i la resta de la família van abandonar la capella. A fora al carrer els esperava el cotxe fúnebre carregat de corones de flors, i un seguici de vehicles que el seguiria fins al cementiri. En Rull i la Núria van seguir-los. Els familiars van entrar en un Mercedes blanc, el pare Ignasi va pujar en un altre cotxe. La llarga comitiva fúnebre va arrencar i els cotxes es van dirigir cap a l’extrem del carrer, en direcció a la variant i el cementiri, als afores de la ciutat.


  —Un home discret, el pare Moragues. No n’hem tret gran cosa, oi, sergent? —va sospirar la Núria.


  En Rull va moure el cap. Però la Núria va veure als seus ulls que segurament havia caçat alguna resposta de gran utilitat. Ella encara no s’imaginava quina.


  —A vegades se sap més pel que callen que pel que diuen.


  —Què vols dir?


  —Haurem de saber a què es dedicava i què feia el pare Moragues abans de posar-se els hàbits. Cosqui! Auon has nat?


  El caporal tornava a pas ràpid i suós des de l’altre extrem del carrer. S’havia tret l’americana i la portava al braç, i un lateral de la camisa que s’havia posat per anar a l’enterrament li sortia per fora dels pantalons. Sempre amb aquell aire de professor madur desendreçat i despistat, però ara com si hagués hagut de córrer darrere d’un alumne rebel.


  —Salvador —va respondre en Cosqui, respirant amb dificultat—. He seguit aquell home… acaba de marxar… era estrany…


  La Núria es va posar en guàrdia.


  —Quin home? —li va preguntar—. Però si l’església estava a petar, n’hi havia centenars!


  —Un home que estava sol. No el tenia vist de Balaguer. Alt, prim, ben vestit, d’uns cinquanta anys… Podria ser el pare d’algun nano de fora o ves a saber…, però… era estrany… Anava tot sol, no ha saludat ningú, ni pares ni mares ni mossens…


  —Respira, Cosqui —el va animar en Rull.


  —Era a les últimes fileres. Tot sol. I s’ha quedat fins al darrer moment. I ha tocat amb el dit la caixa quan ha passat per davant seu…


  —I? —va fer la Núria.


  —Que plorava. M’hi he fixat. En silenci i mirant de dissimular. Però plorava molt. I no ha deixat de fer-ho quan marxava. L’he seguit. Ha anat cap al passeig i després s’ha dirigit a la parada de taxis de l’estació. He hagut de córrer.


  —Qui era?


  —M’ha dit que era un antic company de seminari del pare Moragues. Que viu a Barcelona. S’ha assabentat del que ha passat i ha volgut venir al funeral. Ell no va acabar el seminari, a Barcelona, però recordava el seu antic amic i ha volgut venir a donar el condol a la família. Que feia molts anys que no el veia. M’ha dit que es diu Antoni. Tenia pressa, m’ha dit que si no marxava de seguida cap a Lleida perdria l’AVE. No li he pogut treure res més.


  En Rull es va gratar el bigoti.


  —I te l’has cregut?


  —Gens ni mica, Salvador.


  El carrer ja havia quedat desert. Al darrere, els capellans tancaven la porta de l’església i les de l’escola. El sol de primavera s’alçava sobre la muralla i el barri antic de Balaguer. Aquella petita ciutat de comarques, pensava la Núria, tenia molta més vida oculta de la que mostrava.


  —Plorava, Salvador. A llàgrima viva.


  En Rull, pensatiu, va posar la mà sobre l’espatlla del caporal.


  —No som ningú, Cosqui. Quan va tornar a casa a dinar i es va treure les claus de la butxaca, en Rull va topar amb la targeta dels germans Moragues. Va treure’s l’abric, va anar cap a la cuina i va comprovar que la Montserrat encara no havia tornat de classe. Va tornar cap al menjador, es va mirar de nou la targeta. Era d’un disseny elegant, minimalista, amb el perfil que simulava un paisatge mariner vist des d’una muntanya boscosa. Tres noms d’hotels i un telèfon de reserves. L’Empordà, la Cerdanya, la Costa Brava. Dos germans explotant el negoci turístic familiar i un altre que havia marxat seguint la crida del Senyor fins a acabar assassinat en una rotonda de Lleida freqüentada per prostitutes.


  Quina crida havia seguit ell mateix, a la seva vida? S’havia fet policia, s’havia casat amb una noia que s’havia acabat convertint en una professora d’institut de Balaguer, vivia en una torre als afores de la ciutat amb un hort d’uns quants bancals de terra al pati del darrere. Allà havia crescut la seva única filla. La Patrícia ara ja voltava poc per casa, havia començat la universitat i dia qualsevol dia d’aquests marxaria de manera definitiva. Ell havia estat feliç. N’era, encara, de feliç. Oi que sí? Tot, tal com ho recordava, ho havia fet seguint els passos racionals de la vida segons que se li havia anat presentant, impulsat per una inèrcia natural contra la qual no tenia cap mena de lògica oposar resistència. Però de sobte aquella lògica de les coses semblava que havia deixat de tenir sentit. I si hagués provat de tenir una altra vida? Viatges, experiències, aquella flaire enigmàtica que desprenia el saló perfumat de la dona de la Vall Fosca. La Rugalla. Aquells ulls marrons i rodons, un somriure de llum i llibertat, l’aroma del fum oriental i d’experiències vitals que ara mateix ell no podia ni imaginar. Quina crida havia seguit ella?


  Va fer que no amb el cap.


  —Ndéu, me fai gran —es va dir a ell mateix, i va llançar la targeta sobre la taula.


  Potser quan vingués la Montserrat l’hi ensenyaria i li proposaria de fer una escapada. Però ja no es podia treure del cap les ombres càlides de Casa Rugall i el misteri que amagaven aquelles escales que pujaven al pis superior. Es va forçar a imaginar-se passejant amb la Montserrat entre les barques a la sorra d’una cala empordanesa, però el cap el traslladava sense poder evitar-ho a la Vall Fosca i a aquell poble de pagesos i caçadors feréstecs, i a aquell menjador ple d’espelmes, el gat negre mirant-lo des de dalt de les escales mentre ell rebia classes de francès d’una dona de somriure enigmàtic. Je m’appelle Salvador, je suis… Je ne sais pas qui je suis…


  Es va refugiar a la cuina, malhumorat. Va posar-se mans a l’obra amb vigor. Va treure verdura escalivada, va agafar un parell de talls de llom de cal Marxant, va preparar una amanida amb talls generosos de formatge de cabra i fruita seca. Mentre ho feia, va aconseguir fixar el cap en el cas del pare Moragues. Els ingredients de què disposava sobre el mossèn assassinat encara no li servien per veure quina mena de plat acabaria cuinant. Un mossèn director d’una escola religiosa, aparentment ben valorat en el seu entorn, desconnectat de la família, apareix assassinat en una rotonda amb els pantalons abaixats i amb cocaïna dins del vehicle. És clar que la seva vida privada és més interessant del que sembla a simple vista, però de moment només se sap que té interès per l’exorcisme i que li agrada ajudar els nois amb problemes de drogues. No hi ha antecedents de crims per robatori en l’entorn de la prostitució a Lleida. Però això no vol dir que no pugui haver passat: sabien que portava diners o droga, van voler robar-l’hi, el van matar per no deixar proves o perquè es devia resistir…


  Es va sentir un soroll a la porta de casa.


  —Bon dia Salvador. Quina bona olor.


  La Montserrat va entrar a la cuina. El seu cos alt i prim, els cabells arrissats amb algunes clapes grises, la mirada familiar als seus ulls, amb una serenor pàl·lida i interrogativa.


  Ella li va posar la mà a la cintura quan es va apropar a veure què hi havia als fogons. En Rull es va sentir incòmode amb aquell contacte, sense entendre ben bé per què.


  —Tot bé?


  —Na fent —va murmurar ell.


  Va sentir com el mòbil xiulava des de la butxaca de l’abric penjat al rebedor, va dedicar un gest d’impaciència a la dona i amb quatre gambades lleugeres va arribar fins a l’aparell. La pantalla marcava la tirallonga de números indesxifrables del fix de la comissaria.


  —Dis-me.


  —Salvador —en Cosqui—, tinc novetats.


  —Dispara.


  —La Núria passarà per Cal Telli aquesta tarda a veure què saben dels alumnes del pare Moragues i els tripijocs que feien.


  —Perfecte.


  —Les prostitutes de moment no respiren. Si cap va veure alguna cosa, o si tenen vist el pare Moragues d’altres vegades, s’ho tenen ben guardat. No sé com les podem collar més. Pensava que el secret professional era només cosa de metges i capellans.


  —Tothom té la seva ètica —va sospirar en Rull—. Què més?


  —M’he citat amb la gent del bisbat. Hi pujaré aquesta tarda. Potser allà ens podran dir alguna cosa de per on ha passat en la seva vida religiosa, si mai ha tingut problemes a les congregacions o escoles on ha estat, i aquesta mena de coses.


  —I a què es dedicava abans que l’arrepleguesson per fer-se capellà.


  —I això, exacte.


  En Rull va rumiar en silenci, amb l’aparell a l’orella. La Montserrat sortia de la cuina i començava a parar taula amb alguns plats. La flaire el va posar de bon humor.


  —Vindré amb tu al bisbat.


  —Passaré a recollir-te —va dir en Cosqui abans de penjar.


  Va tornar a la cuina per acabar de portar coses a la taula i va seure amb la Montserrat. No coincidien gaire al migdia i quan ho feien estaven més pendents de l’hora que de cap altra cosa. Quan va seure va trobar la targeta dels hotels, i se la va ficar a la butxaca.


  —Avui no ve la nena?


  —La Patrícia avui es quedava a estudiar a la tarda, ha de preparar una pràctica amb unes companyes.


  La nena s’havia convertit en la baula principal d’aquella casa, però els darrers temps passava més estona a fora que a dins. La irrupció de l’adolescència de la Patrícia havia estat un fenomen explosiu que en Rull havia intentat portar amb la màxima dignitat possible. La feina l’ajudava. Els casos de la Unitat d’Investigació de Balaguer no sempre eren emocionants, però a en Rull li encantava ocupar-se plenament d’aquells trencaclosques de la realitat. Quan estava enmig d’un cas, per al sergent no hi havia res més que aquell duel entre l’ordre i el caos, i la resta del món havia d’esperar. Però el darrer any tot va acabar sortint de mare amb el que va passar amb la nena amb el cas dels astrònoms assassinats: amistats perilloses, aquell flirteig insospitat de la xiqueta amb les drogues, i acabar immiscint-ne en el cas d’una manera que podria haver estat tràgica. Quina mena de pare havia estat? La nena semblava que havia reflexionat i que l’ensurt l’havia fet madurar deu anys de cop, però s’havia trencat la confiança; el ferro roent que els havia unit, les cançons infantils de quan era petita, les excursions al Montsec en família, les esbroncades per les notes de l’institut i les alertes sobre aquells primers noviets que la rondaven. Tot allò, tots aquells anys, per arribar fins aquí?


  —Salvador, que dic que què et passa!


  En Rull va fixar-se de cop en la Montserrat. Havien estat portant una conversa mecànica sobre anècdotes de les feines i sobre plans logístics que ell atenia amb monosíl·labs i amb afirmacions amb el cap mentre tenia els pensaments centrats en la nena. Ella havia parat de dinar i el mirava fixament.


  —Digue’m exactament què tens.


  —No re. Tot va bé.


  —No, a tu te’n passa alguna. Des de fa temps. Què tens, ara?


  Ell va sentir com de sobte li creixia a dins una lleugera irritació que el va sorprendre.


  —Massa fenya. Això és el que passa.


  —Però sempre n’has tingut. I t’encanta. Què tens?


  Ara en Rull també va parar de menjar. Va mirar fixament la Montserrat, i va sentir de sobte una desoladora barreja d’irritació i compassió. Ella estava realment preocupada per ell. Alarmada. I això el feia sentir terriblement culpable. La nit anterior havia estat fumant tabac oriental a casa d’una desconeguda. Que potser ho portava escrit a la cara?


  —Estic bé —va grunyir—. Enmig d’un cas. Només cal una mica de paciència. Sé que darrerament et tinc una mica oblidava. Quan acabi et prometo que farem alguna cosa que valgo la pena, aquella escapada a Aigüestortes, o millor encara, a un hotel de la Costa Brava que…


  Ho va deixar a l’aire. Ella feia cara de no creure’s res de res. No era la resposta que volia. Però de sobte l’expressió de la seva dona va canviar i es va endolcir: potser havia interpretat les seves excuses com una manera d’esquivar els seus veritables sentiments; el vell policia que mai no es pot mostrar vulnerable, ni tan sols a casa. Es va alçar, va rodejar la taula i va anar cap a ell amb un gest decidit.


  —Vine —va ordenar, allargant-li la mà.


  El va portar escales amunt fins a l’habitació. El va conduir fins a peus del llit i va començar desbotonar-li la camisa.


  —Escolta, no sé si ens donarà temps…


  —Xxxt.


  Li va descordar els pantalons, i els va abaixar d’un cop decidit. Ajupida, la seva cara quedava just davant del seu sexe, que lentament començava a créixer de desig dins dels bòxers que l’empresonaven.


  —Escolta…


  Ella li va abaixar els bòxers.


  —… que aquesta tarda he d’anar al bisbat i…


  —El senyor bisbe entendrà que tu i jo ara hem d’acabar això.


  Va sentir l’escalfor humida dels llavis de la seva dona i va tancar els ulls. Va apartar els pensaments sobre el cas del pare Moragues i sobre aquella bruixa de ciutat que havia anat a parar a la Vall Fosca i a poc a poc es va anar deixant envair per la urgència de les carícies de la llengua i els llavis de la Montserrat. Primer suaument, després pujant el ritme i la intensitat. Només aquella ombra de culpabilitat es resistia a desaparèixer, irresistible, tenaç com la mala herba, però quedava cada cop més aparcada per les onades de plaer que creixien dins seu.


  Finalment, va apartar suaument el cap de la seva dona, la va fer alçar-se i va començar a desbotonar-li la brusa. Ella, però, li va apartar les mans.


  —Xxxt. Tu quiet.


  El va estirar al llit. Ella es va treure ràpidament els pantalons i les calces i el va encamellar. Amb la brusa ja oberta i els sostenidors abaixats, els pits dansaven càlids i turgents davant del rostre d’en Rull. Uns pits grans, que en Rull havia tocat i besat amb deliri des de les primeres trobades, ja feia més de trenta anys.


  S’havien conegut un hivern, a les portes d’una discoteca de Balaguer que feia anys havia tancat. Ell era un jove de Corbins que havia començat a estudiar Dret i Criminologia a Barcelona i que baixava els caps de setmana més per imperatiu moral respecte als pares que per un desig genuí de veure’ls. La mort prematura del seu germà Antoni i el calvari que van passar els pares amb tot allò havien desproveït casa seva de qualsevol mena d’alegria. Escapar-se els dissabtes amb la colla que encara quedava al poble era l’únic esbarjo que es permetia. La Montserrat havia de ser un ligue de cap setmana més. Una noieta que ballava amb una colla d’amigues a prop d’on era ell. Li va somriure, i ella l’hi va tornar. Al cap d’una estona eren a fora a buscar el cotxe d’en Rull. Es van besar, es van tocar, va tastar per primer cop aquells pits que, sense encara ni sospitar-ho, l’acompanyarien durant les dècades següents. Van embafar els vidres i finalment van decidir pujar fins a l’esplanada del Sant Crist a acabar de coneixe’s d’una manera més íntima i profunda.


  El cap de setmana següent ell no havia de baixar al poble, però ho va fer. I quan va sortir amb la colla, van repetir a Balaguer i ell es va prometre que no buscaria aquella estudiant de Filologia alta, de cabells negres, pits rodons i mirada ingènua entre tota la gentada. Però va ser ella qui el va trobar, a prop de la barra, i abans de poder-se saludar li va donar un paper doblegat. Ell el va desplegar i era una carta. Ja no es va moure del seu costat en tota la nit. Encara guardava aquella nota d’enamorada. Gastada, groguenca, amb una lletra rodona i juvenil que havia deixat de tenir feia temps, guardada en una vella carpeta que en Rull, tot i que no era gens sentimental, encara sabia on era. Aquelles paraules, tot i el desgast del temps, encara devien conservar-se càlides, ingènues i turgents com aquells pits que ballaven al seu rostre, cridant-lo a redescobrir-los.


  Els va besar i mossegar, repetidament, fins que ella finalment va arribar a un primer orgasme entre tremolors, i poc després ho va fer ell també.


  Estirat sobre el llit, va observar com ella es vestia amb pressa.


  —Hauré de córrer o faré tard a les classes de la tarda. Però tu i jo hem de parlar. Estàs lluny. I m’estàs preocupant.


  —Estic bé.


  Ella no va fer cap gest de creure’l. Ja vestida, es va dirigir a la porta, però abans es va girar i el va mirar fixament als ulls.


  —Cuida’t.


  Ho va pronunciar amb en un to d’amabilitat greu, com si li volgués fer saber que allò no era una fórmula de comiat, sinó que atengués a la seva literalitat. Cuidar-se. Però… exactament, de què?


  —Mos veiem al vespre.


  Després de dinar, l’Oriolet de Casa Boter es va tancar al celler de darrere de casa a emprendre les tasques de preparació del seu experiment. Posar-s’hi demanava concentració. D’altres coses potser no, però de concentració, en tenia molta. No entenia la gent que era incapaç d’aturar-se a pensar en números, en càlculs, en les figures geomètriques que es troben contínuament, pertot arreu, allà on poses la vista. L’Oriolet s’havia adonat des que tenia memòria que qualsevol cosa que es movia responia, si un s’hi fixava amb prou temps i atenció, a una pauta determinada que es podia predir, com els moviments de les peces d’escacs. Trobar aquella pauta el feia sentir bé, tranquil, segur. En canvi, hi havia molta gent que preferia viure en el caos, en el soroll, en el desordre. Crits, riures exagerats, gent que s’enfadava, reaccions imprevistes: tot això el posava nerviós i en fugia sempre que podia. I el problema és que ho feia molta gent. Bé, pràcticament tothom. Si feia un repàs de la gent que coneixia, el càlcul era del vuitanta-cinc per cent de la gent del poble. El percentatge arribava al noranta-nou en els nois de l’institut. Per sort hi havia aquella noia: l’Ares. Era de la Pobla, era tranquil·la i agradable, i jugava a escacs tot i que no era gaire bona. Li agradava escoltar-la. Tenia una veu suau i segura, sense estridències ni vacil·lacions. El primer curs hi veia aquestes qualitats. Ara que ja feien tercer d’ESO, s’estava adonant d’altres qualitats de l’Ares que el desconcertaven. Com aquella aroma de noia que tenia, la suavitat del braç quan sense voler el fregava amb el seu mentre passaven l’estona al pati, i una brillantor nova i estranya als ulls i que li havia fet tenir somnis estranys durant algunes nits.


  L’experiment era per a l’Ares. Se li havia acudit mentre feien repàs de la classe de ciències amb ella. Va estar a punt d’explicar-li la idea, però de sobte no n’hi va dir res. Va decidir llegir i investigar pel seu compte i ensenyar-li de sorpresa quan estigués preparada. Per una vegada, l’imprevisible seria ell.


  Al cap de dues hores va aixecar el cap de la taula del celler i va respirar satisfet. Els aparells electrònics estaven configurats tal com volia. El mesurador d’oxigen, el GPS, una petita càmera, un emissor que en recollia els senyals i el telèfon mòbil amb les aplicacions que havien de guardar-los. Encara quedaven un parell d’hores de sol a la Vall Fosca. Potser tres. El dia es feia cada cop més llarg a mesura que s’apropava el mes de juny. Ara potser tocava posar-los a prova.


  Va deixar el mòbil en marxa sobre la taula i va posar la resta de dispositius en una motxilla. Se la va penjar a l’esquena i va sortir del celler. Va fer un crit quan va passar per davant de l’escala que portava als pisos superiors.


  —Mare, surto a caminar!


  No va contestar. Potser no l’havia sentit. O no hi era. Va seguir igualment. Va travessar el bar de l’Hostal. En aquell moment hi havia un parell de padrins en una de les taules del dòmino. El van mirar de reüll i li van fer un cop de cap com a salutació.


  Per anar més ràpid hauria d’haver agafat el caminet que baixava cap al bosc per davant del mas dels hippies. Però va evitar-ho sortint per l’altre costat del poble, fent una mica de marrada pel camí del cementiri. L’aire era fresc, però el sol encara estava prou alt i escalfava. Seria una caminada agradable i valia la pena l’esforç d’una excursió.


  Quan va haver deixat enrere el cementiri, el camí es convertia en un corriol que travessava el bosc en direcció a ponent, cap a la serra Espina. En alguns punts el corriol s’espesseïa, l’aire es tornava més fred i el bosc s’omplia d’ombres. Però ell ja havia entrat en calor. Al cap d’uns minuts de caminar, el corriol s’acostava al Flamisell. El riu brollava amb energia i omplia l’aire d’una remor furiosa. El bosc a poc a poc va començar a fer-se menys espès, fins que el camí va obrir-se cap als primers prats de la vall i enfilava cap a la serra Espina.


  En aquell moment va veure que no estava sol.


  A l’altre extrem d’un dels prats, pel mateix camí, s’apropava una figura humana. Semblava una dona. De lluny se’n distingia una camisa de colors vius i cabells negres. L’Oriolet va empal·lidir. No li agradaven les sorpreses, però encara menys aquesta. Era la Vella Rugalla.


  Va mirar enrere, però el bosc quedava ja una mica lluny. El prat on era en aquell moment feia, a llevant, una mica de pujada, i acabava als peus d’una tartera que baixa d’un dels primers pics de la serra. Va arrencar a córrer, amb totes les seves forces, confiant que estaria distreta i no el devia haver vist.


  Va estirar-se entre unes pedres a peus de la tartera, amb el cor desbocat, i va treure lleugerament el cap per observar. La Rugalla caminava tranquil·lament pel sender a l’altre extrem del prat. Portava els cabells negres i llisos i una bossa de tela penjada d’una de les espatlles. De la bossa sobresortien herbes que segurament havia collit de les parts més altes de la serra. L’Oriolet es va estremir. Una cosa era trobar-se-la al poble, i una altra de ben diferent allà, enmig de la vall, sense ningú a prop a qui poder demanar auxili.


  No creia en bruixes. Sabia que eren històries per fer por als infants. Però aquella dona desconeguda que havia irromput de sobte al poble i havia trastocat les converses i l’humor dels adults representava, per a ell, el misteri i l’imprevist. Què hi feia, al Montllop? Quina estranya equació l’havia portat allà? Per què mai no parlava amb ningú, per què vivia en aquella casa fosca i amb poques finestres i que havia estat fins llavors abandonada? Per què tothom la temia i se n’apartava?


  La Rugalla li va passar per davant sense fixar-se aparentment en ell. Tenia l’expressió seriosa però relaxada. No va apartar els ulls per explorar la tartera on ell s’havia amagat. A poc a poc, es va allunyar pel corriol de camí al poble.


  Quan va estar segur que no hi era, l’Oriolet va reprendre el camí.


  Va respirar alleugerit, però a mesura que avançava va pensar si no n’havia fet un gra massa. Aquella senyora, al cap i a la fi, no havia fet res dolent a ningú. Aquelles coses que explicaven sobre el nen de Casa Farrera no tenien per què ser cosa de la Rugalla. Era una casualitat, que s’hagués posat malalt i haguessin hagut de marxar.


  O allò dels corders ofegats.


  O les nits llargues i els somnis estranys que ell havia tingut últimament.


  Va mirar de canviar de pensaments. El camí hi ajudava. Començava a fer pujada, cada cop amb un angle més gran respecte del pla del riu, que feia estona que havia quedat enrere. Això l’obligava a concentrar-se en el que feia. La idea era pujar, com més millor. Que els aparells que tenia a la motxilla captessin canvis de temperatura, d’oxigen, d’altura, i l’emissor els estigués enviant fins al mòbil. No serien canvis significatius, almenys no tant com els que esperava captar amb l’experiment un cop el posés en marxa. Però servirien per comprovar que funcionaven i tenir unes primeres dades sobre les quals treballar.


  Del sender en naixien diversos corriols i torrents. Va anar agafant els que li semblaven que el farien pujar més ràpid per la serra. Ho va fer durant mitja hora. Va pensar que potser aviat seria hora de tornar, però llavors va veure una cosa estranya.


  En un prat allunyat, elevat a mitja serra, s’hi entreveia un petit grup d’aus voletejant. Aus grans. Voltors.


  No va poder evitar atansar-s’hi.


  Normalment no estaven en cotes mitjanes com aquella. Però, pensant-ho bé, feia estona que pujava. Va tenir ganes de treure’s la motxilla i comprovar-ho amb el GPS. Però la curiositat d’atansar-se als voltors era més urgent.


  Va caminar amb pas ràpid per un petit sender que recorria a mitja falda de la muntanya camí d’aquell prat elevat. Al cap de cinc minuts, ja els podia observar amb més detall. Eren una dotzena, i al voltant, al terra del prat, hi havia petits monticles foscos.


  Va apropar-s’hi més de pressa.


  Aquelles formes fosques a poc a poc van fer-se més evidents.


  Eren cossos.


  Molts cossos.


  Horroritzat, però empès per una fascinació morbosa que no podia controlar, va acabar de baixar fins al prat. Uns quants voltors es van adonar de la seva presència i es van envolar ben amunt. D’altres van trigar, però finalment també van aixecar el vol, protestant amb uns gralls horrorosos, i es van mantenir en cercle esperant que marxés l’intrús per caure de nou sobre el seu àpat.


  Eren cavalls. Els cossos eren cavalls grans, morts, desbudellats per les picades profundes i famolenques dels voltors. N’hi havia una vintena. Enormes. Majestuosament caiguts i estirats sobre l’herba fresca de la tarda d’un mes de maig a la serra Espina, inerts, amb els ulls oberts els que encara en tenien, com si encara demanessin un auxili que ja no arribaria mai.


  L’Oriolet va començar a cridar, i els voltors van començar a fer cercles més amplis i a grallar amb més ràbia.


  La sala d’espera del Palau Episcopal de la Seu d’Urgell tenia la grandiloqüència que devien tenir les grans cancelleries medievals. Contrastava amb l’escàs personal que semblava que hi havia allà dins. Un capellà calb i vell i vestit de negre rigorós era l’única persona que els va atendre a la recepció. Els havia fet passar a una sala ampla i allargada de columnes gòtiques i decorada amb uns sofàs una mica gastats d’estil rococó. L’home, sense deixar anar ni una paraula més del compte, els va demanar que esperessin un moment i va desaparèixer per la porta del fons. En Cosqui va aprofitar per fer un tomb i observar els quadres que decoraven l’estança. Art sacre dels segles XV i XVI. Però no semblaven impressionar gaire el caporal.


  —M’esperava més de la seu d’un cap d’Estat.


  En Rull va grunyir suaument, concentrat en els seus pensaments. S’havia passat una part del viatge mig endormiscat, i l’altra meitat atenent un interrogatori sibil·lí d’en Cosqui sobre la seva situació personal.


  —Ndéu, Salvador, mos coneixem de fa molts anys —li havia acabat dient el caporal mentre conduïa, en arribar al moll de l’os de la conversa—. I no me crec que et preocupo la xiqueta i re més.


  —Adefemon que és així, Cosqui.


  —Potser sí que és el detonant, però això ha obert més coses. Quan la canalla creix de cop, o fot lo camp, o marxa de la teua vida, o lo que sigo, allavontes al seu lloc veus uns buits estranys que no sas que hi eren. Això te ho dic per experiència.


  En Cosqui ho havia deixat un temps amb la dona, després hi havia tornat. En Rull l’havia acompanyat feia anys en aquell procés tempestuós, del qual en Cosqui havia sobreviscut a còpia de copes nocturnes, llargues converses plenes de pauses i silencis a mitjanit a casa d’en Rull i la Montserrat, més lectures de les habituals on refugiar-se, i una mirada més modesta i realista sobre el món i les coses que l’habiten.


  —Arriba un moment —continuava en Cosqui— que has de mirar la teua vida de cara, i sapiguer si això que fas i això que tens és lo que vols. I no és un moment fàcil, cagonlostrons, ja te ho dic jo.


  —Sembles un mossèn tu també, Cosqui. Se’t quedaran al bisbat, quan hi arribem.


  —No te’n rigos —va fer en Cosqui, sense apartar la mirada de la carretera—. Aquesta gent parlen molt del pecat. Però han perdut el sentit original del que és el pecat. L’han convertit en un mecanisme de culpa i submissió. En sinònim de càstig i purgatori per ofendre Déu i les seves lleis. El càstig purificador.


  —Com les bruixes.


  —Sí. Les grans pecadores. Però el pecat en realitat és una altra cosa. El pecat és ofendre la nostra pròpia naturalesa. Deixar de ser allò que som en realitat. No hi ha pitjor infern que negar-nos a nosaltres mateixos. Sas per què mataven les bruixes?


  —Per què?


  —Les mataven no pas perquè negaven Déu, sinó perquè respectaven la seva pròpia naturalesa humana. No passaven per l’adreçador de la culpa i la submissió. Eren portadores d’un sentit humà més feréstec i original, dels coneixements ancestrals de medicina i dels rituals antics, d’aquella presa de consciència primitiva que havia donat lloc a les primeres religions i als primers corrents filosòfics. Les hereves de les adoradores del temple de Delfos, el del coneixe’t a tu mateix. Eren una amenaça revolucionària.


  —Amén, Cosqui.


  En Cosqui va mirar un segon al sergent, i va tornar a fixar la vista en la carretera.


  —Cagonlotrons, Salvador. Unes bones vacances quan acabi aquest cas. Jo també les necessito.


  La imatge que tenia en Rull de l’oracle de Delfos distava bastant de la pompositat del Palau Episcopal de la Seu. En lloc d’una sacerdotessa vestida amb una túnica semitransparent, va aparèixer un home d’uns cinquanta anys amb unes entrades pronunciades i ulleres rodones, vestit també de negre però amb camisa de seda, americana també negra, sabates esplèndides i una immaculada cinta clerical banca que li envoltava el coll. Va fer un somriure professional.


  —Soc el pare Esquerrà, secretari episcopal. M’acompanyen?


  El van seguir fins al despatx i ell els va fer seure al voltant d’una taula de fusta noble amb detalls d’orfebreria barroca i que feia tot l’efecte de ser la taula de les visites. Al damunt hi tenia preparat un dossier de fulls amb les tapes opaques. La decoració pictòrica havia pujat notablement de nivell, però en Rull va veure que en Cosqui s’abstenia de fer cap comentari aquest cop. Un gran retrat del bisbe de la Seu i copríncep d’Andorra presidia el despatx.


  —Vostès venen pel dissortat pare Moragues.


  —Així és.


  —Una gran desgràcia. Estem tots consternats.


  Va posar les mans sobre la taula amb els dits encreuats i es va quedar a l’espera. Tenia una mirada acostumada a guardar secrets d’Estat. El sergent va mirar de reüll en Cosqui i va comprovar que el caporal pensava el mateix. Potser no en traurien gran cosa.


  —Voldríem que ens expliqués què en sabia, d’ell: de la seva vida com a religiós, i també de la seva vida personal.


  —En un home de Déu, aquestes dues coses són indestriables.


  —Però tots som fills del Senyor: tenim les nostres virtuts… i les nostres febleses —va deixar anar en Cosqui.


  El secretari episcopal li va dedicar un somriure fi.


  —Cert.


  —Què ens en pot dir?


  El pare Esquerrà es va ajustar les ulleres, va agafar el dossier i el va obrir. Hi havia diversos documents mecanografiats amb segells oficials de l’Església. Els va repassar a poc a poc.


  —Va fer els vots l’any 1979. Es va integrar en la comunitat jesuïta de Sarrià. L’any 1984 era docent i el van traslladar al cap de dos anys al col·legi del carrer Casp. Després…, a veure… Sí. Després va servir al Sant Pere Claver del Poblenou, i d’allà al Joan XXIII de Bellvitge. També va passar pels jesuïtes del Clot, tres anys després… Sí, a l’escola de Bellvitge. L’any 1996 va marxar, a Bolívia, a la comunitat d’El Alto, i va tornar després a…


  —Un moment, un moment —el va interrompre en Rull, gratant-se el bigoti.


  El secretari episcopal va aixecar el cap i li va dirigir una mirada expectant.


  —Sembla que no durava gaire en una mateixa escola.


  El pare Esquerrà va dirigir una mirada intel·ligent al sergent, però va fer un gest de treure-hi importància mirant els papers.


  —Aquí no consta que hi hagués cap incidència.


  —I més enllà dels documents?


  El mossèn va posar una veu neutra.


  —Jo només puc saber del cert el que està escrit. En qualsevol cas —va tornar als papers—, quan va tornar de Bolívia, va assumir la direcció de l’escola de Balaguer, i ja feia quinze anys que hi era. Cap incidència, pel que veig.


  —Però no deu ser gaire normal, que canviés tant de centre, durant aquella primera època.


  —Bé, és assenyat que la formació d’un religiós passi per molts centres i mentors abans d’establir un vincle definitiu amb una comunitat.


  En Rull va observar en silenci la cara de pòquer del secretari episcopal. Començava a estar-ne una mica fart, d’aquella paret.


  —Vostè el va tractar personalment?


  —El vaig saludar en diverses ocasions. Litúrgies i actes formals de protocol. No n’hi puc dir gran cosa.


  —I, de la gent que sí que el tractava personalment, quina informació li arribava?


  —Tothom en parlava molt bé.


  —No tenia enemics? Rivals? Alguna enemistat, problemes amb pares d’alumnes, o amb alguns alumnes?


  —No.


  —Però podria ser que en tingués i no sortirien en aquests papers…


  —Li asseguro que, si en tingués, jo ho sabria. Una de les meves funcions és assegurar-me que els pastors de la nostra diòcesi són homes de Déu i exerceixen sense problemes la tasca que tenen encomanada. I cregui’m que aquesta funció la faig de manera discreta però molt escrupolosa.


  Ho va dir mirant fixament el sergent Rull. El sergent va entendre el missatge: sap coses, més de les que pot dir obertament, però cal fer-li les preguntes correctes. En Rull va prémer els llavis i es va acaronar el bigoti a contrapel, mentre pensava.


  —Se sap res de la vida del pare Moragues abans de fer els vots?


  El secretari episcopal es va ajustar de nou les ulleres, i amb la mateixa cara de pòquer va remenar els papers. Fins que en va trobar un.


  —Bé, sabem que va ser seminarista a Girona. Havia estudiat amb els jesuïtes de Girona, també els seus germans grans. Però ells no van seguir la crida del Senyor.


  —A Girona? No va ser seminarista a Barcelona?


  El pare Esquerrà va revisar els papers.


  —A Girona, sí. I va ser ordenat sacerdot allà.


  En Rull va intercanviar una mirada amb en Cosqui. L’home que plorava al funeral no els havia dit la veritat. No s’havien conegut al seminari a Barcelona. Qui era, aquell home?


  El sergent es va inclinar sobre la taula, va fer una mirada directa als ulls del secretari episcopal.


  —Sembla que als seus papers no trobarem la resposta de per què era de matinada en una rotonda de Lleida freqüentada per prostitutes i amb una paperina de cocaïna dins del cotxe.


  El mossèn va tancar la carpeta.


  —Per a mi és totalment incomprensible.


  —Potser portava una doble vida, al marge de la religiosa.


  —Si fos així, i el bisbat o la seva congregació ho hauríem sabut, cregui’m que no estaria dirigint una escola religiosa.


  En Cosqui va intervenir:


  —Podria haver estat un episodi puntual. Ningú no queda lliure de la temptació, i en un moment de feblesa i de no poder contenir el desig…


  El pare Esquerrà va moure el cap amb vehemència.


  —Els asseguro que no.


  —Com en pot estar tan segur?


  —Ho estic.


  —Tots podem caure en la temptació. I la natura pot impulsar un home a buscar, encara que sigui una vegada, la companyia de dones.


  —La carn pot ser temptada de moltes maneres —va pronunciar a poc a poc el secretari episcopal. I llavors va mirar atentament cap a en Rull—. I li puc assegurar que aquesta no era la mena de temptació en què hauria caigut el pare Moragues.


  En Rull i en Cosqui es van quedar uns segons en silenci.


  —O sigui, que si el pare Moragues era en aquella rotonda, és impossible que hi hagués anat per trobar-se amb dones.


  —Li puc assegurar que no.


  En Rull es va estirar cap enrere a la cadira. En Cosqui també li va fer un gest. Aquell home del funeral. I la temptació. Què en sabia, aquell dirigent episcopal sobre la temptació dels homes i les dones? Ell feia més d’una vintena d’anys que era casat amb la Montserrat, sense cap ensurt ni problema important, i de sobte s’havia trobat la nit anterior a casa de la Mercè Rugall fumant tabac oriental i sentint coses que feia molt temps que no sentia. Que potser no és imprevisible i tempestuosa, la temptació?


  —Li agradaven els homes, doncs.


  El pare Esquerrà no va semblar que s’incomodés.


  —Jo el que els puc dir, sense faltar a secrets de confessió ni a la discreció necessària sobre l’ànima del nostre germà difunt, és que el contacte amb dones prostitutes quedava molt lluny de les inclinacions del pare Moragues. I, més enllà de les possibles temptacions que puguin niar a l’interior de qualsevol persona, no tenim constància de cap comportament impropi que pogués posar en qüestió la seva tasca pastoral.


  —Entesos.


  En Cosqui es va remoure a la cadira i va revisar les seves notes.


  —Volíem preguntar-li també per un fet que ens ha cridat l’atenció.


  —Vostè dirà.


  —Ens han comentat que el pare Moragues feia exorcismes.


  El pare Esquerrà es va mossegar el llavi. Era clar que aquesta no se l’esperava.


  —En efecte.


  —Què ens en pot dir?


  En Rull esperava que obrís de nou el dossier de damunt de la taula, però en lloc d’això el secretari episcopal es va aixecar i va anar cap a una prestatgeria de fusta del despatx. Amb una claueta, va obrir un dels armaris de sota i en va treure un llibre d’anotacions.


  —No és una cosa de què ens agradi parlar gaire —va dir mentre tornava cap a la taula—. És un tema que crea molta controvèrsia, fins i tot dins de l’Església.


  —No tenia ni idea que encara se’n fessin, d’exorcismes —va confessar en Rull.


  —No és habitual. Però és un servei que alguns feligresos reclamen. I en alguns casos sembla justificat.


  —Molts?


  —Poquíssims. I d’aquests, en aquest bisbat, el pare Moragues se n’encarregava des de… —Va obrir el llibre. En Rull va observar que era ple d’entrades a mà amb el dia, l’horari, noms i adreces, i breus anotacions—. Des de fa quinze anys. Pràcticament, des que va tornar de Bolívia i va iniciar la seva tasca a Balaguer. El bisbe li va concedir el vot de l’exorcisat.


  —Quantes actuacions d’aquesta mena s’han fet?


  El pare Esquerrà es va prendre el temps de repassar a poc a poc les anotacions, especialment les darreres, les que devien correspondre a l’etapa del pare Moragues.


  —Exactament, catorze casos al llarg de tots aquests anys —va dir finalment—. Alguns necessitaven més d’una sessió, i un seguiment.


  —Ens pot dir en quins casos?


  El secretari va alçar la mirada cap als policies.


  —Crec que la discreció és molt necessària, en temes d’aquesta naturalesa.


  —Estem parlant d’un cas d’homicidi. Necessitem saber tantes coses com puguem de l’entorn de la víctima, de les seves activitats i de la gent amb qui va estar en contacte.


  El secretari judicial va sospirar.


  —No crec que hi pugui aportar gran cosa. En la majoria de casos els implicats són gent gran amb unes creences cristianes molt profundes però també molt especials. Mirin: una senyora de Lleida, fa tretze anys, que assegurava que estava posseïda pel dimoni; una parella d’avis a Torrebesses en fa dotze que sentien presències estranyes a la casa; una nena a Alcoletge, fa deu anys, que entre altres comportaments estranys parlava altres idiomes…


  En Cosqui ho trobava fascinant, però va sentir un cop d’aire fred i es va estremir lleugerament. Aquelles sales del Palau Episcopal, tot i la seva decoració exquisida, podien ser gèlides, exposades als corrents d’aire provinents de les fosques muntanyes pirinenques i que s’infiltraven pels passadissos gòtics de l’edifici. Va pensar que en sortir d’allà li aniria bé un bon glop d’alguna cosa.


  —Quins han estat els últims? —va preguntar en Rull.


  El pare Esquerrà va avançar els fulls anotats fins a arribar a l’últim i va començar des d’allà.


  —Mmm… —va dir—. Sembla que en els darrers dos anys només n’ha hagut d’atendre un. Fa uns mesos.


  —Quin cas?


  —Un de possible bruixeria i presència demoníaca. A la Vall Fosca.


  En Rull es va posar blanc.


  —A Montllop?


  El secretari episcopal va aixecar les celles.


  —Sí. Exactament. Al poble de Montllop. Com ho sap?


  DIA 3


  La Núria es va despertar quan el sol tot just començava a filtrar-se a través de la persiana de l’apartament. Va observar durant una estona el cos nu d’en Garcia, dormint en pau, amb aquells cabells arrissats de xulet de comarques desordenats entre el coixí i un gest de benestar ingenu al rostre adormit. Tenia un punt de tendresa, del nen que mai no ho ha deixat de ser. Va passar-li la punta del dit pels cabells i va baixar pel front i fins a la punta del nas, i el va mantenir allà. Ell ni es va moure, i ella va fer un somriure que ningú no va poder veure.


  Finalment, la Núria es va alçar amb compte, es va estirar, va agafar la goma dels cabells de la tauleta del llit, es va fer la cua davant del mirall de l’armari, i el va obrir per buscar les malles i la samarreta de córrer. Després es va preparar un suc de taronja, en va deixar un altre per a ell, i abans de sortir va passar un moment per l’habitació. Encara faltava estona perquè en Garcia comencés el torn a Atenció Ciutadana, i va decidir no despertar-lo.


  La nit anterior havia acabat bé. A la tarda ell va decidir acompanyar-la després de plegar a Cal Telli. El servei va ser senzill. Ella va ensenyar la placa i va parlar amb els nois de la barra, que eren vells coneguts de la comissaria. Va costar una mica, però finalment li van reconèixer que sí, que aquell noi dels jesuïtes havia passat de tant en tant per allà, durant un temps, però que feia mig any que ja no havia tornat i no en sabien res. Els va ensenyar una foto del pare Moragues: no tenien ni idea de qui era. Van jurar i perjurar que no i que no, fins que ella se’n va cansar i els va deixar estar. Per descomptat, en aquell local no s’hi venien drogues, és clar.


  Mentrestant, en Garcia va fer la feina que la Núria li havia encarregat. Entre els parroquians hi havia un altre vell conegut de la comissaria, l’Aurelles Llargues, i en Garcia va apropar-se on era per parlar-hi. Un noi llarguerut, alt com un sant Pau i innocentot, a qui en Rull havia ajudat en una ocasió quan s’havia ficat en un embolic. L’Aurelles tenia el do d’entrar i sortir de les cases sense fer soroll ni deixar rastre, un do que havia fet servir de manera equivocada quan ell i la seva mare acabaven d’arribar a Balaguer i passaven una mala època. Des de la barra, la Núria va observar com l’Aurelles escoltava amb atenció el que en Garcia li demanava, i feia que sí amb el cap. Aleshores l’Aurelles es va girar cap a ella, la va reconèixer, li va dirigir un gest còmplice i va continuar parlant amb en Garcia.


  Al cap d’una hora, la Núria i en Garcia esperaven fent una birra al Taberri i es va presentar l’Aurelles.


  —Nois, ja tinc lo que m’hau demanat.


  —Ets un crac, Aurelles —va celebrar en Garcia, donant-li un cop amistós a l’espatlla. Tots tres van sortir fora. Davant seu el sol d’aquella tarda clara de maig queia sobre la ciutat i donava un toc ataronjat al pont sobre el riu Segre i al seguit de façanes acolorides de la part vella de Balaguer. Discretament, l’Aurelles es va apropar a en Garcia, es va treure una cosa de la butxaca i l’hi va posar a la mà sense gairebé moure’s del lloc.


  —És la que tinen sempre a Cal Telli, no és re de l’altro món.


  —Justament per això la volem, mestre —va dir en Garcia—. Quant t’han cobrat?


  —Trenta.


  La Núria va treure un parell de bitllets i els va donar a l’Aurelles.


  —Mos faràs un rebut? —va dir en Garcia—. Per al full de despeses de la comissaria, ja sas.


  —Home…, jo…


  —És broma, collons —va riure en Garcia—. Ndéu, Aurelles, ets massa bon tio.


  L’Aurelles no li va fer cas mentre mirava nerviós als voltants.


  —Com et va, Aurelles? Estàs bé? —va preguntar la Núria.


  —Na fent. Ara la fenya va fluixa, però hi ha un paio que té una furgo i fa mudances i em crida de tant en tant. Vai fent. Com està, lo sergent?


  —Bé. Sempre amb casos amunt i avall.


  —Un dia passaré a vore’l. És un bon home. Doneu-lo records.


  Va marxar en direcció al pont i al barri antic, i ells van anar fins a l’estació d’autobusos, van creuar la passarel·la del riu i van entrar a comissaria. En deu minuts la Núria ja havia col·locat el que els havia donat l’Aurelles en una bossa de proves per al laboratori, juntament amb un breu atestat, i la casella d’urgent marcada a dalt de tot. Origen: «Confident G. I. Balaguer». A l’Haia, on va fer l’estada de formació, se’n farien creus, d’aquests procediments. Ella, al principi, també es posava les mans al cap quan la van destinar al grup d’investigació de Balaguer amb el sergent Rull al capdavant i amb la seva manera de procedir, tan estranyament parsimonial, tan casolana i aparentment improvisada, seguint fils improbables però eficients, debatent els casos com si fos una tertúlia familiar o fent una caragolada a l’hort de casa del sergent. Però, si era honesta amb si mateixa, havia de reconèixer que finalment se’n sortia, i que, més enllà de les maneres, el que comptava era aquella particular capacitat analítica i de construcció de relacions que, tot i que a vegades li crispava els nervis, anava finalment al cor del cas que tinguessin entre mans.


  —Sopem? —va dir-li en Garcia, que l’esperava al vestíbul fent-la petar amb els del torn del vespre.


  —Al teu pis o al meu?


  —Tu manes.


  —Doncs jo mano.


  Aquell era un altre canvi important des que havia arribat a Balaguer. Aquella distància absoluta amb tot i amb tothom s’havia anat fonent a poc a poc. Abans els nois li duraven quatre dies. Rebutjava els que li anaven al darrere, i només agafava aquells que sabia que al cap de quatre dies els podria deixar sense que fos cap drama per a ningú. Aquell cregut d’Atenció Ciutadana, a la fi, havia estat la prova de com a poc a poc se li anava fonent el gel. O almenys això es temia ella. No tenien cap pacte concret. Allò havia començat amb la idea de passar distrets algunes nits fredes en aquella ciutat distant. I així seguia. Ell la feia riure, i van quedar que ni exclusivitats ni ximpleries. El noi perfecte. Cadascú que faci el que vulgui, i si quan convé ens trobem, doncs ens trobem. Qualsevol dia un dels dos diria que ja n’hi havia prou i no passaria res. Però d’això feia mesos, cap dels dos no ho havia dit encara, i ella començava a sentir una inquietant tendresa per aquell brètol de metre vuitanta-cinc, xerraire i poca-solta, un gallet que al cinema s’emocionava amb algunes pel·lícules i després ho negava rotundament dient que li havia agafat aquell coi d’al·lèrgia i que la pròxima pel·li l’escolliria ell.


  Quan va haver tornat de córrer, en Garcia ja havia marxat. S’havia begut el suc de taronja i li havia deixat un paper amb una nota entre els llençols desfets del llit. Va fer un riure alegre quan la va haver llegit. Que n’era, d’idiota, en Garcia. I d’encantador.


  En Cosqui era a la màquina del cafè traient un parell de tallats quan la Núria va entrar a la sala. Duia un somriure satisfet que no podia dissimular gaire rere aquell posat de seriositat impulsiva i professional amb què s’amagava cada dia a la feina. Beneïda joventut. Collige, virgo, rosas.


  —Bon dia. Una altra mala nit, eh?


  —No em facis parlar, Cosqui.


  —Agafa-te’n un per a tu i nem al despatx. Lo jefe ens espera.


  En Rull s’acaronava el bigoti mentre es mirava un paper. El va llançar sobre la taula quan els va veure entrar.


  —Aquí ho teniu. Acaba d’arribar. L’informe del laboratori. La cocaïna que portava el pare Moragues al cotxe no s’assembla gens a la de Cal Telli.


  En Cosqui hi va fer una ullada ràpida.


  —No hi té res a veure. La de Cal Telli té més sucre i farina que un croissant. En canvi, la del pare Moragues és molt pura. D’on la devia treure?


  —De Lleida no. Almenys els de Seguretat Ciutadana no n’han detectat cap altra com aquesta en molt de temps.


  —Això l’allunya del noi del cas de l’escola, oi? —va fer la Núria—. Als de Cal Telli no els vaig treure res, només que aquell noi havia passat per allà feia temps. Van dir que ja no hi tornava, i que tampoc no en sabien res, del pare Moragues.


  —No sé si l’allunya, però de moment no el vincula directament. I no veig aquells pobres diables escanyant un mossèn a Lleida i posant-lo en problemes amb un traficant perillós. La qüestió és d’on la va treure, i per què la tenia al cotxe, i per què qui el va matar no la va buscar ni la va agafar.


  —Va fer missions a Bolívia —va apuntar en Cosqui—. Ves que tanta puresa no vingui de la temporadeta a Sud-amèrica.


  —Seria ben estrany, però la manera com ha mort el pare Moragues també ho és. No podem descartar res —va fer en Rull movent el cap—. En tot cas, la Unitat Central de Narcòtics ens dirà si hi ha cap coincidència amb el que ells tenen controlat. Per Barcelona i l’àrea metropolitana tenen coses així de pures. S’ho estan mirant.


  Per la persiana de la finestra del despatx es filtrava la llum del matí de Balaguer. El Segre brollava amb força, carregat amb la neu primaveral que es desfeia als cims dels Pirineus. A en Cosqui li havia agradat la visita a la Seu d’Urgell.


  —Per tant —va continuar en Rull—, centrem-nos ara en la resta de coses. Era en una rotonda de prostitutes, però pel que sembla no tenia cap interès en les dones. Alguna altra cosa el va portar allà.


  —Com? —va exclamar la Núria.


  —La carn el temptava d’altres maneres —va aclarir en Cosqui—. Paraula de secretari episcopal.


  —I tenim també aquell home que plorava al funeral i que ens va mentir quan va dir que coneixia el pare Moragues.


  —Un amant? Una parella estable però secreta?


  —Podria ser. En tot cas, algú que no volia que ningú sabés qui era en realitat.


  —Va agafar un tren a Lleida, probablement cap a Barcelona, per l’horari —va aclarir en Cosqui—. M’ho va confirmar ahir al vespre el taxista que l’hi va dur.


  —Dons això. Aniria molt bé trobar-lo —va apuntar en Rull.


  —És a dir —va intentar resumir la Núria—, que podria ser un assumpte relacionat amb la droga que portava, o potser algun mòbil relacionat amb la seva possible vida sentimental secreta. Un crim passional.


  —En qualsevol cas, sembla que haurem de continuar ficant el nas en la seva vida privada —va sospirar en Rull—. Una vida privada, de fet, de la qual ningú sembla que en sàpiga res, ni la seva família, amb qui gairebé no es parla.


  —Només Deu coneix l’ànima dels homes —va recordar en Cosqui.


  Va treure un joc de claus embolicat en una bossa de proves.


  —Doncs haurem d’intentar-ho natros. Potser amb això. —Va llançar les claus sobre la taula—. Segurament ens podrien obrir la porta a moltes respostes. Però no sabem on caram és el pany.


  La Núria se les va mirar, i va sospirar.


  —La veritat, ha de ser ben dur pertànyer a una religió que reprimeix tant la teva pròpia identitat —va dir—. Jo també buscaria un lloc on poder escapar-me de tant en tant.


  En Cosqui va abaixar el cap i va mirar concentrat cap a la taula. Sempre ho feia quan rumiava.


  —«Llavors, Lot va sortir fins a l’entrada, va tancar la porta darrere seu, i els digué: “Si us plau, germans, no cometeu aquesta maldat!”».


  —Què? —va exclamar la Núria.


  —Gènesi. La història de Lot. Una porta tancada en una casa de Sodoma… El pany que busquem…


  De sobte, a en Rull se li van encendre els ulls.


  —Exacte, Cosqui.


  —Hem de buscar-la allà.


  La Núria feia cara de no entendre res.


  —Quina és la nostra Sodoma, Núria?


  —No us pillo, en sèrio…


  —Quin és l’indret ideal per portar una doble vida? El lloc on un mossèn vestit de carrer pot tenir sense gaires problemes una relació sentimental homosexual i que passi desapercebuda en l’entorn pròxim i en la família de Girona? Balaguer en absolut. Lleida, no gaire…


  —Barcelona!


  En Rull es va estirar enrere. Va agafar les claus i se les va mirar de prop.


  —Per exemple, Barcelona —va dir—. I de Barcelona va dir que era l’home misteriós que el plorava. A Barcelona és on circula droga tan pura com la que tenia al cotxe. A Barcelona era on canviava d’escola un cop i un altre els seus primers anys com a religiós, fins que el van fer anar a fer missions a fora. Crec que hem de mirar si aquestes claus obren alguna cosa a Barcelona.


  La Núria va protestar.


  —Això és com buscar una agulla en un paller.


  —Veig que se t’empeguen les cites bíbliques.


  —Salvador —va intervenir en Cosqui—, ja vaig mirar si el pare Moragues tenia cap propietat a nom seu, o un pis de lloguer. Res. Ni a Barcelona ni enlloc.


  En Rull es va aixecar, va anar cap al penjador on tenia l’abric i va treure una targeta de la butxaca. La va llançar al caporal.


  —Busca millor. No té per què estar exactament al seu nom.


  Hotels Moragues. El negoci familiar.


  En Cosqui se la va posar a la butxaca. Ell i la Núria es van aixecar.


  —Una cosa més —va apuntar en Cosqui des de la porta—. I això dels exorcismes? No valdria la pena pujar a veure què hi va fer, a la Vall Fosca?


  En Rull es va posar tens de sobte. Això no va passar desapercebut als ulls del caporal.


  —De moment mirem això, Cosqui. Ja tindrem temps d’anar a buscar bruixes, si cal.


  —Sona a història interessant. Com es deia, allò que ens va dir aquella dona gran? La Vella Redalla?


  —La Vella Rugalla.


  —Això —va dir en Cosqui, mirant atentament el sergent—. La Vella Rugalla.


  En Cosqui va tornar satisfet a casa a la tarda. Semblava que el dia havia servit per avançar de manera significativa en la investigació. Ell i la Núria van aconseguir localitzar al registre les propietats del grup hoteler Moragues. Pel que es veia el negoci anava bé: complexos turístics al Pirineu de la Cerdanya, uns quants hotels a la Costa Brava, un càmping a l’Empordà, diversos habitatges a Girona i un parell a Barcelona: un a Sant Gervasi i un altre al carrer Aribau, a prop de la plaça Universitat. Una trucada al germà gran de la família, una mica brusca però efectiva, va servir per confirmar el que sospitaven: un dels habitatges, el del carrer Aribau, formava part de l’herència rebuda pel malaurat pare Moragues.


  —I com és que el té encara a nom de l’empresa familiar, si ell n’està desvinculat?


  Va sentir un silenci d’impaciència a l’altre costat de la línia. A ningú no li agrada que furguin en la seva vida privada. I encara menys en els seus diners.


  —Bé, formalment encara hi està vinculat. L’empresa continua estan al nom dels tres germans. Però ell no participa en les decisions. Simplement, hi manté, bé, hi mantenia, la seva participació.


  —I aquell pis.


  —Sí. Però, que nosaltres sapiguem, no hi anava mai. Deia que no se’l venia per si mai li feia falta aquell patrimoni durant la vellesa. Era la seva herència.


  Bingo. Les claus misterioses que feien anar de bòlit en Rull potser ja havien trobat el seu pany, a l’Eixample barceloní. La Sodoma secreta del pare Moragues. L’endemà hi anirien.


  També semblava que s’aclaria el tema de la droga. Els de narcòtics van confirmar que feia un mes que circulava una partida de cocaïna amb aquella composició i puresa. Sobretot a l’Eixample, a les zones d’oci nocturn. De la comunitat gai? Sí, havien detectat alguns camells que proveïen clients d’aquells locals.


  Bingo de nou. Li encantava la sensació de com les peces d’un puzle començaven a encaixar. Una doble vida, un refugi secret on Josep Moragues podia fer la vida que en realitat desitjava, viure la sexualitat que el celibat li impedia, i consumir coses que no tenia prohibit consumir.


  La Núria s’havia escandalitzat. Havia blasmat per la hipocresia de fer una cosa en públic i una altra en privat. La falta de coratge de no voler viure la vida que un en realitat desitja i haver-ho de fer enganyant.


  Ell se l’havia mirat amb comprensió. Beneïda joventut i beneïda innocència.


  —Nurieta —li havia respost ell—, la vida d’un home, i la d’una dona, és un combat etern entre el cap i el cor, una dialèctica terrible entre el que volem fer i el que podem fer. Entre el que decidim que hem de ser i el que la nostra natura ens empeny a ser. I cadascú afronta aquest combat de la millor manera possible i agafa el camí que pot emprendre i que només és seu. No jutgem, i no serem jutjats. El pare Moragues s’havia quedat en terra de ningú, entre dos mons, patint el seu particular purgatori entre el cel i l’infern, sense ser d’enlloc.


  No es va mostrar gens convençuda.


  —El que s’ha de fer és ser honest davant del món, en lloc de viure en l’engany —li havia dit ella—. No costa tant.


  —Doncs sí que costa, Nurieta. Amb qui hem de ser honestos és amb nosaltres mateixos. I això costa. Déu-n’hi-do, si costa.


  Com que la dona no havia arribat a casa i els fills devien voltar amb els col·legues per Balaguer, en Cosqui va aprofitar per treure una ampolla del moble bar, omplir mitja copa amb un parell de glaçons i sortir a la terrassa del pis a gaudir d’aquella tarda primaveral. Va respirar profundament. Va pensar en aquella història de l’exorcisme i la bruixa de la Vall Fosca. Havia llegit alguna cosa sobre la bruixeria al Pallars. Va intentar recordar el nom de l’autor: Pau Castell, un jove historiador que havia fet la tesi doctoral sobre els judicis de bruixeria. En un diari local n’havien fet una ressenya. L’historiador era de la Universitat de Barcelona. Ell hi coneixia algú, al Departament d’Història Medieval. Potser el podria localitzar. Aquella dona gran que s’havien trobat feia un parell de dies n’havia parlat, de la bruixa de Montllop. La Vella Rugalla. I que havia estat condemnada o alguna cosa semblant, i que se n’havia sortit airosa de les totes les condemnes. El pare Moragues havia anat a aquell poble a fer-hi un exorcisme. I en Rull, que li havia citat la Vella Rugalla, havia posat una cara estranya. Fins a on pot arribar, l’encís d’una bruixa?


  Va entrar de nou al menjador del pis. Va buscar l’agenda. Va despenjar el telèfon.


  Al cap d’uns minuts, ja havia fet un parell de telefonades i parlava amb en Pau Castell. Mentre escoltava el que li deia l’historiador, apuntava coses frenèticament en una llibreta. Fins al punt que es va oblidar que tenia una copa a mig beure.


  Allò era millor del que esperava.


  Al cap de trenta minuts, va penjar i va marcar ràpidament el número d’en Salvador Rull.


  La Vella Rugalla es deia, en realitat, Margarida Rugall. Va viure a la Vall Fosca durant el segle XVI i la van condemnar cinc vegades a morir a la forca. De les quatre primeres se’n va sortir. De la darrera, no se sap. Era de Casa Rugall, una casa que havia mantingut el nom fins als nostres dies.


  —I com ho sap, tot això, el teu professor d’Història? —va preguntar en Rull a en Cosqui.


  Eren a l’hort del sergent. Quan va rebre la trucada excitada del caporal, en Rull el va convidar a venir a explicar-li a canvi de quedar-se després a sopar i obrir una bona ampolla de vi.


  —En Pau Castell va fer la tesi doctoral sobre els judicis de bruixeria del Pallars durant els segles XV i XVI. Se li va ocórrer de casualitat, mentre remenava els arxius del comtat del Pallars a Sort. Va trobar una acta d’un judici per bruixeria, i va començar a buscar-ne més. Es van fer centenars de judicis com aquest, al Pallars. Catalunya va ser un dels llocs d’Europa on la cacera de bruixes va ser més activa.


  —I la Rugall hi surt, aquí?


  —En molts judicis. Cinc d’ells contra ella. Amb condemna. En d’altres, hi apareix citada pels acusats, que reconeixien haver fet tractes amb la Vella Rugalla de Casa Rugall. Els torturaven i acabaven confessant el que els homes del tribunal volien sentir. Afedemon que aquesta Margarida Rugall del segle XVI era una dona impressionant: ningú no sobreviu així com així a cinc condemnes a la forca.


  En Rull va apartar l’aixada i va encendre una cigarreta. N’hi va oferir una altra a en Cosqui, que la va acceptar. El sol de Ponent s’escolava cap a l’horitzó darrere dels camps immensos que s’obrien darrere de la variant i dels regadius que s’estenien fins on arribava la vista.


  —Com s’ho devia fer, per sobreviure a les condemnes?


  —Segons l’historiador, les acusades per bruixeria eren persones que rebien la ira popular cada cop que hi havia una desgràcia col·lectiva. Una llarga sequera que destruïa les collites i els animals, per exemple, o morts accidentals i inexplicables. Però en realitat eren metzineres, guaridores, persones que conservaven coneixements ancestrals sobre plantes medicinals, assistien els parts, feien conjurs d’origen precristià en què una part de la població encara creia, etc. Coneixement que aquelles dones transmetien de generació en generació. Ajudaven a tothom. Per tant, hi devia haver gent que els devia favors i que potser tenien prou poder per intercedir per elles, malgrat el clima que encenien els predicadors enviats durant aquells anys pel cristianisme fins al darrer racó d’Europa per sufocar les restes del paganisme i imposar l’Església com a única font de coneixement. El cas de la Vella Rugalla va ser un dels que va cridar més l’atenció d’en Pau Castell, perquè no era gens habitual que algú sobrevisqués a una condemna a mort. Però la hipòtesi d’en Castell és que la Rugalla devia tenir amics importants, que devien moure fills per tal de treure-la del cadafal a temps. Aleshores tornava al poble, a seguir fent de guaridora. Fins que tornava a esclatar a alguna crisi, i la tornaven a prendre amb ella.


  —No devia ser gens fàcil, conviure amb aquests veïns.


  —Afededéu que no. Però en les èpoques de bonança eren dones útils per a la comunitat, les úniques amb coneixements de medicina, per rudes i primitius que fossin. A més —va dir en Cosqui mentre feia una llarga exhalació de fum cap al capvespre de Ponent—, això de tenir el diable a favor segur que les feia guanyar una certa posició de respecte. Si jo hagués estat el mossèn o el veí que les havia denunciat, no hauria dormit gaire tranquil, en saber que tornava al poble.


  En Rull va pensar en aquells caçadors de Casa Boter, i en la Mercè Rugall, tota sola en aquell poble aïllat, dins d’una casa on una avantpassada remota havia estat condemnada a la forca cinc vegades, sense més companyia que la música egípcia, el tabac oriental i aquell gat negre i tímid.


  —Aquella dona gran que ens va venir a veure…, la Roseta de Casa Tomeu, te’n recordes? Ens va dir que havia conegut la Vella Rugalla, i que ara havia tornat.


  —Sí —va exclamar en Cosqui—. I això és el que trobo més fascinant. L’historiador m’ha explicat que, per complementar la seva tesi sobre els documents dels judicis medievals, va voler fer un treball de camp i va visitar alguns pobles, per veure quin era el record que havia perdurat fins als nostres dies. D’això en deu fer uns set o vuit anys, m’ha dit. I va trobar coses interessants. Però el que va descobrir a Montllop el va sobtar especialment.


  —Què hi va descobrir?


  —Que, quan ell va preguntar a la gent gran si sabien qui havia estat la Vella Rugalla, la gent li deia que sí, que l’havien conegut en persona. En persona! Una dona que va viure al segle XVI! Alguns padrins li van dir que, quan eren petits, de vegades els enviaven a buscar herbes i remeis a Casa Rugall… però amb l’advertència que no es deixessin tocar per la Vella Rugalla. La dona que vivia allà fa vuitanta anys la consideraven, encara, una bruixa. I segurament exercia com a tal.


  —I ara ha tornat una dona d’aquell llinatge de bruixes.


  —I ell ho ha trobat meravellós. Diu que al poble li havien dit que no hi vivia ningú i que els hereus eren a Barcelona. Els va intentar localitzar, però no ho va aconseguir.


  Van apagar les cigarretes. De dins de la casa, la Montserrat havia encès els llums del menjador i se la veia traginant al voltant de la taula. Potser que anessin a preparar el sopar.


  —Salvador —va fer en Cosqui, mentre caminaven cap a dins—, potser no seria mala idea, vistos aquests precedents i tenint en compte que fins i tot algú va demanar fer-hi un exorcisme amb el pare Moragues, que algú de la comissaria de Tremp o de la Pobla passés per allà.


  —Ja ho he fet jo.


  En Cosqui es va aturar i es va girar cap a en Rull. El va observar amb atenció.


  —Has nat a la Vall Fosca, tu? A vore la Vella Rugalla?


  —Volia airejar-me. Re més. Em va semblar que tot estava en ordre, i en tot cas aquella gent ja està advertida que hi tenim un ull posat.


  En Cosqui estava a punt de dir més coses, però les va callar. En Rull va veure als ulls la preocupació del seu amic, i es va posar de mal humor.


  —Némon. Se’ns farà tard.


  L’Oriolet s’havia tancat després de sopar al celler per continuar l’experiment. Li arribava la remor nerviosa al bar de l’hostal, que havia estat més concorregut de l’habitual a partir del vespre, quan va caure el sol i es van aplegar uns quants homes del poble a discutir tot allò dels cavalls. Ell havia preferit restar-ne al marge, tot i que el seu pare l’hi va fer anar un parell d’ocasions per tornar a explicar a preguntes d’en Jaume de Casa Pubill el que havia vist, i sobretot la trobada amb la Rugalla. Es va posar nerviós, sobretot la segona vegada, ja que s’havien unit al grup aquells hippies del mas del camí del bosc.


  —Així que ella baixave pel camí de serra Espina —li va preguntar en Jaume Pubill, mentre la resta d’homes reunits clavaven la mirada en l’Oriolet.


  —Sss… ssií… prò no ba… no baixave…


  —Què?


  —Que… que no ba… baixava… ja estave al camí d… al camí del bosc.


  Va haver de fer un gran esforç. Mirava a terra. Les juntes de les lloses formaven quadres perfectes, amb angles de noranta graus, potser una mica arrodonits pel desgast del temps. L’Oriolet volia sortir d’aquell interrogatori com més aviat millor.


  —I portave herbes. Potser amb verí?


  —Joo… no hu sé…


  —Per què no deixeu el nen en pau? —va fer la seva mare des de la barra. Semblava enfadada—. Ramon! L’Oriolet ja ha explicat el que ha vist.


  Els homes van murmurar. En Jaume de Casa Pubill li va posar la mà als cabells i els hi va remenar.


  —Ets un bon xicot.


  Però a ell no li va agradar aquell contacte, ni aquelles paraules. Va remenar el cap amb fúria per desprendre’s d’aquella carícia insuportable, sense apartar la mirada de terra.


  —No parles gaire, prò quan hu fas mos dius coses interessants.


  Es va desfer finalment de la mà d’en Pubill i va mirar uns segons cap als homes. L’Indi el mirava fixament amb els seus ulls negres i directes. Semblava somriure des de sota de la barba negra. Seia amb la cadira girada del revés, amb les cames obertes i els braços caiguts sobre el respatller amb una botella de cervesa balancejant-se distretament a les seves mans. El tatuatge de teranyina li pujava fins al coll. No li agradava, aquell hippie. Va girar cua i es va escapolir de la sala de l’hostal per refugiar-se al celler. Tot i això, li arribaven algunes paraules de la conversa, que ara s’havia centrat en ell.


  —Lo seu testimoni servirà pr’a denunciar as forestals? —va dir un dels homes vells.


  —Per què no?


  —Alguna cosa li deve fer la bruixa de xic. Com li ha passat ara al de Casa Farrera.


  —No hi visqueve digú a Casa Rugall, amb aguell temps.


  —Aguella casa està maleïda.


  —Fins que no va tenir tres anys que no va començar a parlar, pobret.


  —Aguesta bruixa haurí de marxar del pople, per què collons ha vingut?


  —Re de bruixes! —la mare—. Autisme en lo grau més mínim. Mínim! Treu molt bones notes. Les metges diuen que serà un home normal. Molt tímid, prò normal. É més espavilat que vatres tots junts.


  —Dona, no et poses així.


  —Deixeu-lo en pau.


  Es va concentrar en l’experiment. Sobre la taula de fusta havia muntat ja la radiosonda amb l’emissor i els aparells de mesura ben encaixats en una capsa metàl·lica. Els havia lligat ben fort amb volanderes d’acer lligades a la capsa amb cargols que va fixar amb totes les seves forces. Allò ja estava gairebé a punt. Les mesures que havia pres en la seva accidentada excursió a la serra Espina les havia captat el mòbil sense problemes. Altitud, temperatura, nivell d’oxigen, d’ozó. Dades. Xifres. Càlculs que resumien el món, l’ordenaven, el feien previsible i entenedor. Segur.


  Va agafar la petita càmera digital que havia comprat amb els estalvis de la paga dels darrers mesos i va marcar amb un llapis la circumferència de l’objectiu a la base de la capsa metàl·lica. Va agafar el trepant i va col·locar-hi una petita serra d’acer. Es va posar les ulleres protectores i va començar a tallar, resseguint amb molta cura la marca que havia fet amb el llapis. Al terra, al costat dels seus peus, la bombona vermella amb l’heli, encara per estrenar. I, ben plegat encara dins la capsa, un gran plàstic blanc de cloroprè.


  Del contacte de la serra amb el metall saltaven petites espurnes, de manera caòtica però previsible, com uns focs de Sant Joan en miniatura. El soroll de la serra inundava tot el celler i devia arribar fins a la sala de l’hostal, però els adults no van venir a emprenyar-lo més.


  DIA 4


  En Rull, en Cosqui i la Núria van esperar davant del portal del carrer Aribau que arribés en Joan Moragues, director executiu d’Hotels & Resorts Moragues. La jutgessa d’instrucció els havia donat l’ordre per poder entrar-hi, i tècnicament no els feia cap falta el permís del titular del pis. Però en Rull havia preferit avisar-lo i que fos allà. En Joan Moragues es va presentar amb un advocat que duia un maletí.


  —No tenim claus —va dir després de les presentacions—. Encara que estigui a nom de l’empresa, era seu i nosaltres no vam posar mai els peus a dins. Haurem d’avisar a un serraller.


  —No caldrà.


  En Rull va treure el joc de claus que l’equip de la sergent Grimm havia trobat a sota del seient del cotxe del pare Moragues. Va buscar una que pogués encaixar amb la porta d’entrada a l’edifici. Era un vell bloc de pisos de l’Eixample. A través dels vidres de la porta es distingia l’estructura de reixes d’un ascensor antic, i la calma polsosa d’una antiga finca burgesa de l’Eixample vinguda a menys. La clau va encaixar.


  Van pujar per les escales fins al segon pis. El marbre estava una mica desgastat i les lloses dels esglaons s’havien enfonsat pel pas diari dels inquilins durant més d’un segle. L’immoble tenia dos pisos a cada escala. El del pare Moragues era el de la dreta. Un sol pany. En Rull va buscar l’altra clau del clauer. Bingo. Les claus de la ciutat prohibida.


  La Núria es va sorprendre de l’estat del pis. Lluminós, amb les parets pintades d’un blanc trencat modern, i el paviment d’un gris pàl·lid. El rebedor s’obria de seguida al menjador, que tenia una gran vidriera que donava al balcó del carrer. Hi entrava la llum del matí de primavera. Estava decorat amb austeritat però amb gust. Un gran sofà blanc i una taula de disseny funcional presidien l’estança. A les parets, petits quadres abstractes que donaven el toc just de color al pis. N’hi havia un que semblava d’art precolombí. Potser de Bolívia?


  —No s’assembla gens a la residència dels jesuïtes —va murmurar la Núria a en Cosqui mentre es posaven els guants de làtex.


  —Sembla d’una altra persona.


  En Rull va observar en silenci els subordinats, i després a en Joan Moragues, que ho remirava tot amb atenció, sorprès del que veia. Potser era cert, que allà els germans Moragues no hi havien posat els peus en molt de temps.


  —Sergent —va intervenir l’advocat, que havia estat callat fins a aquell moment—, haurem de recollir en una acta tots els objectes que s’enduguin.


  —No es preocupi —va grunyir en Rull.


  Al menjador no van trobar res que els cridés l’atenció. Tot semblava ben recollit i endreçat. No hi havia gaire pols. La cuina tenia aliments a la nevera. Només hi havia unes quantes verdures que semblava que estaven a punt de passar-se. La resta estava impecable. Segurament hi devia venir algú a netejar de tant en tant, si no ho feia el mateix pare Moragues en les escapades clandestines a aquell pis. Si és que les feia.


  Al dormitori ho van confirmar. Un gran llit de matrimoni, i una fotografia a la tauleta de nit. En Cosqui es va avançar i la va agafar amb compte.


  —Salvador —li va mostrar. La cara de dos homes somrients i feliços. Un d’ells, el pare Moragues—. És ell, l’home que vaig veure al funeral.


  En Joan Moragues, mirant-s’ho des de la porta de l’habitació, serrava els llavis amb força.


  —Coneix aquest home? —va preguntar en Rull.


  —No l’he vist mai.


  —Sabia que el seu germà era homosexual?


  —Pensàvem que això era aigua passada.


  En Rull el va fer acompanyar fins al menjador. L’advocat els seguia.


  —Expliqui’s.


  —Abans d’ingressar al seminari, havia tingut alguna relació. Llavors li agradava… —en Joan Moragues va buscar amb compte les paraules—, li agradava divertir-se. Eren uns anys complicats per fer-ho. No com ara. Però era jove. Quan ho va descobrir el pare, es va encolerir. Era vergonyós. Va parlar amb els jesuïtes on havíem estudiat. Li van proposar quedar-se’l un any, internat. Llavors ell va canviar. I va decidir que es faria religiós.


  —I la família li va fer costat?


  —El pare volia que tots tres seguíssim el negoci. No li va agradar, però li va semblar una sortida digna. A més, ell ja ho havia provat, això de dirigir un local, i havia acabat sent un desastre.


  —El seu germà va dirigir un local?


  —Sí, una petita discoteca a Lloret. El pare la va comprar i el va posar a ell a dirigir-la. Però era un desastre. Feia més el ruc que els clients, si sap què vull dir. I aviat la van començar a freqüentar gent d’ambient. Va ser així com ho vam descobrir, a la família. I el van enviar al seminari. Ell semblava sincerament disposat a seguir la vida religiosa. Tot això em sorprèn moltíssim, sergent. Cregui’m.


  En Rull es va acaronar el bigoti. Va mirar aquell pis. Aquella doble vida. Sembla que el pare Moragues no havia acabat de trencar amb aquell passat.


  —Vostès no en tenien ni idea, doncs.


  —En absolut.


  —I si ell no volia seguir al negoci, per què encara està a nom seu?


  L’advocat va saltar.


  —No crec que això tingui res a veure amb el cas.


  Es va dirigir al sergent, però en Rull va veure clar que era una advertència per al seu client. No barrejar l’empresa en un cas d’assassinat. En Joan Moragues, però, va moure el cap.


  —Va ser decisió del pare. Les relacions amb ell van ser fredes. Però, en el fons, posar-l’hi no deixava d’indicar que li reconeixia l’esforç que havia fet per canviar. Quan va morir, vam heretar l’empresa, cadascú un terç. Si el pare hagués sapigut això…


  —Tenia un terç de l’empresa però no prenia decisions?


  L’advocat va tensar la mirada cap al seu client. No li agradava que allò anés per aquell camí. En Joan Moragues, però, va saltar de seguida.


  —No, se’n va desdir completament. Liquidem cada any els resultats, i ell s’enduia la seva part. I els altres dos tenim majoria per prendre la pràctica totalitat de les decisions. No és cap problema.


  Mentrestant, la Núria havia continuat la inspecció. Va obrir calaixos i armaris. Roba d’home. Cara, elegant, moderna. A la butxaca d’una jaqueta, un parell d’invitacions de la discoteca Metro, amb el segell de l’entrada. Sense data. La Núria les va ensenyar a en Cosqui i les va deixar sobre el llit juntament amb el retrat de la parella d’homes. Va fer una ullada general. Cap símbol religiós. Ni un crucifix a la paret. Tampoc drogues. En un dels calaixos de roba íntima va trobar un parell de joguines sexuals. Les va ensenyar a en Cosqui sense dir ni una paraula. El caporal va arronsar les espatlles. Allò no semblava que tingués res a veure amb el cas, i potser no calia tampoc que ho veiés el germà. Les van deixar on eren.


  —Això, en canvi, sí que és interessant —va dir en Cosqui.


  Havia trobat, entre els llibres que el pare Moragues tenia sobre la còmoda, un àlbum de fotografies. De feia uns quants anys, quan la gent encara s’imprimia les fotos. El van fullejar amb cura. En la majoria sortia amb aquell altre home, o bé apareixien tots sols. Viatges. Una ciutat que podia ser suïssa o austríaca. Muntanyes. Excursions. Motxilles. Els agradava la natura. A les primeres, els dos homes tenien més cabells.


  —Feia temps que es coneixien.


  Van guardar l’àlbum. Al lavabo, material d’higiene d’una sola persona. Sabons de marca, cremes per a la pell. El pis d’un solter que es cuidava.


  —Res de drogues, de moment. Hauran de venir els de la Científica a mirar-s’ho a fons —va dir la Núria en tornar al menjador. Va resumir breument el que havien trobat i va començar a inspeccionar els prestatges i els armaris del moble. L’advocat va apuntar els objectes a la llista que duia.


  El mòbil d’en Cosqui va sonar i el caporal, en veure’l, es va apartar cap a un racó per respondre.


  —Poden venir els de la Científica o vostès quan vulguin —va intervenir l’advocat—, però, si em permet, sembla que la resposta que busquen no és aquí.


  —Hem d’estudiar totes les opcions —va dir en Rull.


  —La d’un robatori amb violència quan el senyor Moragues era… era en aquella rotonda de nit no seria la més plausible?


  En Rull va arrufar el bigoti. Aquell advocat semblava que es moria de ganes de personar-se en el cas i defensar el seu client. Que potser tenia res a amagar, aquella empresa familiar?


  —És una possibilitat —va concedir en Rull. No volia allargar la conversa.


  —En tot cas, el meu client i la seva família estan disposats a col·laborar en tot el que calgui.


  En Rull va observar la Núria, que remenava amb compte tots els racons d’aquell pis secret. Profanava el cau clandestí del pare Moragues, potser l’únic lloc on podia ser ell mateix. O potser el pare Moragues era dues persones alhora: el religiós director d’escola que tenia empatia amb mestres i pares, que va gestionar durant dinou anys un centre d’ensenyament d’un miler d’alumnes sense que mai en transcendissin problemes importants, que ajudava els alumnes conflictius a deixar les drogues i la gent gran que se sentia turmentada pel dimoni a trobar una mica de tranquil·litat amb el placebo ritual de l’exorcisme, i, alhora, l’home que necessitava escapar-se de tant en tant a la gran ciutat, fer excursions a la muntanya amb la seva parella, un home enamorat, que estimava el luxe ordenat d’aquell pis, el disseny, els plaers sensorials i també els directament eròtics, que li agradava sortir a ballar i fer una copa, que de jove havia estimat la gresca i l’havia hagut de deixar de cop.


  —Moltes gràcies, nebodeta.


  En Cosqui va tancar el mòbil. Va fer un gest perquè en Rull s’hi apropés.


  —Tenim notícies de les prostitutes de Lleida.


  En Rull va abaixar la veu. No volia que en Joan Moragues i l’advocat sentissin coses que no calia que sabessin.


  —Finalment, una d’elles ha trobat una companya que sí que va veure alguna cosa.


  —Dis.


  —Era a l’altre costat de la rotonda. Va veure com s’aturava un cotxe a l’altre costat d’on era ella. Li va estranyar que no s’apropés, si era un possible client. Va esperar una estona a veure què feia aquell home, però s’estava quiet dintre del cotxe. De lluny, semblava neguitós.


  —Neguitós?


  —Sí, això ha dit. Que feia cops de cap, que feia com si parlés sol. A la xiqueta allò no li va fer gràcia i va estar a punt de trucar perquè la vinguessin a buscar. Però llavors va aparèixer un altre cotxe. Va aparcar just al davant. En va sortir un home. No tenim gaire descripció. L’home es va apropar al cotxe del pare Moragues, i va veure de sobte com hi forcejava o li feia alguna cosa des de la finestra.


  —L’estava escanyant.


  —Això sembla. La noia va passar de trucar, va fugir per un descampat. Estava morta de por. Encara ho està una mica, però la dona amb qui he parlat em diu que l’ha convençut perquè ens ho expliqui, que podrem parlar-hi. Però no sembla que ens hagi de dir res més. Era de nit. No va reconèixer gaire bé els dos homes, i no està segura de la marca del cotxe que es va aturar, ni de les matrícules. Però almenys tenim alguna cosa.


  —Fantàstic, Cosqui.


  —Salvador —va concloure el caporal—, no va ser un robatori al qual es va resistir. El van anar a pelar directament.


  En Rull va grunyir. Es va girar cap als dos homes. En Joan Moragues i l’advocat els miraven expectants. De sobte, la Núria va fer un crit des d’una habitació.


  —Sergent!


  Era l’habitació dels mals endreços. Una taula de planxar i un armariet amb productes de neteja. A dalt de l’armariet, ocult entre uns draps, la Núria havia trobat un sobre de color beix. No tenia cap anotació a l’exterior. A dins, unes fotografies.


  Van anar al menjador. Amb compte, la Núria les va anar estenent sobre la taula.


  En Joan Moragues i l’advocat es van quedar blancs. El germà gran del clan va apartar la mirada.


  —Déu meu…


  Eren una dotzena de fotos eròtiques del pare Moragues amb un altre home. No era el de la fotografia del dormitori. Era un noi jove. De vint-i-pocs anys, segons va calcular la Núria. Cabells molt curts. El noi duia un tatuatge al braç. Practicaven sexe i en totes s’hi veia clarament el rostre del pare Moragues. Al noi se’l reconeixia en algunes fotos. Estaven fetes des del mateix punt, com si fos una càmera fixa, a l’altre extrem del llit on jeien els dos homes. No era l’habitació del pis que acabaven d’escorcollar. Era una altra. Dalt del llit, hi havia un quadre amb una mena de símbol diabòlic.


  —El coneix?


  —No! —va fer en Joan Moragues—. Per l’amor de Déu…


  En Rull les va recollir a poc a poc. Va mirar a l’advocat.


  —Les haurem d’incloure a l’acta de l’escorcoll, oi que sí?


  L’advocat es va empassar la saliva. No va dir res.


  DIA 5


  El sergent Rull alçava l’aixada amb un esbufec i la feia caure amb força sobre els cavallons, tot donant-los forma mentre hi corria l’aigua. Havia aixecat la pala del rec quan el sol tot just sobresortia pels carrers de darrere de casa, cap a llevant. Aquells matins de fred, fang i silenci eren el seu refugi. L’esforç físic alliberava els pensaments més ressecs i els feia moure’s, voltar amb llibertat, relacionar-se els uns amb els altres, d’aquí o d’allà. A vegades, d’aquest moment, en sortia alguna cosa nova de la qual podia estirar. Sovint, però, l’únic que en treia era oxigenar-los, però ja li anava bé. Airejar la terra i que hi corregués l’aigua. Això no feia mai mal.


  El que el preocupava era el pare Moragues i els seus secrets. Semblava que com més coses en sabia, més complex esdevenia el trenclaclosques.


  L’home havia portat una doble vida. Era un religiós ben valorat per la congregació, i que dirigia una escola important de la qual no havien transcendit mai problemes importants. Fins i tot actuava més enllà de les seves obligacions, mogut segurament per una certa capacitat empàtica: ajudar el nano que —com ell de jove?— flirtejava amb les drogues, i donar el consol de l’Església a la gent gran que patia pensant que els problemes que tenia venien del dimoni. Però, al mateix temps, tenia un refugi secret, on podia escapar-se a viure, encara que fos en petites dosis, la vida que no havia pogut viure quan a casa seva van conèixer les seves inclinacions i el van enviar als jesuïtes. Un amant, un pis de solter, una mica d’alcohol, roba bona, mobles amb classe, discoteques… Tota una vida de repressió, que en aquell petit pis de l’Eixample havia aconseguit fer desaparèixer per poder viure i sentir amb sinceritat. Un refugi on no tenia secrets.


  Però resulta que allà també en tenia.


  Això era el que més li feia ballar el cap. Què hi feien, aquelles fotografies sexuals, tan amagades? Que no era aquell el seu refugi segur? De qui les amagava? L’explicació més racional és que el seu amant devia viure també allà, o si més no hi anava sovint, quan ell s’escapava de la residència escolar de Balaguer i quedaven en aquell pis per viure la vida que no tenien. I aquelles imatges eren una altra aventura secreta, un secret dins del secret, que calia amagar de la mirada del seu amant. Però, si fos així, per què les havia de guardar allà? Per què havia de posar en risc aquell refugi únic on podia ser ell mateix?


  En Rull va colpejar amb força un altre tros de terra, on el riu de l’aigua no hi arribava a passar. Quants secrets pot guardar una persona? Fos com fos, tot indicava que l’amant devia haver-se assabentat de l’aventura, i sentint-se traït podria haver matat l’adúlter. Era l’explicació més fàcil, el mòbil que tenia més a l’abast per explicar el crim. Un crim passional. Un amant ferit que, de tant que s’estimava la víctima, fins i tot va voler anar a l’enterrament. Quan tornaven en cotxe de Barcelona, en Rull li havia dit a en Cosqui que fes el que calgués per localitzar l’amant misteriós.


  De tota manera, cagonlostrons, allò no quadrava del tot. Hi ha una premeditació estranya, en el fet d’anar fins a Lleida a cometre el crim. Per què quedar amb ell en una rotonda a l’entrada d’aquella ciutat a les tres de la matinada? En Ramos li havia dit que l’assassí havia posat una força i una ràbia descomunals en el moment d’escanyar el pare Moragues. Això era compatible amb un crim passional. Però, es pot reprimir la ràbia fins al punt de planejar un pla que porti la víctima a cent cinquanta quilòmetres d’on ets i matar-lo allà? Quin sentit té? Allunyar-lo del refugi, que ningú no el pugui relacionar mai amb l’amant del refugi barceloní, amb la seva doble vida?


  En Rull va xafar el fang i l’aigua fins al darrer sector de l’hort, on encara no havia arribat. Hi va obrir pas amb l’aixada, esbufegant. Dos pares Moragues, un vivint una vida de repressió i un altre una vida de passió, que l’havia portat fins a la mort. Un home dividit entre dos mons. Un purgatori en vida. Al contrari que la Mercè Rugall, una dona que vivia el que volia viure, sense importar-li gaire res més. En Rull havia llegit en algun lloc que hi havia gent amb dues ànimes. Les tenia, el pare Moragues? En tenia, ell, dues ànimes? Per què caram pensava de nou en la Vella Rugalla?


  I què caram hi havia anat a fer, el pare Moragues, al poble de la Rugalla?


  Va alçar el cap. El sol ja havia sortit del tot i les parets de la casa d’en Rull començaven a tenir el color blanc habitual. La Montserrat era a la porta. Duia posada la bata i el mirava amb una tassa de la mà.


  —Vens? —va cridar.


  En Rull va bufar, va sortir de l’hort enfangat i va deixar l’aixada a terra.


  —Némon —va dir-se a ell mateix.


  Van compartir l’esmorzar en silenci, amb el televisor engegat amb les notícies del matí. Ella va plantejar un parell de qüestions logístiques, a les quals ell va respondre amb monosíl·labs.


  —Què et passa, Salvador? —va preguntar de sobte.


  —No re.


  Però se la va mirar amb expressió atònita. Perquè, de fet, no sabia ben bé què li passava.


  —No tens ganes de res. Gairebé no parles, a casa. És com si no hi fossis.


  —No és veritat —va grunyir—. Estic com sempre.


  —No, Salvador. Com sempre no.


  Ella el va mirar amb severitat. En Rull va veure un punt de desesperació en els ulls de la seva dona. Però no va poder dir res.


  —Ja sé el que et passa —va dir ella. Semblava que li brillaven unes primeres llàgrimes als ulls—. Però ho hauries de reconèixer.


  —Què em passa?


  —Que estàs deprimit. Fa temps.


  —No és cert.


  —Sí. Tens una depressió, Salvador. Una depressió. I has de fer-hi alguna cosa.


  —En absolut.


  Ell va mirar el rellotge. Ella el va observar en silenci, sense dir res.


  —Me n’he d’anar.


  Ella va continuar observant-lo, sense moure’s de la cadira.


  —Mira-t’ho, fes-hi alguna cosa, però no et quedis així, Salvador —va dir ella des de la taula, abans que en Rull marxés.


  —No em passa re.


  L’Oriolet va sortir de l’hostal amb la motxilla a l’esquena i va enfilar el camí empedrat cap a la sortida del poble. Feia fresca, a aquella hora del matí. I tenia son. Molta son. A l’hostal hi havia hagut molta remor, durant la nit. Els homes i vells del poble s’havien quedat fins tard, parlant vora el foc de la sala de l’hostal d’allò dels cavalls. I de la Vella Rugalla. I ell gairebé no havia dormit. Estirat al llit, ben tapat a les fosques a l’habitació, la remor greu de les converses s’infiltrava pel resquitx de la porta com una brisa de mal auguri. S’havia despertat sovint, terroritzat, amb la imatge d’aquells cavalls amb els ulls esbatanats, les dents enormes i amenaçadores obertes, en un gest immòbil, pudent de mort i de sang viva mentre els voltors els apedaçaven.


  Per evitar-ho, pensava en l’experiment i en els càlculs que havia de fer perquè tot sortís bé i l’Ares es quedés amb un pas de nas quan el dugués a la pràctica. Sí. Ho imaginava, i allò era l’únic que comptava. La pressió de l’heli, el pes de la capsa i els materials, l’automatisme de la càmera i l’enviament del senyal… Tot quadrava. Tot estava bé. Això li agradava. A això s’aferrava.


  Va enfilar carreró amunt, mirant les formes geomètriques que dibuixava l’empedrat. Va evitar alçar el cap en passar per davant de Casa Rugalla. Sortia fum de la xemeneia. La dona devia estar fent l’esmorzar. El carreró feia la pujada fins a la plaça. Allà va sentir la remor d’uns homes.


  Davant de Casa Pubill hi havia tres homes al voltant d’un 4×4. Hi havia en Jaume de Casa Pubill i dos homes més, d’esquena a l’Oriolet. Estaven inclinats sobre un mapa desplegat al capó del vehicle. Van callar quan es van adonar de la seva presència. Un dels joves es va girar. Alt, prim, barbeta negra i una teranyina tatuada que li pujava pel coll. L’Indi. Va somriure l’Oriolet, i aquell somriure li va glaçar la sang.


  Va accelerar el pas, gairebé corria, fins a la sortida del poble.


  L’autocar encara no havia arribat. Va intentar concentrar-se de nou en les xifres. Pressió de l’heli, pes de la maquinària, força d’ignició… Allò estava bé. El relaxava. Una mica, almenys.


  En Cosqui va picar a la porta oberta del despatx del sergent Rull i sense esperar resposta va entrar fins a la taula del seu amic. Portava un diari sota el braç. Per la finestra del despatx, s’hi veia el brollar etern del riu Segre, la filera de pisos del Barri Pou i el llarg pont de la variant que travessava els camps de secà que s’estenien cap a l’infinit de ponent.


  —Salvador, sembla que el tenim.


  Durant el matí agents de la comissaria de l’Eixample havien fet preguntes al bloc del carrer Aribau on el pare Moragues duia una doble vida. La fotografia de l’amant era un rostre familiar per a alguns veïns. Es feia dir Xavier, i no Antoni, com li havia dit a en Cosqui després de perseguir-lo el dia del funeral. El pare Moragues i el tal Xavier es veien sobretot alguns caps de setmana. Eren discrets i educats. I, el que era més interessant, un dia van tenir problemes de canonades i filtracions a l’edifici i en Xavier es va mostrar molt sol·lícit per identificar i trobar una solució al problema. Era arquitecte.


  En canvi, el rostre del jove que apareixia a les fotografies sexuals no li sonava a ningú.


  —Perfecte.


  —Tinc uns quants centenars de Xaviers a la llista del Col·legi d’Arquitectes de Barcelona, però és qüestió d’hores que el trobem.


  En Rull va fer un gest seriós de satisfacció. «Aquest home té el cap en una altra banda», va pensar en Cosqui. Es va apropar fins a la taula, i s’hi va recolzar en un lateral, observant de prop el seu amic.


  —Quan tanquem el cas t’hauries de sotmetre a algun exorcisme o alguna cosa semblant.


  —Estic bé, cagunlostrons. Hòstiaputa, què li passa avui a tothom, que no em deixa en pau?


  En Cosqui va sospirar.


  —Si mai ne vols parlar ja sas on soc. Per cert —va brandar el diari—, sembla que hi ha notícies per la Vall Fosca.


  En Rull el va agafar. A la portada, una foto d’un grup cavalls morts a la solana d’una muntanya pirinenca. «Els voltors ataquen de nou», deia el titular. «Una vintena de cavalls apareixen morts a la serra Espina. Els agents forestals investiguen les causes de l’incident», continuava la crida de portada.


  A en Rull li va canviar l’expressió. Va obrir el diari i va llegir amb deteniment la notícia.


  —Una de les proves de bruixeria eren les morts sobtades i inexplicables d’animals —va deixar anar en Cosqui—. Crescudes dels rius, pedregades, infants que emmalalteixen misteriosament… Quan vas anar a aquell poble…


  —… Montllop.


  —Això. Quan vas anar-hi, vas trobar-hi res estrany?


  —Només uns quants caçadors amb poques ganes que els toquin els collons. I una presumpta bruixa que vol fer un negoci de turisme rural i vol fer classes de francès.


  En Cosqui el va mirar, interrogatiu.


  —Cosqui, potser és el moment d’anar a veure què hi va anar a fer, allà, el pare Moragues.


  —Voilà.


  El cap dels Serveis Forestals del Pallars Jussà va esperar en Rull a Tremp i el va guiar fins a la serra Espina. El vehicle del forestal es movia amb agilitat i en Rull havia de prémer l’accelerador més del que ho hauria volgut fer per seguir-lo. Van entrar per Montllop i després de mitja hora de pista eren en una plana de la serra, a prop de la carena.


  A aquella cota, el vent bufava amb força i en Rull es va apujar el coll de la caçadora. El forestal havia de cridar una mica per fer-se sentir.


  —É un cas estrany. Les voltors només se’n van a les bèsties moribundes, les cries malaltes, o les femelles que acaben de parir.


  —I aquests cavalls estaven sans?


  —No exactament.


  Van caminar fins al bell mig de l’esplanada. Els animals ja no hi eren, però s’hi veia encara el rastre d’alguns ossos. Més enllà de l’esplanada s’estenia la vall Espina, d’un verd fosc i brillant entre camps ondulats, amb les agrupacions d’arbres formant petits boscos i racons amagats al llarg de tota la vall. Dalt d’un petit turó, com isolat enmig d’aquella immensitat silenciosa d’ombres i misteris, el grupet de cases de pedra que formaven el poble de Montllop. Les ràfegues de vent colpejaven el rostre d’en Rull. Li va cridar l’atenció un dels ossos: era el crani d’un cavall i encara s’hi veien les dentadures de l’animal, que li donaven un aspecte ferotge. La va agafar amb cura amb les mans.


  —Sembla un exemplar jove.


  —Hu eren tots, pel que hem analitzat —va cridar-li el forestal per sobre del vent—. Joves, prò malalts.


  —Què tenien?


  —Hem trobat una cosa estranya a les restes de la sang.


  —Quina?


  —Restes molt elevades d’atropina, i en menys quantitat d’hiosciamina i escopolamina.


  —M’ho haurà d’apuntar.


  —Hu faré.


  —I aquestes coses, què són?


  —L’atropina té efectes analgèsics. Tamé les atres dos. En grans dosis, provoquen la paràlisi, el coma, i la mort. Les cavalls es deven intoxicar amb alguna planta que tenive aguestos actius químics. Segurament les voltors les van veure com a animals ferits, o moribunds, i es van donar una bona festa.


  —Quines plantes porten això?


  —La belladona porte atropina i escopolamina. La mandràgora porte tamé hiosciamina. Aguestos dies farem una mica de batuda per la zona, a veure si en trobem. No són gaire freqüents, prò é possible que n’hi haigue.


  En Rull va llençar l’os a terra.


  —O que algú els n’hagi donat. Calen dosis molt altes per estabornir un cavall amb això?


  —Sí.


  —I de què em sonen, aquestes plantes?


  El forestal va treure’s els prismàtics i va mirar cap avall. Un cotxe s’aproximava per una pista forestal.


  —Bruixeria —va cridar el forestal sobre el vent, sense apartar els ulls dels prismàtics—. La llegenda diu que les bruixes i’ls bruixots les feven servir pels seus conjurs. En realitat, teniven un ús medicinal durant l’edat mitjana, prò en dosis altes provocaven visions, alteracions de la percepció… i la mort. Semble que tenim visita. L’amo des cavalls.


  A Montllop era molt difícil passar desapercebut, va pensar en Rull. El cotxe havia enfilat una pista que arribava fins on eren ells. Era un 4×4. Quan va arribar a l’esplanada, en va baixar un dels caçadors que havia conegut l’altra nit a l’hostal del poble, acompanyat de dos homes més joves. En Jaume de Casa Pubill, aquell que semblava que duia la veu cantant entre els homes del poble.


  En Jaume Pubill va avançar lentament fins al lloc eren en Rull i el cap dels agents forestals. En Rull es va fixar en els dos homes que el seguien. Tots dos eren prims i anaven vestits amb jerseis i texans gastats. Un d’aspecte nòrdic, amb barba rossa de dos dies i uns ulls blaus que miraven amb temor, i l’altre de mirada intensa, amb una barba negra cobrint-li el rostre i una mena de teranyina tatuada al coll. Van saludar-los sense entusiasme.


  —Sergent —va presentar el forestal—, aguet é el propietari del ramat, lo senyor Jaume de Casa Pubill, de…


  —Mos coneixem —va interrompre en Rull.


  En Jaume Pubill hi va encaixar amb fermesa.


  —No sabeva que, a més de les bruixes, investigués les assumptes de la ramaderia. Tinen poca feina, vostès, a Lleida.


  —Balaguer.


  —On sigue.


  L’home va apartar la mà, es va ficar les mans a les butxaques i va fer una escopinada mirant cap a l’esplanada.


  —Doncs ja hu veu. Molts quartos a pendre pel cul. Putos voltors. Un tiro a tots, cagondéu.


  —Té més cavalls?


  —Algun. Prò no é’l que més tinc. Més corders i vaques.


  —Molta fenya.


  —I pocs diners. Herència familiar. Hai de buscar i pagar un jornal a gent que em done un cop de mà —va fer un cop de cap en direcció als dos homes que l’acompanyaven—. La gent es pense que als ramats només cal avia’ls as prats a la primavera i arroplega’ls a la tardor, pro mecagomdéu, açò é pitjor que treballar pel diable.


  En Rull va mirar detingudament els dos homes.


  —De Montllop, també?


  —Aguestos són hippies que hai arroplegat jo —es va avançar en Jaume Pubill—, m’ajuden i jo els pago.


  —Fa temps que sou per aquí?


  —Aquest és l’Indi, va vindre fa dos o tres anys de Barcelona i ací ha après lo que é treballar —va dir assenyalant el del tatuatge—. I aguest d’ací, el Johan. D’Alemanya o dels collons d’aumon.


  El ros es va avançar i li va donar la mà amb educació.


  —A què es dedicava abans de venir aquí?


  —Jo era agent turístic —va respondre amb un fort accent estranger—, portava gent del meu país per tot Europa. I guanyava diners. Però un dia vaig descobrir el Pirineu, i vaig decidir que volia viure aquí.


  —I ho va deixar tot?


  —Jo no volia aquella vida. Aquí vaig aprendre a fer formatge, viure natura, no rellotges, no tenir pressa, tot és millor.


  En Rull assentir i va arrufar el bigoti. Era ben bé que hi havia gent per a tot. Va pensar en la Rugalla. Gent sense lligams, lliure, buscant el seu lloc al món. Quin era el seu?


  —Creu que això té potencial turístic?


  —I tant! —va exclamar l’alemany—. És impressionant, pocs llocs tan verges a Europa, el potencial és molt gran, i conec el mercat. L’hi he dit molts cops al senyor Jaume, això té molt futur, molt.


  —Sí, sí —va interrompre en Jaume Pubill—, molt bé la xarrameca. Prò han sapigut ja què ha passat amb les cavalls? Les hai vist ací damont i hai pensat què coi passe que no coste tant veure que va ser un atac de voltors. Agricultura m’harà d’indemnitzar.


  —Encara cal redactar l’informe —va dir amb veu neutra el cap dels forestals.


  —Hà! No sé què collons cal mirar més. Estaven vius quan les van ferir aguelles bèsties, vostès mateixos me hu van explicar.


  —Com s’explica que ingerissin herbes verinoses? —va fer en Rull.


  —I a jo què m’explique. Són bèsties. O potser algú les hi va donar. Van veure la hippie aguella, la Rugalla, rondant per la serra. Ja hu vai explicar als forestals.


  —Qui la va veure?


  —Un goiat del poble. El de l’hostal. É mig ruc. Prò, de veure-hi, hi veu molt bé.


  —Però vostè no creu en bruixes, oi?


  —No —va mastegar en Pubill—. Prò crec que al món hi ha molt fill de puta suelto. Amb açò sí que hi crec.


  —La Mercè Rugall pot tenir algun motiu per enverinar el seu ramat?


  En Pubill es va apropar a en Rull.


  —Hi ha gent que està tarada, senyor policia. Molt tarada. I aguesta dona no sé sap ni d’on ha surtit ni per què ha vingut ara ací.


  En Rull va preferir no dir res. No sabia per què, però li feria profundament que parlessin així de la Mercè Rugall.


  O sí que ho sabia.


  En Rull va avançar unes passes fins a un dels laterals del prat, i va contemplar la immensitat de la vall i els contraforts de la serra.


  —Fins on porteu els ramats?


  En Pubill el va seguir.


  —Cal puiar a les cotes altes, on les pastures són fresques durant tot l’istiu. Aguesta é mitjana.


  —De qui són, els prats? Seus?


  —De tothom —va dir en Pubill, mastegant les paraules.


  En Rull es va girar cap a ell. Es va fixar que, darrere seu, recolzat en el 4×4, aquell home d’aspecte ferotge, l’Indi, havia deixat de mastegar xiclet i feia un gest impacient.


  —De tothom?


  —La montanya é comunal. É de tots les veïns del poble.


  —Ah, és veritat…, ja m’ho van dir.


  En Jaume de Casa Pubill va tornar a escopir a terra, i va fer el gest de retirar-se cap al vehicle. Els dos mossos el van entendre en silenci i van entrar al cotxe.


  —Vostè fa la seva feina, senyor…


  —Rull.


  —Senyor Rull, vostè fa lo que ha de fer, i no hi tinc re a dir. Prò m’ha estranyat veure que traginaven pr’ací, esperava que fos perquè havín fet ja l’informe sobre les cavalls. No hi busco tres peus al gat —va afegir mentre pujava al vehicle—, que ací som pobres i l’únic que fem é provar de viure.


  —Un moment.


  En Rull es va apropar fins a la finestreta del conductor, i s’hi va recolzar. Va treure una fotografia de la butxaca. En Jaume Pubill el mirava malhumorat.


  —Coneix aquest home?


  En Pubill li va arrencar la fotografia de les mans. La va mirar, i l’hi va tornar.


  —Un mossèn? Ni idea de qui é.


  —Va venir fa uns mesos al poble. Segur que no l’ha vist?


  —Diria que no, no.


  En Rull es va guardar la fotografia i va observar com el cotxe arrencava i es dirigia cap a la pista forestal de baixada. El cap dels agents es va acostar cap a ell, amb un gest de disculpa.


  —Aguesta gent de la montanya, no’ls agraden gaires les uniformes.


  —Tampoc els de mossèn, pel que veig.


  En Rull va caminar altre cop cap a l’extrem del prat, on es podia observar tota la immensitat de la vall envoltada per les poderoses muntanyes que s’alçaven amb la força dels mil·lennis. Rumiava en silenci. El forestal el va acompanyar. Ràfegues de vent udolaven sobre els seus caps.


  En Rull es va girar cap al forestal.


  —Expliqui’m tot això de la propietat comunal de la muntanya. Què és, exactament?


  De tornada va aturar-se al poble de Montllop mentre el forestal seguia el seu camí cap a Tremp. En Rull va aparcar el cotxe a l’entrada del poble i va voltar pels carrers amb aire distret. En passar per la plaça, va fer un cop d’ull a Casa Pubill. No hi havia el tot terreny que havia vist dalt de la serra. Potser encara voltaven. En enfilar un carreró, va veure en una de les cases les lletres Casa Tomeu.


  Abans de trucar, una dona va sortir a obrir-lo.


  —Sou vós, lo Rull, e que sí?, lo policia de Balaguer.


  En Rull va somriure.


  —Justament volia veure-la, Rosita.


  La dona es va acostar i li va agafar el braç.


  —El vai avisar. Passaran desgràcies. Ja estan passant.


  Tenia la veu rovellada i la va afluixar encara més, fins a convertir-la en una mena de xiulet de serp.


  —Les cavalls, tots morts. I antes es corders. I’l nen de Casa Farrera es va emmalaltir. Ha tornat lo dimoni. L’ha portat aguella dona, la Rugalla. Jo la vai conèixer quan jo era xica. I ara torne a ser ací.


  —De tot això volia parlar, si té un moment.


  El menjador era minúscul i estava presidit per una petita llar de foc. La casa feia olor de fusta vella i pedra humida. Hi havia un sofà rònec en un costat, una taula petita i rodona al bell mig amb cadires de fusta al voltant. La dona li va indicar amb un gest que podia seure en una d’elles.


  —Vol penre alguna cosa?


  —No, gràcies. De fet, no volia molestar-la gaire. Coneix aquest home?


  Li va ensenyar la foto. La Rosita de Casa Tomeu es va subjectar a una cadira amb una mà i es va senyar amb l’altra.


  —Lo mossèn, sí, aguest mossèn lo conec.


  Aleshores va ser ella la que va seure.


  —Tinc entès va venir al poble, fa uns mesos.


  —L’home sant, sí, va vindre, jo’l vai anar a buscar, perquè ens tragués lo dimoni del poble, perquè haví tornat la Rugalla, i havín mort les corders, i…


  —El va anar a buscar? Que el coneixia, vostè?


  La dona el va mirar, amb els ulls petits i nerviosos.


  —No. Prò les hòmens me van dir que l’anés a cridar, que parlés amb lo bisbat, que vinguera ell.


  —Quins hòmens?


  —Les hòmens del poble.


  —El de Casa Pubill?


  —Lo Jaumet, sí, lo Jaumet de Casa Pubill, i’ls atres, jo’ls hi diva que si venive aguella dona i es quedave al poble mos vindrí lo dimoni a la vall i ells se’n rieven prò un dia van dir que sí, que sí, que hi haví un sacerdot que podeve treure lo dimoni, i’l van anar a buscar, prò lo nen de casa Farrera ja haví emmalaltit, i les corders havín mort, i’l sacerdot no va puguer fer re…


  En Rull va arrufar en bigoti. En Jaume Pubill li havia mentit no feia ni una hora dient que no coneixia un home que havia acabat assassinat. Per què ho havia fet? Potser no volia reconèixer que creia en bruixeries? Aquesta seria la possibilitat més benèvola. El cap d’en Rull bullia.


  —Parli’m del nen de Casa Farrera. Què va passar?


  —Ai sí, pobre nen… Lo nen se’ls hi va emmalaltir, de l’un dia per l’atre, i van marxar, van marxar lluny, perquè es pugués curar, prò va ser quan ja se sabeve que a Casa Rugall hi tornave la Rugalla…


  —Quina malaltia?


  La dona va centrar els ulls en el sergent.


  —Malaltia dolenta. Molt dolenta. De les que no s’expliquen. I van marxar, un dia vai veure la dona de Casa Farrera que amplenaven maletes i bosses i em va explicar, que marxaven, així, de l’un dia per l’atre, i no em va dir la malaltia del nen prò aguestes coses després les hòmens hu explicaven, que estave malalt, i això va passar quan Casa Rugall es va tornar a aubrir, i aguella dona haví vingut i haví fet foc per tornar-hi, la Vella Rugalla tornave.


  En Rull es va moure de la cadira, incòmode. En aquells segons de silenci va sentir un vell rellotge de paret que devia ser en alguna sala propera, un tic-tac que es movia amb lentitud per l’ambient fosc d’aquella casa. En Rull va tornar a aixecar la fotografia.


  —O sigui que al final vostè va fer venir aquest mossèn al poble. I què va fer, el mossèn?


  —Sí, l’home sant va vinre al poble, i ere alt i parlave com un senyor, i em va vinre a veure i li vai explicar tot, lo de la Rugalla que tornave i que haví estat al poble i que aguella casa ja les havín jutjat, que feven pactes amb lo dimoni i que anaven a les nits de Sant Joan a ballar a la serra amb Satanàs i la Vella Rugalla ja me’n parlave la meua padrina, ella em dive que l’havín condemnat cinc camins a la forca i que de tots cinc n’haví surtit viva, que me’n guardés de la Rugalla si tornave, i ara la tenim ací.


  —Què va fer, el sacerdot, llavors?


  —Encabat d’explica-l’hi tot em va fer resar, i vam resar junts per Déu i per la Verge i per tots les sants i va llegir uns salms que jo no havia sentit mai i d’un maletí va treure aigua beneïda i la va espargir, així, per la porta i per la casa i jo li vai dir que no, que la Vella Rugalla no ere a casa, sinó a tot lo poble, i portave lo mal a tot lo poble, prò no’m va fer cas.


  —No li va fer cas?


  —No, em va fer resar més, i ell tamé, junts, i encabat va dir que ja estave i que haví de marxar i que el tornés a avisar si hi haví problemes, i jo vai dir que sí, prò sabeva que no tornarí, va sortir i allavorens va anar a Casa Pubill, que l’esperaven les hòmens, i es va tancar allà i encabat va marxar.


  —Va estar a Casa Pubill?


  —Sí, amb les hòmens, molts hòmens del poble, i encabat va marxar i no va fer re a Casa Rugall, no va fer re, i jo’ls vai dir a’ls hòmens del poble, que allò no ere prou, que no, que si’ls capellans no podiven hu farín les soldats com antes, les policies, i vai anar a preguntar i em van dir a la Pobla que ells no feven això, i em van dir ademprés que anés a Balaguer a lo Rull, a vostè, prò digú fa re i ara han mort les cavalls, i moriran les homes sants, i per Sant Joan tornaran a ballar les mals asprits amb lo Maligne a la serra Espina. I vós… —la dona va parar un moment el discurs, i va abaixar encara més la veu, convertint-la pràcticament en un xiulet enmig de la fredor de les pedres antigues de la casa—… vós hau de parar compte, amb aguella dona, que li veic as ulls, que aguella dona la Rugalla porte lo dimoni a dintre i vós no hu veieu prou.


  En Rull va sortir de Casa Tomeu amb més dubtes dels que tenia. Però va pensar que, si en Cosqui hagués estat allà, li hauria dit que el dubte, i la certesa, és l’origen de la saviesa, o alguna collonada semblant, i aquí li hauria donat la raó.


  Va agafar el telèfon, va marcar el número d’en Cosqui i li va donar unes ordres.


  Després d’un parell de minuts de conversa amb el caporal, va penjar i va caminar fins al carreró que baixava a l’hostal. A mig camí, s’alçava Casa Rugall. Després de pensar-s’ho un segon i agafar aire, va picar a la porta.


  —Sergent! Quina sorpresa més bonica.


  —Bonjour, madame Rugall.


  La Núria va conduir malhumorada fins a Lleida. Per què caram en Cosqui l’enviava a entrevistar aquella família que no tenia res a veure amb el cas, quan era clar que tot se centrava en la doble vida del pare Moragues a Barcelona?


  —Ordres del sergent, estimada —li havia dit en Cosqui, empanxegat a la cadira, amb una gran taca de cafè sobre la camisa i aquell somriure foteta i paternal que posava quan la feia enfadar. L’hi va dir amb un telèfon a l’orella, des d’on intentava moure fils perquè localitzessin l’arquitecte amant del pare Moragues, i quan ella va tornar a protestar, ell va començar a parlar, o a fer veure que parlava, amb algú d’Investigació de Barcelona amb qui coordinaven la recerca. La mare que el va parir.


  N’estava fins al capdamunt, d’aquella comissaria. Si no fos per en Garcia…


  I, tanmateix, feia dos anys que tenia fet el full de sol·licitud de trasllat pendent d’omplir, esperant en un calaix de l’apartament.


  No li va costar aparcar. La família vivia en un bloc de pisos de Cappont, prop del recinte firal de Lleida, en una zona amb poca densitat de vehicles. Pisos nous i bonics, amb jardí i amb piscina interior, com va poder comprovar abans de tocar el timbre de l’entrada. Un lloc bonic i amable per a una família de poble que no volia ensotar-se en el batibull de la ciutat. Era l’hora de dinar i pensava que potser tindria sort de trobar-los. I la va tenir.


  —Soc l’agent Núria Riu, de la Unitat d’Investigació de Balaguer.


  La dona que li va obrir la porta devia rondar la trentena. Montse Montardit, es va presentar. Li va caure bé. Malgrat la sorpresa, li va oferir un somriure i la va fer passar a dins. A la taula del menjador hi havia un home prim i amb ulleres, el marit, va pensar la Núria, i un nen d’uns nou o deu anys. L’home es va aixecar i va encaixar amb ella, fent un gest d’estranyesa.


  —Lluís Farrera. Com la podem ajudar?


  —No els vull entretenir gaire. Estem fent unes investigacions sobre el poble de Montllop i els volíem fer unes quantes preguntes.


  La Núria va veure com a tots dos els canviava l’expressió de cop, però ho van dissimular prou bé.


  —Montllop? Què ha passat?


  —Res especial. —La Núria, de fet, era conscient que no hi havia res per investigar allà dalt, i va maleir en silenci en Cosqui i en Rull per haver-la enviat fins allà a fer de tafanera de poble, mentre tenien un cas d’assassinat entre mans—. Però hi ha certs aspectes de la convivència al poble que ens preocupen.


  —No l’entenc —va fer la Montse Montardit, seriosa però intentant mantenir el to amable—. Vol passar i penre res?


  »Arnau, e que has acabat? Per què no vas una estona a jugar a l’habitació fins que sigue l’hora de tornar a estudi?


  De mala gana, perquè aquella visita inesperada tenia tots els ingredients de ser una experiència interessant, el nen es va aixecar de la taula i va caminar lentament cap al passadís que portava a l’interior del pis. Just abans de desaparèixer, va girar el cap per darrer cop i li va fer una mirada juganera. A la Núria no li va semblar veure-hi cap malaltia evident. Només era un marrec amb curiositat.


  —Vostè dirà —la va animar la dona quan van seure tots tres a taula.


  A la taula hi havia unes estovalles pràctiques però elegants. La sala la presidia un gran sofà de color blanc i un moble modern decorat amb gust. El menjador donava a un balcó que sortia al pati interior del bloc de pisos, cobert de gespa ben cuidada i amb una àrea de jocs infantils. Hi havia un quadre abstracte sobre el sofà, un petit conjunt de fotografies d’imatges de muntanyes i parcs naturals, i fotos de la família (ell, ella i el nen), per separat i tots junts, somrient a càmera en alguna excursió de muntanya. En un dels prestatges del menjador, llibres que va identificar sobre natura i geologia, i unes copes de curses de running, guanyades per ella, o per ell, o potser per tots dos.


  El refugi d’una família equilibrada i feliç, va pensar la Núria. Va sentir una punxada estranya, una mica desagradable, davant de tanta perfecció. Ella, tot el que tenia, era aquelles nits de sexe casual i sense compromís al seu petit apartament de lloguer amb el pinxo simpàtic d’en Garcia. Però ja en tenia prou, gràcies. Oi que sí?


  —Veuran —va dir—, hem detectat una certa mala maror amb l’arribada d’una nova veïna al poble, la Mercè Rugall. La coneixen?


  —No, ni idea —va dir la dona—. Fa mesos que en vam marxar. Més de mig any, e que sí?


  —Sí. Rugall, de Casa Rugall, deu ser —va dir l’home.


  —Exacte. Vostè la coneix?


  —No. Aguella casa é tancada des de fa molts anys. Hu estave, quan vam marxar. No tinc ni idea de qui són.


  —Alguns veïns —va començar a dir la Núria, intentant vèncer la vergonya de fer aquell paperot— l’acusen de… de… bruixeria, com si diguéssim. I com que han passat coses estranyes al poble, doncs temem que hi pugui haver, no sé, alguna mena de conflicte.


  —Coses estranyes? —va fer la dona, obrint molt els ulls.


  —Petits incidents: morts d’animals, una riuada…


  —Prò això é lo dia a dia, allà!


  —Sí, és clar. Però hem detectat mala maror, gent que li atribueix coses…, també la seva marxa del poble.


  —La nostra marxa?


  —Sí…, la malaltia del seu fill.


  —Com!?


  La dona va obrir molt els ulls.


  —El seu fill no ha hagut de marxar del poble per…?


  —El meu fill?! Si està perfecte! Qui l’hi ha dit, això?


  Ara va ser la Núria la que va fer cara de sorpresa. Per què collons l’havien enviat allà?


  —Coi de poble! —va fer la dona—. Quina colla de xafarders imbècils. Lo meu fill està perfecte! É fort com un roure. Sempre hu ha estat. De què va, tot això?


  La dona estava enfadada, però l’home escoltava seriós, sense canviar de cara. La Núria va decidir adreçar-se a ell.


  —Així que no van marxar per res que tingués a veure amb el seu fill?


  —Vam marxar perquè ens va donar la gana! —va saltar igualment la dona—. Hòstia, Lluís, si que é lo teu poble i la teua gent, prò collons…


  —Nena, ja sas com són, la gent as pobles —va intentar calmar-la l’home.


  —Potser seria d’interès que els ho fessin saber —va aventurar la Núria—, i esvair tota aquesta mena de rumors, que, cregui’m, sembla que estan creant tensió al poble.


  La dona va rebufar. Estava emprenyada i feia esforços per contenir-se. Una lleona a qui ataquen les cries, va pensar la Núria, no hi deu haver res més perillós.


  —No hi anem gaire, la vritat —va fer l’home—, prò prenem nota, ja hu farem si vostè creu que açò pot servir pra alguna cosa.


  —Gràcies. No volia ficar-me en la seva vida. Pensi que tot això ho fem perquè… —«sí, Núria, per què collons ho fem, tot això?»—… perquè ens preocupa el clima del poble, res més… És el que ens toca fer.


  La parella va assentir, seriosa.


  —Perquè —va afegir la Núria, encara més avergonyida, però resolta a complir el que li havien ordenat—, exactament, vostès per què van marxar de Montllop?


  En Lluís Farrera i la Montse Montardit es van mirar entre ells. Es va fer un silenci incòmode.


  A la Núria li va semblar veure un cert retret en la mirada d’ella.


  —Per la feina del meu marit. Hem deixat el poble, la casa, el centre excursionista i el grup ecologista del Pallars, l’Associació de Recuperació de la Parla Pallaresa. —L’home va abaixar la mirada mentre la seva dona parlava—. Prò som gent activa i aquí tamé estem ara integrant-nos perfectament. Prò això, per a vostès, quina importància té?


  —Cap ni una. Només que estaria bé que els rumors rocambolescos que corren pel poble no afectessin la convivència.


  —Clar que no. Lo meu home va demanar lo trasllat l’istiu passat a un institut de Lleida. Jo hai trobat feina.


  —Feia classes, vostè?


  —Sí, de Ciències Naturals —va dir ell, per fi—. Prò ara no en dono, m’hai traslladat a Lleida per incorpora’m al centre de recursos d’ensenyament, preparar materials, organitzar excursions i serveis pels centres, aguet tipo de coses.


  —És estrany que al poble s’hagin fet aquesta idea tan estranya sobre la seva marxa —va burxar la Núria.


  —Sí —va dir la dona, aixecant-se de cop. La conversa s’acabava—. Ja deu saber com són les poples, si vostè ve de… Balaguer, haví dit?


  —Sí —va fer la Núria, aixecant-se també i donant-los la mà a tots dos—. Els agraeixo el seu temps. Per cert —la Núria va recordar el segon encàrrec d’en Cosqui—, només un detall: vostès, pel fet de no viure allà, ja no són propietaris de la muntanya, oi que no?


  Es van tornar a mirar. Aquesta tampoc no se l’esperaven. Ara va ser ell qui es va afanyar a respondre.


  —No, ara ja no. Lo contracte de propietat comunal fa que en siguen propietaris les veïns que hi tenen foc encès. Vui dir que hi passen l’hivern. É la manera tradicional de dir que s’hi ha de viure tot l’any.


  —Encara que siguin propietaris d’una casa al poble?


  —Així é.


  La dona li va obrir la porta. Definitivament, la conversa s’acabava allà.


  Va agrair sortir al carrer. Quina vergonya, haver de burxar com una vella tafanera en la vida d’una família jove i moderna, i tot per un cas tan estúpid com el d’aquella gent de poble que tenia por de les bruixes. Coses com aquella li feien maleir el dia que li van comunicar el destí, poc després d’haver tornat de les pràctiques de l’Haia i d’haver-se graduat amb un dels millors currículums de la promoció. «Ets bona, Núria, podràs fer el que vulguis», li havia dit l’instructor. I ella havia demanat investigació. I quan li havia arribar el full de destí, no s’ho podia creure: Unitat d’Investigació de Balaguer. Balaguer!? I, a sobre, trobar-se com a companys el vell Cosqui, un bon home i saberut, però lent i acomodat, i a qui algunes tardes l’alè delatava que havia pres un parell de copes de més, i que era més estrany que una pandereta. I sobretot el sergent Rull, un home que es movia amb una lògica singular, imprevisible, més intuïtiva que racional, i que aparentment perdia el temps i l’hi feia perdre a ella centrant-se en aspectes secundaris en lloc d’anar per la via directa i definitiva a resoldre el cas. Però sempre íntegre, transmetent tranquil·litat al voltant, amb aquell punt de maduret interessant però reprimit que a la Núria li faria bastanta gràcia de veure esclatar pels aires si algun dia, si mai, això passés.


  Anava a entrar al cotxe quan una veu darrere seu la va aturar.


  —Agent! Agent! Esperi.


  Era en Lluís Farrera. Havia sortit de l’edifici i corria cap a ella.


  —Hai surtit amb l’excusa de donar-li la nostra targeta, per si ens ha de tornar a trucar. Prò en realitat li voleva comentar una cosa… força privada.


  —Vostè dirà.


  —La vritat é que la marxa del poble no va ser una cosa volguda…


  L’home va mirar de reüll cap al balcó del seu edifici, i es va tornar a girar cap a ella. Va abaixar la veu.


  —Vaig tenir una relació… una relació amb una xicota, una dona jove vui dir, a la Pobla, al grup ecologista… Ella, la Montse, no en sap re.


  La Núria va assentir, amb tranquil·litat.


  —Tranquil, no n’he de fer res, d’això.


  —Gràcies.


  —El que ens preocupa és el clima del poble, no la seva vida privada.


  —Sí, prò justament pr’això… pel clima del pople… la mala maror… Algunes persones del pople se’n van talear. I vai decidir que havim de fer les maletes.


  La Núria va tornar cap a Balaguer sense adonar-se que conduïa, amb el cap pensant en les paraules d’aquell home i, sobretot, en la manera com les havia dit. Quanta culpabilitat, en aquella veu avergonyida, plena de secrets i fantasmes. Gairebé com la d’aquell mossèn de l’escola del pare Moragues. Tots en una lluita entre el que creuen que han de fer i el que els dicten els sentiments. «Atrapats en un purgatori personal», li hauria dit en Cosqui, segurament. Un purgatori sense sortida que els manté immobilitzats entre l’obligació i el desig, entre la vida que creuen que han de fer i la que vida que voldrien fer, entre el que els dicten les seves creences i els seus valors i el que els dicta el cor, l’instint, l’entrecuix o com se’n vulgui dir. Quines vides de merda. Un home tan jove, abandonant el poble per haver enganyat la dona per preservar la família que acaba de formar. No li agradava gens la insinceritat, la covardia. Descobrir el secret d’aquell paio no li havia agradat gens.


  Va mirar de canviar de pensaments. Va agafar el mòbil i, sense deixar de conduir, va marcar el número d’en Garcia.


  —Guapo, què fas després del torn?


  El menjador de Casa Rugall tenia aquell perfum suau i exòtic que havia sentit a la primera visita. Però ara, a ple migdia, la llum s’infiltrava per les dues finestres que donaven al pati posterior de la casa, i donaven un toc ataronjat a les parets de pedra, les escales que pujaven cap al pis de dalt i les fotografies que decoraven l’espai. El sergent Rull es va acomodar al sofà mentre deixava que la Mercè Rugall posés un petit aperitiu a la tauleta.


  —La teva visita és un regal.


  Va somriure mirant-lo fixament amb els seus ulls marrons i intensos, i va asseure’s al seu costat al sofà.


  —En realitat, és per feina. Saps això dels cavalls?


  —Quins cavalls?


  —Els d’en Jaume Pubill. Han aparegut morts a la serra.


  —No en tenia ni idea. Què els ha passat?


  —Voltors. Però prèviament sembla que algú els va emmetzinar.


  El forestal li havia dit que encara s’havia d’investigar, però volia veure com reaccionava. Ella va servir vi a la copa d’en Rull i se’n va posar a la seva.


  —Emmetzinat? I per què?


  —És el que m’agradaria saber.


  Ella va tastar el vi mentre el mirava als ulls.


  —No conec gaire la gent del poble —va dir ella—. Però sé que en Pubill és una mica com el cacic d’aquí. L’home més ric. Tothom li fa cas.


  —Això m’ha semblat.


  —I potser per això algú li té enveja, o té un conflicte amb algú… No ho sé.


  —Tu no hi tens cap conflicte?


  —Jo? Pobra de mi! —Va riure sorollosament—. Sergent Rull, ets un encant.


  Ell va fer un glop al vi i el va deixar a la taula. No li agradava gens la sensació que tenia en aquell moment. La creia.


  —Ningú t’ha dit ni t’ha fet res de dolent, els mesos que fa que ets aquí?


  —Mai. No són simpàtics, la majoria. Però jo vaig a la meva, sense emprenyar ningú. No sé per què algú voldria res contra mi.


  Llavors va posar uns ulls entremaliats.


  —Si no és que soc bruixa… Tu ho creus?


  En Rull va evitar somriure.


  —Algú et va veure per la serra el dia que van morir els cavalls.


  —No m’ho deus estar dient seriosament!


  En Rull ja no sabia què era seriós i què no ho era.


  —Als cavalls els van emmetzinar amb mandràgora i belladona.


  La Mercè Rull va obrir molt els ulls.


  —I creuen que he estat jo? Ho creus, tu?


  En Rull va estirar l’esquena, incòmode.


  —Jo no crec en bruixes.


  —Me n’alegro. Jo no en tinc, d’aquestes plantes. Ni sabria dir-te com són. —Es va aixecar—. Vine, t’ensenyaré les que tinc al jardí.


  Van anar cap a la cuina i van sortir per una petita porta que donava al pati de la casa. Malgrat el sol del migdia, feia fresca i l’herba estava humida.


  —Hi ha molta ombra, tot el dia, i hi creix poca cosa, però em distrec.


  En Rull va fer un cop d’ull. Menta, farigola, romaní, melissa…


  —Això què és?


  Era una planta que en Rull desconeixia. Hi brotava una flor d’un vermell intens que contrastava amb la verdor apagada de la resta de plantes.


  —Hibisc. La vaig conèixer a Egipte. A més de bonica, se’n poden fer perfums i té propietats medicinals, relaxants. Però em costa que la planta agafi en aquest clima.


  —Necessita més sol.


  —Sí.


  La Mercè Rugall va alçar per un moment el cap, i va semblar que buscava alguna cosa per la teulada i pel mur exterior del pati.


  —Aquest gat… —va dir ella.


  —Què li passa?


  —Ha sortit i fa estona que no ha tornat.


  —Potser s’està acostumant al lloc, i comença a voltar.


  —Potser… Tornem a dins?


  En Rull la va deixar passar primer, i en va sentir l’aroma de dona madura inundant-ho tot. Quan passava per davant dels fogons de la cuina, ella es va aturar.


  —Vols que n’afegeixi una mica més, i et quedes a dinar?


  A en Rull li van passar moltes imatges pel cap, de sobte. Però totes se n’anaven tan de pressa com arribaven. Aquell somriure de la Rugalla li feia esborrar tota la resta. Va tenir clar que havia de dir que no.


  —Sí, m’encantaria.


  Ella va somriure encara més. Va començar a remenar entre els armaris de la cuina i la nevera, mentre en Rull contemplava el seu cos en silenci.


  —Ets el meu primer hoste. M’agrada molt que siguis tu. Se’t veu una persona bona, tranquil·la… i interessant.


  —Encara tens pensat muntar la casa de turisme rural?


  —És el meu somni, ara mateix. Almenys espero intentar-ho. I, si no va bé, ja faré una altra cosa. —Es va apropar als fogons i va afegir algunes verdures i talls de carn a la cassola—. No se sap mai què pot passar. Cal estar obert a tot.


  —El paisatge és magnífic —va encertar a dir en Rull—, segur que t’anirà bé, una casa de turisme. I a més ets copropietària de la muntanya, segons m’han explicat ara, i…


  —Caram… Copropietària? Això sona molt important —va dir ella, girant-se cap al sergent.


  —Sí, tots els propietaris del poble que hi passeu l’hivern, ho sou.


  —No sabria què fer-ne, d’una muntanya.


  El rostre de la Rugalla quedava a pocs centímetres del seu. En Rull es va adonar que aquells llavis li eren del tot irresistibles. En Rull, però, va aconseguir fer una passa enrere. Ella el va mirar, atenta.


  —Tots tenim dret a ser feliços —va dir ella de sobte.


  Ell va envermellir, i es va maleir per això.


  —Com ho saps, que no ho soc?


  Ella va acostar uns dits cap a una de les galtes d’en Rull, i li va resseguir la cara. Ell no se’n va apartar.


  —Tens algun pes a dins, crec. Com si no sabessis què vols.


  —Sempre he sabut el que vull. Sempre!


  —Però ara potser ja no. És així?


  Ella va seguir acaronant-li la galta, esperant.


  Finalment, en Rull va acostar els llavis als de la Mercè Rugall. Ella va tancar els ulls.


  Eren frescos, humits. Uns llavis nous.


  Ella el va abraçar, i ell li va correspondre, mentre sentia aquella pell nova, aquell cos que se li obria i se li oferia perquè l’explorés.


  Quan es van separar, en Rull va sentir com si un món s’hagués acabat i n’acabés de començar un de nou, incert i desconegut. Com si en aquells pocs segons la realitat hagués esclatat en mil bocins i a partir de llavors fos impossible tornar-la a recompondre. La Mercè Rugall el va agafar de la mà i el va conduir escales amunt cap a dalt. El sergent tenia una sensació de somni, com si allò no fos real, com si no li estigués passant a ell, sinó a algú altre que no tenia res a veure amb el que havia estat fins llavors. La Rugall va obrir la porta d’una habitació, on els esperava un llit de fusta cobert de flassades d’aires orientals.


  La tarda era perfecta, amb pocs núvols i una brisa molt lleugera del nord que penetrava a la vall després d’haver superat els contraforts dels Encantats i de l’estany Gento. Era la brisa ideal per a la darrera prova de l’experiment, la més transcendental. L’Oriolet es va carregar la motxilla, aquesta vegada molt més pesada que el dia anterior, i va emprendre el camí que envoltava el poble per darrere del cementiri, per evitar així el camí dels hippies. Aquest cop no va agafar el sender del riu, sinó que al cap de poc de sortir del poble va seguir un corriol que pujava en direcció nord-est.


  Després de vint minuts de camí, el poble quedava darrere d’ell, sota els seus peus. Va observar les teulades. Les va comptar. Hi eren totes. Aquell paisatge no canviava mai. Això li agradava.


  Va arribar a un clar que acabava amb un penya-segat abrupte damunt del poble. Era el lloc. Va deixar la motxilla sobre l’herba, la va obrir i va començar a desplegar la tela.


  Va lligar les cordes de la tela a la capsa. A dins, la càmera, el dispositiu GPS i els altres sensors. Va col·locar la petita bombona d’heli sobre la capsa, ben amarrada a les cordes. Amb prou feines uns quants decilitres. Allò només seria una prova.


  Quan ho va tenir tot a punt, va observar en silenci la seva obra. Un petit globus aerostàtic que sobrevolaria per uns quants minuts aquell paisatge de la vall, aquells boscos foscos emparats en l’abric d’unes muntanyes imponents. La tarda havia avançat, però encara tindria un parell d’hores de llum.


  Prou per anar a buscar el globus allà on caigués.


  Amb nerviosisme, va elevar amb una mà la tela del globus, va obrir el dipòsit d’heli i hi va fer foc.


  La tela del globus es va inflar de seguida, i l’objecte, balancejant-se, va començar a elevar-se sobre seu.


  —Sííííí! —va cridar sobre la vall.


  Mentre sortia l’heli, el globus es va elevar cap al cel, balancejant-se amb el vent però sense perdre el sentit vertical de l’ascensió. Va obrir el mòbil i va observar les dades a través de les aplicacions que la llegien. El GPS marcava el progrés d’alçària, i els sensors, el nivell d’oxigen i la pressió atmosfèrica cada trenta segons.


  —Sííííí —va tornar a fer, aquest cop per a si mateix.


  De sobte, el globus va deixar de pujar. La tela, fins llavors tensada per l’heli, va començar a arrugar-se i a desinflar-se, i l’aparell va iniciar la caiguda sobre la vall. Cada cop més ràpidament.


  Durant uns segons va pensar que cauria sobre la falda de la muntanya, però un cop de vent el va conduir cap al centre de la vall, a l’esquerra de les teulades del poble.


  Va contenir la respiració perquè no passés d’allà i es dirigís cap al riu. Seria un desastre que caigués a l’aigua. La capsa metàl·lica estava pensada per resistir un cop ben fort, però no estava aïllada de les filtracions. L’aigua destruiria tots els aparells electrònics.


  Però no. Un altre cop de vent va corregir-ne la caiguda i la va dur en direcció als afores del poble. Cauria allà.


  I de sobte a l’Oriolet se li va trencar el somriure.


  Merda.


  El globus havia anat just a on ell no volia anar a buscar-lo.


  Amb el cor inquiet, va recollir la motxilla i va emprendre el camí de tornada. Potser tindria sort, i s’hauria quedat al mig del camí, o en algun camp proper, i no allà on semblava que havia anat a parar.


  El sergent Rull va deixar Casa Rugall amb un estat d’ànim que ell mateix no sabia com valorar. Se sentia ple i radiant després d’aquella sessió de sexe imprevist amb la Rugalla. Però alhora sentia que alguna cosa s’havia trencat per sempre.


  Va pujar al cotxe, però de sobte li semblava diferent.


  Va incorporar-se a la carretera per agafar el camí cap a casa. Però aquell camí ja no semblava el mateix, sinó un de nou i desconegut.


  Va lliscar en silenci pels revolts d’asfalt, entre les ombres de la serra que enfosquien la carretera, prement fort les dents, amb el cap a cent per hora, intentant concentrar-se en el cas.


  Però no podia pensar en res.


  Quan va passar la Pobla de Segur i la carretera es va fer més ampla, plàcida i coneguda, va agafar el mòbil i va marcar el número d’en Cosqui.


  —Salvador —va dir de seguida el caporal—, t’anava a trucar jo. La Núria té novetats interessants de la parella que va marxar de Montllop.


  —Va bé.


  —No van marxar per cap malaltia del nen. Resulta que el marit fotia les banyes a la dona.


  —Les banyes?


  —Sí. I com que algú del poble ho sabia, l’home va decidir que havien de fotre el camp abans que se n’assabentés la dona.


  —Bé.


  —Ah, i ja tenim el nom i l’adreça de l’arquitecte de Barcelona amb qui es veia el pare Moragues. Demà el podrem anar a veure.


  —Va bé.


  Van passar uns segons.


  —Salvador?


  —Ei…, sí, Cosqui, va bé.


  —Em trucaves per alguna cosa, o només perquè et posés al dia?


  —Bé, sí, per posar-me al dia… Escolta, i si anem a fer un beure aquesta nit?


  —Un beure?


  —Sí, collons, un beure.


  —És clar, Salvador. Avisa’m quan voltis per Balaguer.


  Va penjar.


  L’asfalt gris passava com una exhalació sota les rodes del cotxe. Al costat, el paisatge d’un verd cansat i de roca vermella del Baix Pallars de camí al Montsec, mentre els rajos del sol tenyien d’ombres rogenques el capvespre. El sergent Rull, però, no el veia. Subjectava fort el volant, i clavava els ulls en un punt fix, on la carretera s’unia amb l’horitzó, o més ben dit, on la seva vida s’havia unit, feia tant de temps, amb la de la Montserrat.


  Havia passat el pitjor. L’Oriolet es va apropar amb compte fins a la tanca i va observar els terrenys de la part del darrere del mas dels hippies. Dalt de la teulada d’un dels coberts hi havia el tros de lona blanca del globus aerostàtic, estesa com una gran mata de tela arrugada i desendreçada. A dalt també hi devia ser, o almenys això esperava ell, la capsa metàl·lica amb la resta d’aparells.


  Els hippies la veurien tard o d’hora. Per sort, s’estava fent fosc, i podria ser que no la veiessin fins l’endemà al matí.


  Ni li va passar pel cap entrar a reclamar-la.


  No li agradaven gens, aquells hippies, no sabia ben bé per què, i si podia solucionar el problema tot sol, sense dir-los res, molt millor.


  Va fer un tomb amb cura al pati, seguint la tanca des de la part del darrere. Hi havia un pou obert, matolls i males herbes crescudes fins a l’altura del genoll, un cotxe desballestat amb les portes oxidades, un somier metàl·lic rovellat, andròmines pertot arreu. No li agradava aquell desordre. No obeïa a cap fórmula concreta, a res que es pogués predir. El cobert tenia la porta oberta i es veia cobert de palla. Allà devien tenir les cabres. Sabia que feien formatges. Un formatge horrible, segons el seu pare, que feia un dels hippies, holandès o alemany o de ves a saber on, perquè el seu pare no ho sabia del cert. Però tot i així en compraven per a l’hostal.


  Era un cobert baix, potser no seria difícil enfilar-s’hi, de nit. Un home va sortir de la porta de darrere del mas i va anar cap al cobert. Portava un parell de galledes. L’Oriolet es va ajupir. Era ros, alt i espigat, i anava mal afaitat. Va sortir al cap de poc sense les galledes i amb les botes brutes. Es va aturar, va encendre’s una cigarreta i va fer una escopinada a terra.


  A poc a poc, sense fer soroll, l’Oriolet es va anar desplaçant des de la tanca fins darrere del camp de visió de l’home. Llavors, va emprendre el camí cap al poble corrents, i amb un pla per a aquella nit.


  En Cosqui va remenar la copa lentament mentre mirava el seu vell amic. Acabava d’escoltar la seva confessió i intentava dissimular com se’n sentia, d’alarmat. No pas pel que havia fet el sergent, sinó perquè tingués la necessitat d’explicar-ho.


  —Suposo que m’expliques tot això és perquè la cosa va més enllà d’una rebolcada.


  —Suposes bé.


  —Ndeú, Salvador, a la nostra edat…


  En Rull va forçar un somriure.


  —Ja ho veus… Vint-i-tants anys amb la Montserrat, i ara de sobte només tinc al cap una dona que acabo de conèixer fa uns dies. És com descobrir de sobte que estaves caminant sobre el gel, i que el gel se’t comença a esquerdar sota els peus.


  —La vols tornar a veure?


  En Rull va fer un glop.


  —I tant. Però m’odio per això.


  —Per què t’has d’odiar?


  —Perquè la Montserrat no s’ho mereix. Ni la nena.


  —Tu tampoc et mereixes estar així.


  —Així com?


  —Així. No t’has vist? No ets tu.


  —És que de fa uns dies que no soc jo.


  —De fa més temps, diria jo. D’abans que aparegués aquesta Rugalla. Temo que ella no és la causa, sinó una conseqüència.


  —És com si hagués aparegut de sobte un altre Rull, un de desconegut, un que no té res a veure amb el que hi havia fins ara, que feia les coses rectes i les coses que tocaven i no feia mal a ningú. Un altre Rull que ara ho pot trencar tot, tot el que he viscut i tot el que he estat.


  —És possible.


  —El què, és possible?


  —Que hagi sortit un altre Rull. Però aquest altre també ets tu. T’hauràs de posar d’acord amb tu mateix. No pots seguir així, en aquesta terra de ningú, entre dos mons, en aquest purgatori entre el cel i l’infern.


  —Ja diràs com es fa, això.


  —Diuen que el purgatori és un estat transitori. O almenys ho hauria de ser.


  —És un consol.


  —No el faços etern, Salvador.


  Van xocar les copes i les van escurar alhora. A la Rosaleda hi quedava poca gent, i l’amo ja havia deixat d’atendre la barra i xatejava a l’ordinador on durant el dia apuntava les comandes. En Rull va optar per deixar un bitllet a la barra i acomiadar-se a distància de l’home, que els va respondre amb un salutació indesxifrable sense apartar els ulls de la pantalla.


  Van sortir a la frescor de la nit de Balaguer. Els dos homes van encendre sengles cigarretes i van començar a caminar pel costat del riu, acompanyats pel brunzit constant de l’aigua del Segre.


  —No vas passar la puta crisi dels quaranta, tu, oi que no? —va fer en Cosqui finalment.


  —Estava massa enfeinat.


  —Doncs aquí la tens, per fi.


  —Ndéu…, alguna cosa hauré de fer.


  Els passos els van portar fins a la passarel·la vella. En Cosqui va fer una llarga exhalació de fum que es va perdre en la nit, i va posar la mà sobre l’espatlla de l’amic.


  —Doncs, bàsicament, ara mateix tens tres portes al davant. Només cal que n’agafis una, quan ho tinguis clar.


  —Quines portes?


  —Una és oblidar-te de la bruixa aquesta, estar per la Montserrat i seguir amb la teua vida tal com era, corregint el que anava malament i que t’ha portat fins aquí. A la segona, hi tens aquesta Rugalla: seguir el que desitges, anar amb ella sense mirar enrere i mirar a on te porta això.


  —I la tercera?


  —La tercera és fer totes dues coses alhora. No dir res a casa, i seguir amb la Rugalla. Fins que tot s’aclareixi.


  —No soc d’amagar-me ni de viure en una mentida.


  —Doncs llavors només te’n queden dues, de portes.


  En Cosqui va observar de reüll com el sergent arrufava el bigoti. Era clar que a en Rull no li agradava la ratera on s’havia ficat, però no podia fer res per ajudar-lo a trobar la sortida. Era cosa seva.


  —No puc decidir sense tenir en compte el mal que li faré a la Montserrat.


  —Això és correcte. Però saps que tothom té dret a ser feliç, Salvador.


  —El món no va així.


  —I com va el món, si no? Per què mos han posat aquí? Per ser un putos desgraciats?


  —Però el que decidim té conseqüències per als altres. Els podem fer molt infeliços.


  —No pots fer-te càrrec de la felicitat de tothom, Salvador.


  —Però és la Montserrat, cagoncony! Més de vint anys junts. L’estimo.


  —Doncs si l’estimes, surt de seguida d’aquest coi de purgatori —va fer en Cosqui, aturant-se al portal del seu edifici i girant-se cap al sergent—. Surt-ne tan aviat com puguis, i sigues honest. Però no amb ella, amb tu mateix. Escolta’t bé, i sigues honest amb el que vols, amb que ets.


  —Sí que ets un coi de mossèn, Cosqui.


  —Bona nit, Rull.


  L’Oriolet va esperar que tothom dormís, estirat al llit, observant per la finestra les constel·lacions d’estrelles que s’aixecaven sobre el perfil fosc de la serra. Es va alçar en silenci, es va posar els texans i la dessuadora i va baixar per les escales a poc a poc, sense fer soroll.


  Va sortir al carrer. El van inundar les olors de la nit i la humitat que venia del riu Flamisell. El carreró era fosc però el coneixia bé. Va caminar en silenci per davant de Casa Rugall, sense mirar-la. Li va semblar intuir una ombra negra davant la porta tancada, però va preferir mantenir la mirada endavant i passar-hi de llarg com més ràpid millor.


  Va sortir del poble pel camí que baixava cap al mas dels hippies. Un cop deixats enrere les pedres i els murs de les cases del poble, s’hi obrien els horts i els prats buits i la brisa era més fresca i humida. El camí era de terra i el silenci no era total: el crepitar de la terra sota els peus, el cant dels grills entre els camps, la remor del Flamisell, que es feia més forta a mesura que avançava cap al mas, i un grup de granotes d’alguna bassa banyada en la foscor de la nit.


  Com més s’apropava, més nerviós se sentia. Mai no havia fet una cosa com aquella. Però no podia deixar el globus i la resta de material de l’experiment allà, en mans dels hippies, i perdre-ho per sempre.


  Va arribar al mas. No va veure llums encesos. Amb el cor accelerat, va seguir el camí fins a la part del darrere.


  Va agafar aire, i es va enfilar sobre la tanca de fusta i va saltar a l’altre costat.


  Es va quedar ajupit, en silenci, escoltant qualsevol moviment.


  No n’hi havia.


  Però de sobte va pensar si els hippies tenien gos.


  En tenien?


  No ho sabia, mai no els havia vist amb cap. Però això no volia dir que no en tinguessin.


  Per què caram no havia pensat això abans.


  Es va empassar la saliva, i va valorar la possibilitat de tornar a saltar, ara cap a fora, i tornar cap a casa.


  Potser li podria dir al pare el que havia passat, i que fos ell qui reclamés el material als hippies.


  Però no. L’experiment era una sorpresa. I el pare segurament el renyaria. No li agradava que fes coses com aquell experiment. Coses rares. El pare li deia que feia coses rares, i a vegades s’enfadava i cridava molt quan feia una cosa que el seu pare anomenava rara.


  Era millor que ho resolgués tot sol.


  Quan es va assegurar que ningú no l’havia sentit, i que cap gos s’havia despertat i havia sortit a rebre’l, es va aixecar i va avançar entre l’herba i els clots del pati del mas fins al cobert dels corders.


  Va pujar a una de les finestretes del cobert. La façana estava feta de pedra basta i podia posar els peus en algunes juntes. A poc a poc, va escalar fins a la teulada.


  Per sort, les cordes del globus no s’havien separat de la capsa, que no s’havia obert. Va agafar una de les puntes del globus i va estirar.


  El soroll de la capsa metàl·lica arrossegada sobre la teulada va ser retronant.


  L’Oriolet va empal·lidir.


  Alguns ocells es van alçar d’uns arbres propers i van fugir volant.


  Era impossible que a la casa dels hippies no ho haguessin sentit.


  Va esperar en silenci, amb el cor desbocat i sense atrevir-se a respirar.


  Però del mas dels hippies no en va sortir ningú.


  Quan es va sentir de nou segur, va fer una nova estirada, aquest cop més lenta i amb cura. La capsa es va arrossegar lentament sobre la teulada, però sense fer tant de soroll. Va esperar uns segons, i tampoc no hi va haver cap reacció de dins del mas.


  Així sí.


  Va dedicar uns quants minuts a estirar a poc a poc la corda, fins que va recuperar la capsa.


  Va obrir la motxilla que duia a l’esquena i va posar-ho tot a dins: la tela del globus feta un nyap, les cordes i la capsa metàl·lica.


  Potser sí que se’n sortiria.


  Va deixar caure la motxilla sobre l’herba del pati, i després es va despenjar ell, per la paret, fins a fer un bot i caure a terra. Es va dirigir ràpidament cap a la tanca, i va saltar cap a fora.


  De nou al camí, li van venir ganes de cridar i riure. Ho havia fet! Però, en lloc d’això, es va afermar la motxilla a l’esquena i va començar a caminar cap al poble, satisfet en silenci de la proesa que havia fet.


  Havia recuperat l’experiment. L’endemà revisaria els aparells, els mesuraments, i si tot havia anat bé, estaria preparat per executar-lo del tot. I podria ensenyar-lo a l’Ares de l’institut.


  De sobte va deixar de somriure. Algú baixava pel camí.


  Ràpidament, va fer-se a un costat i es va amagar dins d’un hort. No hi havia gaire vegetació però la nit era fosca i potser el caminant no el veuria.


  Eren dues persones. Dos homes joves. Parlaven entre ells i reien. Un era aquell hippie de la barba i el tatuatge de teranyina al coll. L’altre era el ros. El de la barba caminava pel costat del camí on ell s’havia amagat.


  —… deu haver après una bona lliçó, aquella puta.


  —Sííí…


  En passar-li pel costat, l’Oriolet va veure brillar una cosa a la mà del barbut.


  Un punyal. O un ganivet molt llarg.


  I era una brillantor humida, com si tingués alguna mena de líquid a la seva fulla.


  Sang?


  L’Oriolet va contenir encara més la respiració.


  Els hippies van arribar al Mas, i hi van desaparèixer.


  «T’ha anat de ben poc», va pensar l’Oriolet.


  I ara sí, aixecant-se d’un cop, va arrencar a córrer cap al poble, sense mirar enrere.


  Quan va arribar al carreró va aturar-se uns segons, per recuperar l’alè. Es va girar i no l’havien seguit. Millor.


  Amb els ulls acostumats a la foscor, es va fixar que hi havia una cosa nova, al carreró.


  A la porta de Casa Rugall.


  Una ombra negra, a la porta de la casa.


  S’hi va apropar amb prudència.


  A mesura que s’apropava, l’ombra negra, situada a l’altura dels seus ulls, flotant a l’aire, començava a prendre forma.


  Quan hi va arribar i va veure bé què era, no va poder contenir un crit.


  Era un gat. Un gat negre, immòbil, penjat amb una corda lligada al coll. La corda estava fermada a la biga de fusta antiga que sostenia el sobrecobert de la porta. L’animal tenia les potes estirades i els ulls oberts, immòbils, atònits, sortits de les conques. Al ventre, una gran taca d’un vermell fosc, d’on gotejava un líquid.


  El gat encara es balancejava uns mil·límetres, d’un costat a un altre, com el pèndol d’un rellotge macabre.


  L’Oriolet va tornar a fer un crit, aquest cop més fort, i va arrencar a córrer fins a l’hostal.


  DIA 6


  Xavier Gasull tenia l’estudi d’arquitectura als baixos d’una antiga nau industrial del Poblenou de Barcelona, reformada per a oficines de disseny. L’estudi el presidia un grup de taules de treball, altes, sobre les quals s’abocaven dues dones i dos homes. Xavier Gasull era amb diferència el més veterà de tots. Conservava una bona cabellera de cabells grisos, bens cuidats, vestia amb una pulcritud moderna i duia unes ulleres de pasta de color verd a joc amb els seus ulls. Quan va veure entrar en Rull, en Cosqui i la Núria, el gest se li va tòrcer, però va anar ràpidament cap a ells amb un somriure preocupat.


  —Som el sergent Rull, el caporal Coscubiela i l’agent Riu, dels Mossos d’Esquadra de Balaguer.


  —Sí, em sembla que sé qui són. Amb vostè —va estrènyer la mà d’en Cosqui— ja hi vaig parlar, aquell dia.


  —Sí —va fer en Cosqui—. Però potser ho haurem de fer amb més… sinceritat.


  Ell va assentir. Va mirar un moment els seus joves companys, que observaven l’escena sense intervenir-hi, i va assenyalar cap a una porta.


  —Passin al despatx, sisplau.


  Els va oferir cafès, que els tres policies van acceptar. Mentre els feia, la Núria va observar amb un punt d’enveja la decoració elegant del despatx. Allò sí que era treballar a gust, i no en aquella comissaria de Balaguer que feia olor de marihuana i macarrons reescalfats. La Núria va treure la llibreta i el bolígraf i ho va posar tot sobre la taula, preparada per prendre nota de l’interrogatori.


  També va observar en Rull. Feia dies que semblava com embruixat, però aquell dia encara més. Amb prou feines havia dit quatre paraules des que havien passat amb el Patrol a recollir-lo per casa seva per anar cap a Barcelona, i durant el trajecte només havia intercanviat unes frases en clau amb en Cosqui que ella no havia entès en absolut, i ni ganes.


  —Crec que ja he triat, Cosqui. La primera porta.


  —N’estàs segur?


  —Sí. És el millor. La primera.


  En Cosqui havia fet un assentiment silenciós.


  —Tot lo que faços estarà bé, Salvador.


  —Té a veure amb el cas, això de què parleu? —havia preguntat ella, impacient, sense deixar de subjectar el volant.


  —Tot té a veure amb tot, estimada Núria —havia dit en Cosqui.


  I ella, com sempre, els havia donat per impossibles, i que si li havien de dir alguna cosa, ja l’hi dirien.


  I allà continuava en Rull, en aquell estat estrany. No era estrany veure’l pensatiu i despistat, sobretot quan estaven enmig d’algun cas enrevessat, com ho era aquell. Però hi havia un fons fosc, com d’embruix dels dolents, com una llosa molt pesada, que no era habitual en la despreocupada i habitual dispersió del sergent.


  —Vostè coneixia el pare Moragues —va començar en Cosqui—, però no de cap seminari.


  L’home es va estirar a la cadira, els va mirar amb ulls pesarosos i va assentir amb el cap.


  —Efectivament. Em sap greu haver estat tan esquiu aquell dia.


  —Tenien una relació sentimental, oi?


  —Sí.


  —Quin tipus de relació?


  —Què vol dir?


  —Una relació estable, o esporàdica, o lliure i oberta, o bé monògama…


  —Això importa?


  —No volem fer safareig —va intervenir el sergent Rull—, però necessitem conèixer al màxim la vida i l’entorn del pare Moragues, per saber qui el va assassinar.


  —No va ser un robatori? Això és el que va sortir als diaris i el que vaig sentir que comentaven al funeral.


  La Núria va observar com en Rull i en Cosqui es miraven de reüll: la hipòtesi del crim passional era sobre la taula. I el principal sospitós assenyalava cap a una altra banda, cap al robatori. El ratolí que comença a veure’s acorralat.


  —Això, ja ho decidirem al final —va dir en Rull mecànicament—. El que volem saber és si vostè sabia si el pare Moragues tenia altres relacions, amb gent potser una mica problemàtica.


  —No —va apuntar l’arquitecte, amb veu neutra—. Que jo sàpiga, no hi havia ningú més a part de mi. Tampoc crec que tingués temps: ja era prou complicat tenir temps per veure’ns amb la seva feina al col·legi i a la congregació, com per haver-se de veure amb altra gent en paral·lel. La nostra era una relació complicada per les circumstàncies amb què havíem de viure-la, però era una relació feliç i tranquil·la, estable, fidel. Ens estimàvem.


  L’última frase la va dir fent caure una mica el to de veu, com si pronunciar-la li fes reviure el mal i el dol que devia estar passant. A la Núria li va semblar sincer, i va subratllar la paraula estimàvem.


  —Com es van conèixer? —va fer en Cosqui.


  —Fa uns quinze anys. Ell era llavors catequista, i jo tenia els fills al col·legi de Casp, i… —La incomoditat de l’home va començar a pujar uns quants graus—. Bé, jo llavors tenia una situació sentimental molt complicada, amb la meva dona, els nens encara petits, i els meus sentiments anaven cap a una altra direcció i jo…


  —Li va demanar ajuda espiritual? —va fer el Cosqui.


  —És… era un home que despertava molta confiança, molta complicitat, sabia escoltar. Parlant dels problemes dels nois, un dia vaig acabar confiant-li els meus. I ell també era una persona oberta, i em va comentar el seu patiment, la seva crisi, el fet d’estar vivint una vida que no volia viure però que en el fons havia de viure, que estava casat amb Déu però alhora… Va ser com un despertar, per a mi; ell em va ajudar, i crec que jo a ell, i d’aquí va sorgir una relació que… Podria beure un got d’aigua?


  A l’home li van començar a brillar els ulls i la Núria patia perquè esclatés a plorar de sobte. Però es va sobreposar. Va sortir un moment del despatx i va tornar de seguida amb una ampolleta d’aigua.


  —Es veien sovint? —va reprendre en Cosqui.


  —Un o dos cops al mes. Ell tenia un pis a l’Eixample. Quedàvem allà. Sortíem a sopar, a fer una copa. També fèiem escapades de cap de setmana, quan era possible. Ens agradava molt la muntanya.


  —Consumien drogues?


  —No!


  —Segur? Cocaïna?


  —No. Marihuana —va acceptar finalment—. Algun porro vam fer, alguna vegada, molt esporàdicament. Ell de jove n’havia pres. Jo també. Com una cosa nostàlgica. Però no feia per nosaltres, això.


  —Quan va ser l’últim cop que el va veure?


  —Fa dues setmanes —va dir l’arquitecte sense dubtar—. Aquí a Barcelona.


  —Va anar tot bé? No van discutir?


  —No. En absolut.


  —El va trobar bé? No estava estrany? No l’amoïnava res?


  —Bé…, normal, no em va explicar que li passés res estrany…


  —Però…?


  L’home va canviar de posició a la cadira.


  —Però sí que és cert que el vaig notar més callat, més preocupat… Recordo que l’hi vaig fer notar, i li vaig preguntar si passava alguna cosa al col·legi, o amb la família, i em va dir que no, que tot bé. No vaig insistir. Però és cert que no va ser un cap de setmana gaire agradable. No hi vaig donar importància.


  —Li va preguntar per la família? —va saltar en Rull—. Per què?


  —S’hi havia discutit darrerament. Per temes de l’empresa. Ell encara n’era accionista, i hi havia decisions que ell no compartia.


  En Cosqui i en Rull es van tornar a mirar, i també la van mirar a ella. La Núria havia subratllat amb dues ratlles la frase no compartia decisions.


  —Quines decisions?


  —No ho sé, no me’n parlava amb gaires detalls. Tampoc no hi donava gaire importància. No era el primer cop que s’hi discutia. Com que era accionista, li havien de demanar a vegades que signés algunes coses, i ell, malgrat que estava desvinculat del dia a dia dels hotels, a vegades els portava la contrària. Però no acostumava a donar-me’n gaires detalls; deia que no en volia saber res, d’aquells negocis. Però tampoc no volia vendre’s les participacions. Per a ell era una cosa sentimental, com un deute que tenia amb el seu pare.


  La Núria va notar en la mirada d’en Rull que s’hauria d’estirar per allà. Ja es veia fent un viatge a Girona a interrogar els germans. No estaria malament. Li agradava moure’s.


  —I digui’ns —va continuar en Cosqui—: tenia altres problemes, enemistats, algun conflicte amb algú de la congregació, de la comunitat escolar… Algun tipus de problema…


  L’home va dubtar una mica, però finalment va fer que no amb el cap.


  —En absolut, que jo sàpiga. Era una bona persona. Era difícil enemistar-se amb ell.


  En Rull va sospirar i va treure del maletí una fotografia i la va posar sobre la taula. Era una de les imatges que havien trobat al pis clandestí del pare Moragues, d’ell amb un noi jove.


  —El coneix?


  L’arquitecte va agafar la foto i se la apropar.


  —Potser no li agradarà el que veurà, però l’hi hem d’ensenyar.


  La Núria va observar amb atenció la seva reacció. Era cruel, però havien de saber si era el primer cop que veia aquelles fotos. A la Núria a vegades tampoc no li agradava fer de poli dolenta. Va parar atenció en la tensió als músculs de la cara, l’obertura dels ulls i com les retines s’ajustaven lentament a allò que veien, les dents mossegant per dins el llavi inferior.


  Allò li feia mal.


  I no semblava una resposta simulada.


  —No… Però em sona.


  —No sabia que tenia una altra relació?


  Va aguantar uns segons en silenci, com si dubtés. O com si estigués fent un gran esforç per contenir les emocions.


  —En absolut.


  —No havia vist mai aquesta fotografia?


  —Mai.


  Ho deia en un to sec, el to d’un tap que vol tapar un volcà de sentiments que bullen de sorpresa.


  —I vostè no sabia, o no havia sospitat mai, que pogués tenir relacions amb aquest o amb altres homes?


  L’arquitecte va tornar a posar la foto sobre la taula a poc a poc.


  —És tota una sorpresa per a mi. No, no ho sospitava.


  —Em sap greu —va fer en Rull—. I de què li sona, aquest noi de la fotografia?


  —Crec que l’he vist més d’un cop en un discoteca, una discoteca de l’Eixample. Em sembla que és un cambrer.


  —De la discoteca Metro? —va intervenir la Núria, recordant els flyers que havien trobat a casa del pare Moragues.


  —Sí, de Metro.


  Van deixar passar uns segons de silenci, mentre els policies observaven l’arquitecte amb deteniment.


  —I la seva relació era bona? —el va burxar en Rull—. Ell no li havia comentat res, d’altres relacions, o que potser el volia deixar, o…


  —Era bona, molt bona —va saltar en Xavier Gasull—. No teníem cap problema, entre nosaltres. I ens veiem poc, sí, per a una parella normal. Però érem feliços, a la nostra manera. I si ell hagués tingut una relació esporàdica, jo ho hauria entès; no m’hauria agradat, és clar, però ens vèiem poc, amb temps entre una trobada i una altra, i jo també podria haver tingut una relació casual, no dic que no hagi passat… Però això nostre era bo, i anava bé.


  —Per què la mantenien així? —va saltar la Núria—. Vull dir que, si s’estimaven, per què no va abandonar el col·legi i els hàbits i no va voler anar a viure amb vostè, a ser lliure, a viure com volien…?


  L’arquitecte es va girar cap a la Núria.


  —No és tan fàcil —va dir a poc a poc—, de debò que no ho és. Ell s’estimava també la seva feina, l’escola, la vida que feia allà.


  —I els exorcismes —va apuntar en Cosqui.


  —Sí, els exorcismes també. Deia que era com una teràpia per a determinats creients. Li agradava ajudar. Li agradava el seu món. I jo l’entenia. Perquè també vaig passar pel mateix. Va ser molt dur per a mi, explicar a la família el que em passava, i trencar amb aquella vida. Molt dur. Duríssim. Els meus fills ara són grans i ho entenen, però va costar molt. Moltíssim. I ell també estava lligat a la vida que portava, i jo ho respectava. Vostès potser no saben el que és, viure dividit en dos mons —va dir encarant-se ara cap a en Rull—. Però és que és això. Vius dividit entre la vida que creus que has de viure i la que sents que vols viure. I no vols, no pots, renunciar a cap, fins que arriba un moment en què has de fer el pas, si és que arriba el moment. Vostès potser no ho poden entendre…


  En Rull va reclinar-se de nou, mirant-lo però amb una expressió que indicava que l’observava molt més enllà, cap a alguna altra banda que la Núria no sabia identificar però que semblava molt lluny del cas.


  —On era, vostè, la nit de fa sis dies?


  En Xavier Gasull va tancar els ulls, va agafar aire i va alçar amunt les espatlles.


  —Sabia que em preguntarien això —va dir quan va obrir els ulls—. I ho entenc. Era a Menorca. Durant tota la setmana. En un projecte de rehabilitació que portem des del despatx. Tinc els bitllets i les factures de l’avió, i els puc facilitar el contacte de la gent amb qui em vaig veure. Vaig tornar quan em vaig assabentar per les notícies de la mort d’en Josep.


  La Núria va marxar amb mal regust de boca de la trobada amb l’arquitecte. No havia servit per fer avançar el cas amb un sospitós clar —la coartada semblava consistent, tot i que podria haver encarregat el crim a algú altre—, i en cas de ser innocent, havien importunat amb una certa cruesa un home que acabava de perdre el seu amant després de quinze anys de relació. Però així era la feina.


  —Hem d’anar a veure els germans —va fer en Rull, traient una cigarreta, mentre eren asseguts a la terrassa d’un restaurant de la rambla del Poblenou—, i esbrinar què és això de què discutien les setmanes abans de l’assassinat.


  —I al noi de la foto —va afegir en Cosqui—. No podem descartar encara el crim passional. Potser no va venir de l’amant oficial, sinó d’un altre.


  —Hi estic d’acord —va fer la Núria—. O els diners o l’amor; al final, tot es resumeix en això.


  —Recapitulem —va dir en Rull—: tenim un mossèn amb una doble vida, que apareix assassinat en una rotonda de prostitució de Lleida quan a ell no li van les dones, i amb una paperina de cocaïna quan suposadament no en consumeix. El seu amant diu que la relació era bona i estable, però resulta que tenim fotos d’ell amb un altre home. Per què les tenia, aquelles fotos, allà, ocultes al seu pis secret? I amb els germans no s’avenia gaire tot i compartir accions en el negoci familiar.


  —A més, feia exorcismes —va apuntar en Cosqui—. En un poble on ara hi ha mala maror per un possible cas de bruixeria.


  —Hem de descartar coses i anar més al gra —va dir la Núria.


  —O potser el que hem de fer és veure com es pot relligar tot això —va dir en Rull, deixant anar el fum de la cigarreta sobre els caps dels seus companys.


  La Núria va bufar, i va insistir:


  —No sé com voleu que ho relligui tot. O és una cosa, o és una altra. O diners, o crim passional.


  —O bruixeria —va afegir en Cosqui.


  —De moment, concertarem de seguida una entrevista amb els germans hotelers. Miraré d’anar-hi aquesta tarda. Valtros, a veure si trobeu aquell noi de la fotografia. Teniu ganes de discoteca?


  —Per fi una missió que m’agradarà —va fer la Núria.


  Durant el dinar, al sergent li va sonar el mòbil. Va agafar-lo amb un gest de disgust, però quan va veure la pantalla, la Núria va veure com el gest li canviava de sobte. Es va aixecar i es va allunyar d’ells.


  —Què li passa? —va preguntar la Núria a en Cosqui mentre observava de lluny com el sergent parlava amb gestos preocupats.


  —És en alguna mena de purgatori —va respondre en Cosqui amb la boca plena.


  Quan en Rull va tornar, alguna cosa havia canviat.


  —Hi ha novetats de la Vall Fosca —va dir amb posat greu. La Núria va observar com en Cosqui obria els ulls i mirava fixament el sergent—. La Mercè Rugall. Li han matat el gat, l’han esventrat i l’hi han penjat a la porta.


  —La bruixa? —va preguntar la Núria.


  En Rull va assentir amb el cap.


  —M’ha trucat ella. Estava una mica alterada. Ha recollit algunes coses aquest matí i ha marxat del poble. Ara és aquí, a Barcelona.


  —Qui la pot haver fet, aquesta barbaritat? —va fer la Núria.


  —El noi de l’hostal li ha dit que va veure a la nit dos joves que s’han instal·lat en un mas proper (els hippies en diuen allà, als que han vingut de fora), que tornaven del poble amb un ganivet.


  En Cosqui va mirar pensatiu en Rull, que l’observava amb atenció. La Núria no sabia què hi buscava, però algun senyal hi devia trobar, perquè al cap de poc va sortir amb una de les seves.


  —I si canviem de plans? Núria, tu i jo podem anar a Girona, i el sergent que es quedi a Barcelona a buscar i, alhora, pot interrogar la dona.


  —Vols dir?


  La Núria no entenia res. Però va veure el gest d’agraïment d’en Rull, i es va adonar de seguida que en Cosqui, fos el que fos, ho havia encertat.


  A la Núria li va saber greu perdre’s un dia de feina a la seva ciutat, amb discoteca inclosa, però també tenia clar que la pista dels conflictes accionarials dels Moragues era en aquell moment la més clara i la que més valia la pena estirar.


  I ella no estava per a bruixeries ni gats morts.


  La Mercè Rugall el va rebre amb els ulls serens i un somriure esmorteït en un pis d’Hostafrancs.


  —Em sap greu, això que ha passat.


  —Gràcies. Quina sort que fossis a Barcelona i hagis vingut. Encara estic trasbalsada.


  El va fer passar fins a un menjador ambientat amb mobles senzills. Del menjador se sortia a una petita terrassa interior, on la Mercè Rugall va portar un parell de tasses de cafè.


  —Has de posar una denúncia. No només pel que han fet a l’animal. És una amenaça. I greu.


  Ella va moure el cap.


  —No ho sé…, ara mateix no en vull saber res més, d’aquell coi de poble, i d’aquella casa.


  —No és just, que marxis per això. Tenies un projecte.


  —Però jo el que vull és viure bé, feliç, tranquil·la. Allà és clar que no podré fer-ho. Que els bombin.


  En Rull va deixar amb compte la tassa. Va mirar-la als ulls. Aquells ulls negres i profunds, que s’encenien amb la llum de mil estrelles cada cop que somreia.


  —I què faràs, ara?


  —No ho sé. Avui mateix he llogat aquest apartament, per uns dies. I m’instal·laré de moment a Barcelona. Hi tinc algun familiar, amics, tinc feines de traducció per anar tirant durant un temps…


  —Em sap greu.


  —A mi em sap greu pel gat, res més. Per la resta, no em saben greu els canvis. Al contrari. M’estimulen. La vida és això, oi?


  —M’agrada com veus la vida. N’hi ha que ens costa més, canviar.


  La Rugall el va mirar amb ulls que deien que entenia de què parlava. Li va fer un somriure dolç, i amb el somriure la resta de la cara d’aquella dona enigmàtica es va tornar a il·luminar.


  En Rull sentia com la sang li bullia. I li agradava, aquella sensació. Feia anys que no la notava i era com una substància nova i salvatge que de nou li recorria el cos i la ment, i refrescava vells camins assecats. La conversa amb la Rugall es va allargar durant la tarda per viaranys que anaven de la banalitat fins a la profunditat més recòndita de tots dos, i a en Rull li va agradar deixar-se anar per aquell fluir de vida nova i desconeguda que de sobte l’inundava i el cobria.


  —He de marxar, a fer un servei. Hem de localitzar un testimoni.


  —D’acord.


  —No tornaràs a la Vall Fosca?


  —Parlar amb tu m’ha tranquil·litzat. Però crec que, en tot cas, tornaré demà a buscar la resta de coses, i deixaré aquell poble.


  —No és just.


  —És el que és. Estaré bé, aquí a Barcelona. No se sap mai què pot passar a partir d’ara. La llàstima és que ara estaré més lluny de Balaguer.


  —És un cop de cotxe.


  Ella va apropar el rostre, lentament. En Rull també.


  —Aquest matí havia decidit que aquesta porta no l’havia de traspassar —va murmurar en Rull.


  —No vull que facis el que no vols fer —va respondre ella, apropant encara més els llavis—. I sempre que vulguis, pots tancar aquesta porta quan calgui. Hem de ser lliures.


  —Sí…, lliures —va murmurar en Rull, just abans d’unir els llavis amb els seus.


  Es van besar i abraçar com animals afamats i ho van continuar fent mentre entraven de nou al pis i es dirigien al dormitori, desbotonant-se l’un a l’altre la roba de manera desordenada, fins que es van deixar caure al llit.


  A les vuit del vespre la discoteca Metro encara no havia obert, però en Rull va pensar que ja hi trobaria personal. Al vestíbul va ensenyar la placa i li van dir que trobaria l’amo del local a l’interior. La sala ocupava un soterrani de l’Eixample i s’hi accedia per unes escales que semblava que baixaven ben bé a les portes d’algun infern, amb una vitrina en un dels laterals on s’exposaven jaquetes i pantalons de cuir, cadenes i algunes joguines sado. La pista principal era gran i en una de les barres hi va veure gent traginant material. Un d’ells era el propietari del local, un home madur però vestit amb una americana d’un vermell cridaner.


  En Rull li va ensenyar la foto.


  —Sí, el conec. Ens fa de cambrer. O ens en feia. Espero no tornar-lo a veure en molt de temps. En quin embolic s’ha fotut?


  —Per què no el vol veure més?


  —És un impresentable —va dir l’home—. Fa dies que no ve i no em contesta les trucades. Ha fotut el camp sense avisar. He hagut de buscar un substitut. Ja es veia que era una mica problemàtic.


  —Què vol dir?


  —A la feina anava més o menys bé, però ja se’l veia sovint envoltat de gent no gaire recomanable. Pinxos, gentussa. Un dia li vaig haver de dir que no portés amics seus per aquí, que tot el que hagués de fer ho fes lluny del meu local.


  —Potser li ha fet cas.


  —Potser.


  —En té cap adreça?


  —Vaig a buscar el contracte.


  Al cap de mitja hora, en Rull es trobava davant del portal d’un bloc de pisos del barri de la Sagrera. Havia rebut informació de Girona. En Cosqui i la Núria havien entrevistat el gran dels germans Moragues i no n’havien aconseguit treure gran cosa. Que sí, que es veu que el pare Moragues a vegades no estava d’acord amb les decisions empresarials. Però que eren moltes i diverses, que sovint les seves opinions eren intranscendents i ells les interpretaven com una petita venjança per no haver-se pogut dedicar als negocis. En gairebé tots els casos, amb la majoria accionarial dels dos germans que es dedicaven al negoci n’hi havia prou per anar tirant. I que no, que mai aquestes resistències que presentava als projectes havien significat cap problema, i no li tenien cap rancúnia. Caldria mirar-ho més, havia dit en Cosqui, potser demanar al jutge que intervingués papers i correspondència d’aquella societat per veure si havien xocat entre ells per alguna cosa important, que pogués ser un mòbil d’assassinat. Però que seria difícil sense saber on mirar exactament.


  I, a més d’informació de Girona, durant aquella estona havia també indagat informació dins seu. De nou tornava a trobar-se en un estat d’indecisió terrible. Després de deixar el pis de la Mercè Rugall s’havia sentit de nou molt culpable. Com podia haver-li fet allò, a la Montserrat? Havia de decidir alguna cosa, no allargar-ho més. I la decisió més raonable era abandonar de seguida una aventura que tot just havia aparegut i que potser no seria més que un bluf, una espurna, una darrera bafarada adolescent un cop ja traspassades les portes de la maduresa i amb la vellesa com a únic horitzó possible. Però en els ulls i els gestos de la Rugall hi veia alguna cosa més que una dona atractiva i interessant, li despertava més coses que no una simple pulsió sexual: era llibertat, aventura, una mirada fresca sobre la vida, nous territoris vitals als quals ells no havia viatjat mai. Coses que potser ell, de feia temps, des que la filla havia sortit pràcticament de la seva vida i la rutina s’havia tornat més visible i evident, desitjava amb un anhel de nàufrag, com l’aire per respirar.


  Va picar a l’intèrfon dels veïns fins que un el va obrir, i va pujar a poc a poc al quart pis. L’edifici no tenia ascensor, sinó una escala vella i bruta, amb les parets tacades d’esquerdes i humitats.


  De seguida va sentir aquella olor.


  Una olor forta i nauseabunda, de menjar en mal estat.


  Però ell l’havia sentit en altres ocasions, i sabia que no era exactament menjar.


  Quan va arribar al quart, no hi havia dubte d’on venia. Va observar que el pany de la porta havia estat forçat. Qui fos, n’havia marxat i havia deixat la porta ajustada. No va trucar. Aquella olor justificava de sobres entrar-hi. I sabia què hi trobaria. Amb un parell d’empentes fortes va obrir la porta.


  De seguida es va posar un mocador al nas, i va intentar respirar tan poc com va poder per evitar les arcades que li provocava la pudor.


  El pis era a les fosques i amb la mà va anar pitjant els interruptors. Seguint l’olor, va arribar fins al dormitori.


  Allà, al centre, hi havia un cadàver en fase inicial de putrefacció.


  Estava nu. Era un home jove. Va poder distingir en aquell rostre el del noi de la fotografia. El quadre amb una creu tancada en un cercle que havia vist a les imatges era allà, dalt del capçal del llit, pintat en vermell sobre un fons negre.


  Amb compte de no contaminar l’escena, es va apropar per observar de prop el coll. Com esperava, marques de diferent color al coll.


  Escanyat. Com el pare Moragues. Per com estava el cos, devia fer una setmana. Començava, doncs, a prendre forma la teoria que estava teixint al seu cap.


  Va observar l’amari de l’habitació, situat a la paret oposada del capçal. Va trobar de seguida el que buscava. Un forat minúscul, en un dels calaixos. I a dintre, una càmera per enregistrar imatges.


  A correcuita va sortir del pis, es va treure el mocador i va reprimir unes noves arcades.


  Quan es va haver refet, va trucar a la comissaria central de Mossos. I, després, a en Cosqui.


  DIA 7


  En Rull va reunir l’equip ben d’hora al seu despatx a la comissaria de Balaguer. La mort del noi de les fotos, escanyat amb les mans com ho havia estat el pare Moragues, començava a desfer alguns dels nusos del cas.


  —Crim passional —va apuntar la Núria—. L’arquitecte va descobrir que s’entenien, i els va matar.


  En Rull va moure el cap, pensatiu, sense dir res.


  —Però té coartada —va assenyalar en Cosqui—. I no sembla un home prou fort per escanyar un cambrer de discoteca de vint-i-pocs anys i amb moltes hores de gimnàs. I… per què anar fins a una rotonda per escanyar el pare Moragues, simulant un robatori? Els crims passionals no s’acostumen a planificar tant.


  —Mòbil econòmic? —va preguntar la Núria—. Llavors, què hi pinta un paio d’una discoteca, en tot això?


  En Rull va arrufar el bigoti.


  —Un paio de discoteca —va dir— que tenia un dispositiu discret per enregistrar les trobades sexuals sense que la parella de jocs sabés que l’estaven gravant.


  —Xantatge? —va exclamar la Núria, obrint molt la boca.


  —Això sembla.


  —Per això les fotos estaven amagades en un sobre al pis d’en Moragues… —va adonar-se la Nuria—. No eren el record d’una aventura sexual, sinó que les hi havia fet arribar algú que volia extorquir-lo.


  En Rull es va alçar i va caminar pel despatx.


  —I no és l’únic xantatge, en totes aquestes històries d’aquests dies.


  La Núria va pensar uns segons.


  —És clar —va dir—. A Montllop. La família del nen que suposadament estava malalt. Algú va obligar el pare a fer les maletes si no volia que se sabessin les seves aventures sexuals. El pare Moragues va anar a aquell poble.


  —I la bruixa —va dir en Cosqui—. El gat mort a la porta. Una amenaça. Un xantatge.


  —I l’amo dels cavalls morts —va afegir la Núria—. Algú li va matar els cavalls. Però… per aconseguir què?


  —Però què caram és el que ho lliga tot? Què relaciona Montllop amb el pare Moragues, a banda d’un exorcisme per una bruixa?


  —Això és el que ens falta —va dir en Rull—. I jo crec que la relació passa per Girona. Cosqui, avisa la jutgessa. Li haurem de reclamar l’autorització per escorcollar i posar de cap per avall aquells hotels.


  Quan van haver marxat els seus ajudants, en Rull es va quedar dret i pensatiu mirant per la finestra del despatx. El Segre baixava alegre. El dia era radiant. Però ell es notava l’interior congelat, cobert per una boira hivernal. La decisió que havia de prendre, fos quina fos, l’arrossegava a la pèrdua i al dol. El més sensat era allunyar-se del tot de la Rugall, renunciar-hi, evitar que passés de nou el que havia passat ahir, i oblidar-la per intentar fer desaparèixer aquella insatisfacció vital que se li havia instal·lat a dins de la vida. Però fer-ho significava renunciar a una part vital i explosiva que no sabia que encara tenia a dins, i que cridava per sortir amb una necessitat imperiosa, imparable. I no seria un crim contra un mateix, mutilar-se d’aquesta manera? L’altra decisió, deixar-se anar i apostar per la Rugall, era entrar en terrenys desconeguts per explorar, i això el motivava i l’excitava, i li donava vida nova, però també era posar fi a tota una vida al costat d’una persona que s’estimava amb una profunditat i una lleialtat que en aquell moment no podia ni mesurar. No podia fer-li un mal com aquell. No, no podia. El preu que havia de pagar era immens, per a tots dos, i la pitjor part se l’enduria ella.


  Va agafar la jaqueta i va decidir sortir a prendre l’aire. Va caminar sense comptar el temps seguint el riu, primer per la part vella de Balaguer i després per l’avinguda de la zona nova. Havia de prendre decisions. Havia de fer-hi alguna cosa. Igual que en el cas del pare Moragues estava a punt de desfer-se el nus, allò també, i havia de prendre una decisió.


  Es va posar les mans a les butxaques i va descobrir que hi portava una targeta de cartró. La va treure.


  Era la targeta del Grup Hoteler Moragues.


  L’havien convidat a utilitzar els seus serveis. Ell no s’aprofitaria de la seva situació, però sí que va pensar que seria interessant, com un client més, fer una escapada reparadora. Amb la Montserrat. Recuperar la il·lusió. Retrobar-se. Potser era el que tocava fer. Potser era el que volia fer.


  Va marcar el número de la centraleta del grup hoteler al mig del carrer, mentre ja s’apropava a la passarel·la que conduïa cap a la zona on hi havia la comissaria. Mentre esperava la resposta, va pensar en les dates: passat Sant Joan. La Montserrat ja hauria acabat les classes, ell tindria el cas enllestit. Podrien agafar-se uns quants dies, no només un cap de setmana.


  —Grup Hoteler Moragues, en què puc ajudar-lo?


  —Sí… a vore… voldria fer una escapada, amb la meva dona, l’última setmana de juny.


  —Li passo un agent comercial, no pengi.


  Li van posar una melodia d’espera. Va aprofitar per imaginar-se amb la Montserrat, de vacances, relaxats, redescobrint-se… Sí, havia de fer això.


  —Bon dia! En què el puc ajudar?


  Una veu jovial, dinàmica, amb ganes de vendre una reserva. Li va agradar.


  —Necessito fer una escapada per Sant Joan, quatre dies, amb la meva dona.


  —A quin hotel voldria anar?


  —No sé, auon sigo… Tenen cap destinació de muntanya?


  —Tenim un aparthotel a la Cerdanya, a la zona de Perpinyà. Però totes les reserves són plenes. Sant Joan al Pirineu està molt demanat.


  —I no tenen cap altra destinació, al Pirineu?


  —No…, ho sento! De moment no, però hi estem treballant. Si li agrada la muntanya veurà com li descobrirem moltes possibilitats. Però, no li vindria de gust uns dies de platja, a la Costa Brava?


  —Què vol dir, que estan treballant en destinacions de muntanya?


  —Fa un temps que l’estratègia de l’empresa és obrir noves ofertes en zones de muntanya.


  —A quines zones?


  —Veurà, encara no ho hem anunciat i està molt verd, però tenim, per exemple, un projecte molt atractiu a la Vall Fosca, vinculat a l’esquí, i que també podrà funcionar com a ressort d’estiu, i que serà espectacular. També a la Seu d’Urgell, un projecte més discret però que potser veurem abans, i…


  —La Vall Fosca, diu?


  —Sí. Un lloc preciós. El grup treballa en un projecte de futur en un lloc idíl·lic, on es podrà…


  —Montllop?


  —Perdoni, senyor?


  —A Montllop, a la serra Espina?


  —Sí, serra Espina! Ho coneix? De tota manera, està molt verd encara, els tràmits són lents. De moment, aquest any, si li interessa, tenim destinacions a l’Empordà, que encara que no sigui muntanya, està a prop de…


  En Rull va penjar, i va accelerar el pas.


  Els darrers metres fins a la comissaria els va fer corrent.


  L’Oriolet va sentir remor fora de l’hostal i va sortir. Un grapat de veïns s’havien reunit a l’altre extrem del carreró, tocant a la plaça del poble. Miraven en la seva direcció. I clavaven els ulls en la porta de Casa Rugall.


  Neguitós, es va apropar fins allà. Havien passat massa coses imprevistes i havia vist massa coses terribles aquells dies. Els cavalls morts, el gat penjat… i ara aquell grup inquiet no li feia preveure res de bo. Però volia saber què passava.


  —Ha tornat! Ha gosat tornar, el coi de bruixa! —va sentir a un dels vells.


  —Açò del gat ja ha sigut massa. É boja! Què voleve fer, un conjur? —deia una de les dones.


  —La Rugalla, ja hu vai dir, ha tornat i tot començe un altre camí —va sentir que feia la Roseta, que es movia nerviosa entre els veïns.


  Uns quants homes es van obrir pas. En Jaume de Casa Pubill al capdavant, i després aquells hippies, i el seu pare, i altres homes més grans. Tenien cara d’estar enfadats. Molt enfadats. Van anar fins a la porta de Casa Rugall. Van trucar-hi. Quan es va obrir, els homes van entrar de cop, sense esperar a ser convidats.


  El grup de veïns que mirava, que s’havia quedat en silenci observant l’escena, va alçar de nou la remor de les converses, aquest cop més excitades.


  Què hi anaven a fer, a casa de la bruixa? Què hi feia el seu pare? Li passaria res? L’Oriolet no creia en bruixes, ningú hi creia, al poble, almenys ningú raonable. Però allò no li agradava gens. Va córrer de nou cap a l’hostal, passant ràpid i sense mirar per davant de Casa Rugall, fins que va arribar. Ràpidament va anar a la cuina, des de la finestra de la qual podia seguir el que passava al carreró.


  Després d’uns minuts interminables, va veure com la Vella Rugalla sortia de la casa, subjectada pels braços per dos homes. Cridava. Cridava com una boja. Van enfilar amb ella carreró amunt.


  L’Oriolet es va tocar la cara unes quantes vegades, nerviós. Què podia fer? Va cridar la mare, però no hi era, en aquell moment. Devia ser al carrer amb la resta, observant l’escena.


  Llavors se’n va recordar.


  La nit que havia vingut a sopar aquell policia foraster. Havia deixat una targeta de visita. La mare l’havia posat a la caixa registradora.


  Hi va anar. La va obrir, i la targeta era allà.


  Va anar fins al telèfon, amb la targeta a la mà.


  —Ja tenim el mòbil, i les peces encaixen —va explicar en Rull al seu equip, eufòric. En Cosqui i la Núria tot just havien preparat la documentació i s’havien posat en contacte amb la jutgessa per demanar el registre dels hotels Moragues, però en Rull, fent un passeig pel riu, havia tornat amb la idea clara de què havien de buscar exactament.


  —Els germans Moragues volien construir un ressort d’esquí a la Vall Fosca. Algú els en devia oferir la possibilitat. Algú de Montllop. A la seva muntanya comunal. Privada, per tant en mans dels veïns. Però al pare Moragues no li agradava, el projecte. Un home amant de la muntanya, i enfrontat de manera soterrada als seus germans, els va dir que no.


  —Però era un soci minoritari —va objectar en Cosqui—. No els calia el vistiplau per a l’operació.


  —Sí que els calia. Si l’operació necessita una ampliació del valor nominal de les accions dels socis, necessita el permís de tots els socis. De tots. I per a una operació d’aquesta envergadura, i sense l’entrada de socis o inversors extens, era l’única manera que tenien per fer-ho.


  —I el pare Moragues s’hi va negar.


  —Sí. I això els va emprenyar. Però també va emprenyar els de Montllop: havien trobat un hoteler que compliria el somni d’aprofitar la muntanya i fer-se rics, però resulta que per culpa d’un dels socis allò no tirava endavant.


  —I per això l’exorcisme?


  —Justa! L’hi van fer anar. La Rosita de Casa Tomeu m’ho va explicar: al mossèn, després de fer l’exorcisme, el van fer passar per casa d’en Jaume Pubill, i allà s’hi va estar més estona que no pas a casa seva matant el dimoni. Per allò l’hi havien fet anar amb una denúncia d’exorcisme! Per tenir-lo al poble, i preparar-li una emboscada i fer-lo entrar en raó.


  —No devia funcionar.


  —No pas. Però no es van rendir. Massa diners en joc. Massa futur en joc. I ja havien demostrat que no s’aturarien davant de res.


  —Què vols dir?


  —El nen de Casa Farrera. El fals nen malalt. Havien descobert que el pare tenia una aventura amorosa a la Pobla. I li van fer xantatge: o marxava del poble o la seva dona ho sabria.


  —Per què volien que se n’anés?


  —La muntanya és comunal. Tots són propietaris. Tots els que hi viuen durant tot l’any, segons consta als estatuts. I un acord sobre la venda dels drets de la muntanya a una empresa d’esquí necessitaria, de ben segur, l’acord de tots els propietaris. Marxant del poble, els de Casa Farrera deixaven de ser propietaris.


  —I ells s’hi oposaven.


  —Una parella jove, ell professor de Geologia a la Pobla, membre del grup ecologista de la comarca… Era clar que no votaria a favor. L’havien de fer fora.


  —I ho van aconseguir…


  —Però al pare Moragues no l’havien de fer fora. Al revés: l’havien de convèncer. I de bones maneres no va funcionar. Així que ho van provar de males maneres. El van investigar. Algú o alguns del poble el devien seguir. Van descobrir les seves escapades a Barcelona. La seva afició a les discoteques del Gaixample. Els seus gustos sexuals. I dit i fet: van contactar amb un pinxo que per un grapat de diners li parés una trampa. Ell hi va caure i es va deixar fotografiar sense saber-ho al llit d’un gigoló de pa sucat amb oli.


  —I li van ensenyar les fotos.


  —Exacte. I amb les fotos devia arribar també el missatge del que volien d’ell. I el van citar en una rotonda de Lleida. Ell hi devia anar. Li devien exigir que firmés allà mateix el document. O potser no, i tot ja estava pensat així. En tot cas, allà el van matar. I com que l’havien mort, i això cridaria l’atenció de la policia, qui ho havia fet es va dedicar a esborrar les petjades.


  —És a dir, el gigoló.


  —Exacte. Aquella mateixa nit devia tornar a Barcelona, devia buscar aquell noi que els havia fet les fotos, i el va pelar. Amb els mateixos braços.


  —I la Rugalla?


  —Com el de Casa Farrera, però sense ella, pobra, ni saber-ho, el que s’estava coent. La seva arribada va ser una amenaça claríssima per al projecte. Una nova propietària, disposada a viure tot l’any allà. Per tant, legalment amb dret a vot sobre el futur de la muntanya. Van utilitzar el tema de la bruixeria entre la gent gran del poble per pressionar-la i que no s’hi sentís a gust. Finalment, el gat. I ho han aconseguit.


  —I els cavalls de Casa Pubill? Ell també s’oposava al projecte?


  —Al contrari. El cacic local, l’empresari destraler però ambiciós: és un dels promotors de la idea de negoci de l’esquí. Segurament, és qui deu haver anat darrere de promotors hotelers fins a trobar algú que li digués que sí: els germans Moragues. Fer matar els cavalls amb verí de bruixes era simplement una manera de posar més pressió del poble sobre la Mercè Rugall. I, alhora, cobrar una indemnització del Departament d’Agricultura. Ell, l’empresari amb uns treballadors fidels i sense escrúpols, els hippies arribats de Barcelona fugint de l’atur i potser en algun cas de la policia, era qui més hi podia guanyar si es feia el projecte, i qui més podia deixar d’enriquir-se si es mantenia el bloqueig del pare Moragues, dels de Casa Farrera o d’una hereva barcelonina acabada d’arribar. Ell és la clau, i els seus dos pinxos, o un d’ells, n’han estat els executors.


  —N’estàs segur, d’això?


  —Hi ha un detall: el noi de l’hostal de Casa Boter, la nit que van matar el gat, els va veure. Amb un ganivet. Feien la feina bruta. I segurament no s’hauria acabat amb els gats.


  —Hem de recopilar proves clares de tot això, Salvador —va apuntar en Cosqui.


  En Rull, que no havia parat de moure’s mentre feia el discurs, es va girar cap a ells.


  —Som-hi: redacteu un informe amb tot això i passeu-l’hi a la jutgessa, que ens autoritzi a escorcollar les oficines dels germans Moragues i portar-los a comissaria, fins a aconseguir que confessin el projecte turístic de la Vall Fosca i el bloqueig que hi feia el pare Moragues. Tindrem el mòbil. Cosqui, pressiona els de la Científica de Barcelona, que avui deuen estar analitzant el pis del gigoló, que hi busquin empremtes. Trobarem l’autor. Em jugo el bigoti que hi trobarem les d’alguns dels treballadors de Casa Pubill. Núria, el vehicle d’aquells treballadors i els de Pubill. Les rodes poden ser algunes de les moltes que van trobar marcades a la rotonda la nit del crim. Trobarem el vehicle utilitzat per l’homicida.


  Algú va trucar a la porta del despatx. Amb insistència.


  —Odio quan em tallen l’explicació del cas, ndéu…


  Va obrir. Era en Garcia. Amb el telèfon sense fils de centraleta a la mà.


  —Disculpi, sergent… Sembla urgent. Un nen.


  —Un nen?


  —Sí, demana per vostè. De Montllop. Que han agafat algú.


  Mercè Rugall estava mig atordida. L’havien portat en un tot terreny fins a una clariana allunyada del poble, davant d’un prat als peus de la serra. Per un moment, li va semblar que era el prat on li havien dit que es reunien les bruixes les nits de Sant Joan a l’edat mitjana per ballar amb el dimoni. Aquelles històries de velles que li havien explicat quan va arribar al poble. Llavors havia rigut, i havia pensat que li agradaria ser una d’aquelles bruixes, una d’aquelles dones lliures i fortes, com li deien que havia estat una de les seves avantpassades. Cinc vegades l’havien penjat, i de totes cinc n’havia sortit viva. Ara ella era allà, de nou, a terra davant d’un arbre del bosc de la serra Espina, envoltada d’un grup de tres homes que l’havien colpejat i que encara ara no sabia què li volien fer. Volia fugir, però amb prou feines li quedaven forces ni ganes. Notava sang que li baixava per les celles, i una boira espessa que li començava a emboirar la ment.


  —Qui sap que ets aquí, eh? Qui sap que has tornat! Digue-ho!


  L’home de la barba i el tatuatge d’aranya brandava una barra de ferro davant seu i amenaçava de tornar-la a fer-la servir.


  —Nnnno ho sé… jo… sisplau…


  La barra va descarregar sobre un braç i va sentir un llampec de dolor tan agut que gairebé es va desmaiar.


  —Sisplau! Socors!


  —Ningú et sentirà, puta. Qui et manava venir aquí a tocar-nos los ous?


  Parlava l’home més gran, el cacic aquell, dret al costat del tot terreny. Semblava treure alguna cosa. Una corda.


  Una corda?


  Una corda per a què?


  —Nooo… Jo només volia recollir coses, no l’hi vaig dir a ningú, jo… no diré res si em deixeu marxar…


  Plorava, malgrat la ràbia que li feia plorar. Però més forta que la ràbia era la por, una por ancestral, primitiva, animal; la necessitat de fugir d’una mort segura.


  L’home de la corda va apropar-se cap a ella i li va envoltar el coll amb allò. El frec de la corda amb la seva pell era irritant. I cremava a mesura que l’home la feia lliscar amb energia al voltant del seu coll, i el tacte rugós d’aquell objecte que l’envoltava li va fer pensar en alguna cosa del seu passat, però no sabia quina era…


  Per què, una corda?


  Van seguir més cops. Ara ja sense preguntes. Però ella no pensava en el dolor i els cops. Pensava en el tacte rugós d’aquella corda, i es va adonar que era el tacte d’aquella banqueta d’espart que tenia de petita, la que li van regalar els avis, on guardava les nines quan era petita, a Barcelona. A anys llum d’allà. Però de sobte aquell record semblava més important que qualsevol altra cosa. I amb ell, el record dels pares, al pis de Barcelona, i les nits de Nadal, els regals al matí al voltant de l’arbre, aquella nina que parlava i que li va durar molts anys, fins que misteriosament va desaparèixer, i després les amigues del col·le, i l’institut, i aquell noi amb qui es va fer el primer petó, que estrany que va ser aquell moment i que excitant, i després més nois, i més amigues, i la vida que s’obria com una flor en primavera, i els idiomes, i començar a viatjar, París, Amsterdam, hotels a l’estiu on ajudava els turistes a contractar excursions i visites guiades, i després la traducció, i el món que es feia més petit i alhora més ample, més a l’abast i més ric, i en Walid passejant pel Caire amb el seu somriure insolent i divertit rere aquella barbeta negra i aquells ulls intensos, i tants altres homes, i dones, i històries, i la malaltia del pare, el seu funeral, i com de sola es va sentir, i la vida, la vida, la vida que…


  —Quiets! A terra! Les mans enlaire! Ara mateix!


  I alguna cosa passava. Ja no hi havia cops. Sinó unes veus noves. Va intentar obrir els ulls, però no podia. I tot li feia mal, però no podia ni cridar ni plorar. Només aquelles veus. I entre elles, una de molt especial.


  —Tranquil·la. Ja està, Mercè. Ja està. Aguanta.


  Aquella veu. Li agradava. I li sonava d’alguna cosa. Una cosa agradable. Un home amb bigoti. Aquell policia tímid i amable, d’ulls intel·ligents que tot ho miraven i tot ho processaven. Aquell policia amb una càrrega, una càrrega feixuga perquè es passava el dia ordenant el món, el caos, i sobretot ordenant-se dintre seu, quan a dintre seu havia esclatat una batalla que no podia guanyar, però ell s’entestava a fer-ho, a fer el que calia, a fer…


  —Ja està, Mercè. Aguanta, bonica. Aguanta.


  DIA 20


  En Rull va arribar a Montllop poc abans del migdia. A temps. Volia complir la promesa que li havia fet a un noi de catorze anys que havia salvat la vida d’una dona. I, sobretot, volia veure de nou aquella dona. I explicar-li finalment què havia decidit.


  La porta que havia escollit travessar per fugir d’aquell purgatori on havia entrat. I ho volia fer amb totes les conseqüències, a la recerca d’una felicitat que fins llavors no havia necessitat buscar.


  No hi havia pràcticament ningú al poble. Bona part dels veïns s’havien desplaçat a peus de la serra, en una llarga esplanada a la riba del Flamisell. No hi eren, és clar, en Jaume de Casa Pubill ni els dos treballadors del mas. Dos delictes d’instigació a l’homicidi més homicidi en grau de temptativa i extorsió per a en Jaume Pubill, i dos delictes d’homicidi més un de temptativa i extorsió per als seus joves treballadors. S’havien inculpat entre ells, intentant treure’s les puces de sobre. Però així només havien aconseguit reforçar les acusacions contra els altres, contrastades amb les proves físiques. No hi havia càrrecs per a cap altre veí del poble. Davant la jutgessa instructora no s’havia pogut demostrat que altres veïns estiguessin al cas de la conspiració per a l’assassinat. Alguns sí que coneixien el projecte del ressort de muntanya, però no es va poder provar que sabessin res de les maniobres i els xantatges d’en Jaume Pubill. En Rull ho sospitava, però sense més proves que la intuïció, no podria anar gaire més enllà.


  Els germans Moragues, però, no se n’havien salvat. De moment en llibertat provisional, amb càrrecs com a mínim d’obstrucció a la justícia, que podrien arribar a complicitat d’assassinat si finalment s’aconseguia demostrar que coneixen les intencions d’en Pubill. En Rull no ho creia. Era un germà, i no és tan fàcil matar un germà. Li feia l’efecte que tots dos s’havien espantat amb l’assassinat i havien acabat lligant caps d’on podia venir. Però havien amagat igualment el projecte de la Vall Fosca i les discussions que havien tingut amb el seu germà sobre això, cosa que havia endarrerit i complicat la resolució del cas.


  Va arribar per la pista forestal fins al prat i va descobrir un gran cercle de gent. Es va apropar, buscant amb la mirada la Mercè Rugall. Però abans li va sortir al pas un adolescent amb la cara entusiasmada.


  —Senyor Rull! Que bé que hagi vingut!


  —No m’ho podia perdre, això —va dir, fent-li una palmada amistosa a la galta.


  En alçar el cap, la va veure. La Mercè Rugall. Amb el braç enguixat i unes marques encara visibles a la cara. Però amb aquell somriure radiant que no s’havia aconseguit apagar ni amb els dies d’hospital que havia viscut fins llavors.


  Es va apropar a poc a poc cap a ella.


  —Monsieur Rull…, quin regal veure’t de nou.


  —Això dic jo, madame Rugall. I veig que estàs en forma, de nou.


  —Soc la Vella Rugalla —va dir somrient enigmàticament—. Em van penjar cinc vegades, i de totes me n’he sortit. Ara ja en van sis, i sense problemes.


  El grup de gent es va començar a moure, apropant-se cap al centre del cercle que formaven. Un soroll de gas, i lentament un globus de tela va començar a inflar-se.


  —Fas bona cara —va dir ella—, com si t’haguessis tret una càrrega del damunt.


  —Ho he fet —va dir ell—. De fet, he de dir-te una cosa. He decidit que… després d’haver-te conegut…, jo… en fi, que el que vull és…


  —Xxxt —va fer la Rugall suaument.


  —Per què, xxxt?


  Ella el va mirar fixament als ulls. L’expressió continuava sent dolça, però s’havia tornat més seriosa.


  —Jo també he decidit una cosa. I és que marxo. A fora. Em venc la casa, m’han ofert uns projectes a Europa de l’Est, voldria provar-ho.


  En Rull va quedar callat. Seriós.


  —Ho entenc —va dir finalment.


  —Em sap greu. No soc d’establir-me gaire en un lloc. No soc de lligams. He de volar.


  En Rull va forçar un somriure. Va assentir amb el cap.


  —Ha estat un gran regal.


  Ella va apropar els llavis. En Rull la va besar.


  Per què tenen aquest gust, els últims petons?


  De sobte, la gent va començar a aplaudir. La Mercè Rugall i en Salvador Rull van alçar els caps. Un petit globus aerostàtic començava a elevar-se sobre el prat, lentament, guanyant velocitat a poc a poc.


  El globus va arribar en pocs segons a una vintena de metres. Tot de caps amb la boca oberta contemplaven l’ascensió cap als núvols, balancejant-se lleugerament pel vent però sense perdre el sentit vertical del seu camí.


  Un minut després havia superat el verd brillant dels pics de la serra, i ja volava lliure cap a un cel blau i lliure.


  Al centre del grup, un noi de catorze anys, amb un somriure als llavis, mirava alternativament les dades que emetia i alçava el cap després per observar com s’empetitia i s’allunyava i es feia cada cop més lliure i sense límits, mentre una noia de la mateixa edat, al seu costat, li agafava amb timidesa la mà.


  NOTA DE L’AUTOR


  La Vella Rugalla va existir. Té entrada a la Viquipèdia, cosa que avui dia la fa més real que, posem per cas, jo mateix. Es deia Margarida Rugall i va viure a la Vall Fosca durant el segle XVI. Jo hauria estat incapaç d’inventar-me una cosa així: una dona condemnada cinc vegades a morir a la forca per bruixeria? Qui s’ho creuria, això? De les quatre primeres sentències en va sobreviure. De la darrera, no ho sabem. Però, vistos els precedents, no és del tot improbable que sobrevisqués també al darrer judici i que per fi la deixessin en pau els inquisidors que s’activaven cada cop que ocorria un infortuni o es revifaven disputes entre veïns.


  No n’hi ha cap imatge, és clar. Però m’agrada imaginar-la com una dona forta, independent, bona professional en l’ofici de guaridora, tan bonica com ho podien ser les dones en la duresa rural d’aquells temps, amb els sentiments resguardats de la intempèrie del món rere un caràcter reservat, guiada per un sentit pràctic de l’existència i amb un somriure lúdic i brillant quan algú la feia feliç: ningú sobreviu així com a així a quatre comdemnes a la forca. A en Rull, efectivament, li hauria agradat aquella dona.


  Ella era de Casa Rugall. La casa, tot i que deshabitada, encara està dempeus, a la Coma de Mont-ros, en un petit poble que s’alça dalt d’un turó encarat cap a la vall Espina, entre el Pallars i l’Alta Ribagorça. He pujat un parell de cops a visitar-la, aquella casa, mentre escrivia la novel·la. I sempre en baixava amb una idea nova; com si algú, secretament, m’hagués xiulat entre la brisa del Pirineu algun conjur sobre com continuar-la.


  La primera vegada que en vaig sentir a parlar, de la Vella Rugalla, va ser el mes de juny de l’any 2012, en una terrassa d’un bar del Raval barceloní, envoltat de parets plenes de grafits i del soroll de les converses d’estudiants, mentre entrevistava l’historiador Pau Castell per al diari El Punt Avui. M’havia arribat, no recordo per quin canal, que Castell feia una tesi doctoral sobre els judicis de bruixeria que havien tingut lloc al Pallars. El tema, és clar, era prou atractiu per merèixer una entrevista del periodista encarregat de les notícies del Pirineu lleidatà, i que li dediquéssim la contraportada sencera del diari. Castell em va explicar que havia començat a investigar aquest tema gairebé per causalitat: va tenir accés a l’Arxiu de l’Antic Comtat de Pallars i, tot remenant-lo, li va cridar l’atenció un paper que corresponia a un judici contra una dona acusada de bruixeria. Aviat es va adonar que aquell judici no era una excepció, sinó que l’arxiu n’era ple. El Pallars va ser una de les zones d’Europa més actives en la cacera de bruixes durant la baixa edat mitjana. Europa estava en crisi, en plena transició cap al món modern. Aquelles persones, sobretot dones, que conservaven els coneixements ancestrals en medicines, herbes i guariments, i els rituals i les supersticions precristianes que s’havien mantingut de pares a fills, de mares a filles, eren de sobte una amenaça per a la imposició d’una nova visió del món, de la qual el cristianisme volia mantenir l’exclusiva. Els predicadors van anar fins a l’últim racó d’aquella Europa fosca i terrible a convèncer la gent que les pràctiques paganes de les bruixes i bruixots significaven obrir la porta al diable i a tota mena de maldats i turments, i condemnarien l’ànima de qui les practiqués o se’n beneficiés. Milers de dones van morir acusades pels seus propis veïns de pràctiques màgiques i de remeis ancestrals que l’Església vinculava amb el dimoni.


  Quan li vaig preguntar quin cas, de tots aquells en què treballava, li havia cridat més l’atenció, en Pau Castell no va dubtar a citar-me el nom de la Vella Rugalla. Mentre preparava la tesi es va atansar al poble per recollir quin record quedava de la bruixeria en aquell indret. Es va quedar amb un pam de nas quan, preguntant per la Margarida Rugall, es va trobar gent gran que li va dir: «Sí, home, la Vella Rugalla! Jo la vaig conèixer. De petit els pares m’hi enviaven a buscar herbes i remeis, però amb la prevenció que no ens deixéssim tocar».


  A en Pau Castell, doncs, li he d’agrair l’espurna d’on va néixer la novel·la: aquell moment estrany, podríem dir que d’encanteri, en què un paisatge, una sensació o un personatge, com és el cas, entra sense permís dins del cap i, per més que intentis deixar-lo córrer i per molt que deixis passar el temps a veure si s’esvaeix, ja no surt d’allà i no pots fer altra cosa que posar-te tard o d’hora a escriure’n la història.


  També he d’agrair a la Marta Lluvich, l’Eva Lluvich, l’Eva Tarragona, el Jesús Sànchez i l’associació cultural Cambuleta, que em van ajudar en la meva gosadia imprudent de posar la parla pallaresa en boca d’alguns personatges, així com la bona feina dels editors i correctors de La Magrana-RBA a l’hora de tenir cura de l’edició. A la Laura Juanola, que en va fer de lectura crítica i en va apuntar algunes sàvies correccions; la Mònica Sánchez, en Raül Garcia i la Irene Puntí, companyes de projectes a l’Escola d’Escriptura de l’Ateneu Barcelonès, que em van fer comentaris molt útils a l’inici del projecte; als amics del Kich, que sempre estan empenyent; a la Montse, l’Ariadna i la Jana, als meus pares i, per descomptat, a totes les Rugalles del món: les que hi van ser fa segles, les que viuen avui entre nosaltres i les que vindran en el futur.


  Balaguer, desembre del 2018
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